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MLADIKA izhaja v Celju prvega dne vsakega meseca.

Naro¢nina za Mladiko je letno Din 84— s krojno pri-
logo vred Din 100—.
tudi polletno (Din 42—) in cetrtletno (Din 21-—).

V inozemstvu stane Din 100—, s krojno prilogo Din 116—;
v Ameriki dol. 2°—, s krojno prilogo dol. 2:40.

Cekovni rac¢un imamo za Jugoslavijo v Ljubljani $t. 11.412
Druzba sv. Mohorja, Celje, za ltalijo v Trstu St. 11,1675,
za Avstrijo na Dunaju D 160.150.

Naro¢nino in reklamacije je poSiljati na naslov: Uprava
Mladikev v Celju, — Reklamirati se more vsakikrat le
zadnja Stevilka.

Rokopisi naj se poSiljajo na naslov: dr. Joze Pogaénik, teh-
ni¢ni urcdnik publikacij Druzbe sv.Mohorja, Ljubljana,
Kolezijska 1, ali: Mladika, Ljubljana, poStni predal 337.
telefon 3191.

Ugankarsko gradivo sprejema vi§ji Solski nadzornik Josip
Novak v st. Vidu nad Ljubljano. Na isti naslov je po-
Siljati tudi resitve ugank.

—
———

Usem cenj. naroinikom Zelita blagoslovljene
bozZiédne praznike in sredno novo leto

VS E BIN A

JAON D ARSKZE S TEV

_Urednistuo in uprava Mladike.

I L K E

LEPOSLOVNI SPISI: ObnoSena ogrinjata (Janez Jalen) — Huda ura (France Bevk) — Moj-

dunaj (Anton Komar) — Voz pod cesto (Venceslay Winkler) — Vecéni kamen (Janez RoZencvet)
PESMI: Zgodaj (Lado Truhla¥) — Duse romajo (France Arnsek) — Bozi¢ v predmestju (Milan
Sega) — Novoletna; Bozi¢ni nemir; Svetonoéno romanje (Draga Kranjc) — Svetono¢no razpoloZenje:

Vas v snegu (Vinko Beli¢i¢) — Ugasnil je (Viktor Sonc)
POLJUDNI SPISI: Iz zgodovine slovenskega cerkvenega slikarstva (France Stelé) — Z uéenimi

ljudmi je kriz! (Bogdan Kazak) — Prvo poglavje: Pisavec — samo ob sebi umevno po nepotrebnem
— pripoveduje o samo ob sebi umevnih zadevah (dr. Janez Plecnik)

PISANO POLJE: Ivane Zadnikar-Wohlmuthove povesti o Presernu (Tomo Zupan) — Univerzi-
tetna knjiznica — Slikar JoZef Petkovsek (K.Dobida) — Nove knjige

DRUZINA: Zdravstvena vprasanja za druzino in dom (dr.Malka Simee) — Pranje volnenih

pletenin (S. H.) -
turi — v premislek! (K. H.) — Kuharica (M. R.)

O hrani in Zenski obleki pri zimskem sportu (S. H.) -

O dudevni in telesni kul-

ZA KRATEK CAS: Carodejev koti¢ek in zabavne igre — Smesnice — Uganke

SLIKE: Jozef PetkovSek: Doma; Zenska v narodni nosi; Pismo: Perice: Ob kosnji — Leopold

Layer: Rojstvo Gospodovo — Fr. GorSe: France Bevk — Svetoslav M. Peruzzi: Don Juraj Biankini
— Cerkvena slikarska dela: Odlomek slike Kristusa Kralja v minoritski cerkvi v Ptuju; notranj-
S¢ina podruznice v Gostecah; slika sv. Bernarda; Krizani v freskah podruznice v Podzidu pri Tro-
janah; freska v kupoli cerkve na Sladki gori na Stajerskem — Iotografije (I'r. Krasovec): Park

pod snegom; Zimsko brstje; Novoletno jutro; dvoje vinjet

NASLOYVYNDO STRAN

JE NARISAL

MAKSIM SEDE,]

Yau O C U ESENSOSSSEMEOREP SRUES THE L I T ENLUVE K N O] L GEE

Plemisko gnezdo. Roman. Ivan S.Turgenjev-Joze
Arko. Leposlovna knjiznica 14. Jugoslov. knjigarna, 1953,

Lovéevi zapiski L. Ivan S. Turgen jev, prelozili Bo-
gomil Vdovi¢é, Marija Kmetova in Janez RoZzencvet. Ljudska
knjiznica 53. Jugoslovanska knjigarna, 1953.

Legnisko bojii¢e. Roman. Zolija Kossak-Szczucka.
Iz poljicine prevedel Francé Vodnik. Ljudska knjiznica 52.
Jugoslovanska knjigarna 1955.

Koroske uganke in popevke. Zbral Vinko Modern-
dorfer. Tlustriral Joza Voka¢. Mohorjeva knjiznica 01.
Zalozila Druzba sv. Mohorja v Celju, 1955.

O¢i veénega brata. Legenda. Stefan Z weig. Prevedel
?f‘lirko Ferencak. Mlada zalozba. Tiskala Slovenija v Ljub-

ani.
: Prigode krojacka veseljacka in druge pravljice. Poslo-
venil Mirko Kund&ié Jugoslovanska knjigarna, 1933,

Knjige Goriske Matice za leto 1933. Tiskala Tipografia
consortiale v Trstu. In sicer:

Koledar za leto 1934.

Dedié. Povest. France Bev k. Risal Milko Bambit.

Zdravje iz rastlin, Dr. Josip Potrata.

Ljubi moj domek. Sestavila Martina Sel jak.

Prirodni pojavi in ¢loveski izumi. Prirodoslovne értice
za mladino. Zbral Nande Vrbanjakov.

Knjige Cankarjeve druzbe za 1. 1933. Tiskala Ljudska
tiskarna v Mariboru. Tele:

Koledar za l. 1954,

Veliko mravljis¢ée. Povest iz zivljenja in trpljenja slo-
venskih delaveey v Ameriki. Ivan Molek.

Zlato tele in druge zgodbe. Janez Samojev.

Nas svetovni nazor. Teorija in razvoj dialekti¢nega
materializma. Po Thalheimerju in drugih teoretikih socia-
lizma priredil Sigma.

Alkohol. Upton Sinclair. Prevedel in mestoma
okrajSal Pavel Breznik. Zalozba Prijatelj (sEvalite) v
Ljubljani, 1933. Tiskali ]J. Blasnika nasl. Univerzitetna ti-
skarna. Trije zvezki.

Zagorke. Pripovijesti iz zivota zagorske Dalmacije.
Napisao Fra Lujo Plepel, zupnik. 1951. Tiskala tiskarna
»Kadi¢e« Sibenik.

Dalmatinske narodne pobozne pjesme i legende, Sa-
I_)_rlm) ]i‘(rtl Lujo Plepel, Zupnik. Tiskala tiskarna >Kaciée,
Sibenik. .

—
——

Tiska Mohorjeva tiskarna, r.z z 0.z, v Celju (Fran Milavee, Celje). — Izdaja Druzba sv. Mohorja (dr. Franc Kotnik) v Celju.
Za uredniStvo: Fran Milavee, Celje.
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LETNIK XV —

OBNOSENA OGRINJACA

Janez Jalen

Ponoti se je bila s prostranih ravnin odtekla
zadnja voda. Med Sirokimi, po¢rnelimi, po troh-
nobi zaudarjajoc¢imi lehami se je sveilikala za-
ostala kaluza. Razpotegnjena jata rac, ki so se
bile ze kar nekako udomaéile v naraslih vodah,
se je ze od zgodnjega jutra v prec¢udnih obratih
pozibavala nad Zalostno zemljo, pa ni nasla nikjer
ve¢ tako prostorne vode, da bi mogle stotine to-
varistva pristati in se napasti. V strnjenem zaletu
80 se pognale pod meglo in odletele proti jugu.

Zalostno tiho je bilo vsenaokrog, le zrakoplov
Je zabrnel visoko nekje nad meglami.

Pricel je prseti znova dez, se kmalu sprevrgel
v sneg, ki je sproti kopnel na premocenih tleh.

Resno in zaskrbljeno, kakor ob mrli¢u, so se
pogovarjali ljudje med seboj v vaseh na viSinah
okrog &rne ravnine.

Pri Hojarju pa so disale koline in ocvirki.
Vonj po obilnosti dobrin je ovijal visoko hiso,
prostorne skednje in hleve, obsezno kasto in se
zgubljal zadaj na Zagi med skladi po smoli diSeéih
desk.

Od ognja in dela vsa pregreta je stala gospo-
dinja, Hojarjeva mama, ob Sirokem, bogato z me-
denino okovanem ognjiséu. Tako je bila zavero-
vana v kuho, da ni sliSala, kdaj je stopila med
vrata beracica. Sele na nekako prisiljeno in pi-
skajote voiten dober dan je zaokrenila glavo in
odzdravila: »Bog daj.c

Neza ni imela navade, da bi berade na hitro
odpravljala z najmanjsim denarjem ali da bi
komu vsiljevala kako postano jed. Ne, vedno je
pocakala, ¢esa si bo revez zazelel.

»Ce bi mi mogli s kaksno kronico malo po-
magati,« je zaprosila beracica.

Hojarica je segla v Zep in polozila v na pol
odprto roko kovanec za dva dinarja. — Manj
kakor dinar ni nikomur dajala. Zaéudila se je lepi,
beli, ozki roki prosjakinje in zopet odhitela k
loncem in ponvam.

ia
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»Ce bi bila kaks$na klobasica Zze pedena —?<

»Kar tjale k mizi sedite.c

Neza je brz usiregla na pol izreeni zelji.
Vedela je, da prosjaki niso bas preveckrat delezni
kolin. Pa tudi Zensko samo je hotela pridrzati,
ker je kar takoj videla, da se motno lo¢i od
drugih beracic. Skoraj bala se je, da bi prehitro
ne odsla.

Hojarica tudi nikdar ni silila v prosjake z
nepotrebnimi vpraSanji, posebno kadar so jedli
ne. To beradico bi bila pa najrajsi zacela takoj
izprasSevati, pa se je premagala. Na drugo stran
ognjisca je pa le stopila, da jo je laze opazovala.
Kljub temu, da se je beradica odmikala pogledu,
jo je Neza vso premotrila.

Za roke je ze vedela, da bi se jih nobena
mesina gospodi¢na ne sramovala. Cevlji so bili
tudi gosposki in ne kdovekaj ponoseni. Cudno se
je Nezi zdelo posebno to, da je bila obutev kljub
razmocenim potom tako malo blatna. In oko? OZi
niso bile Zalostne in motne od pomanjkanja in
stisk. O ne! Mlado Zivljenje je sijalo iz njih in
o zadovoljnosti je govoril njih lesk. Glas, hoja in
vse vedenje je bilo nekako prisiljeno, narejeno.
Poteze na obrazu so pa govorile o trpljenju in
siromaStvu, pa so bile le bolj naslikane, tako
nekako, kakor slab in prav ni¢ pobozen slikar
skuSa z barvami prenesti na obraz Matere bozje
njenih sedmero Zalosti.

Kakor hitro se je spomnila primere z obrazom
Matere bozje, je vedela, da bo ta ¢udna beratica
od nje dobila vse, karkoli si bo poZelela, éeprav
niti od daleé¢ ni mislila, da bi jo prisla preizkusat,
kakor pripovedujejo legende, v beraéico preoble-
¢ena sama Mati bozja. Bog obvaruj! Neza bi od
groze skoprnela. Predobro se je zavedala, da je
vse Hojarjevo bogastvo prepojeno s solzami re-
vezev in sto in stokrat prekleto od trpinov. Zato
je pa tudi z odprtimi rokami dajala vbogajme.
Kolikokrat se je Zze pokesala, da se je dala pre-
prositi in je vzela Hojarja, vdoveca. Kako je mo-
ledovala prva leta, naj zatne drugace gospodariti,
pa je ni hotel poslusati. Sedaj jo celé nekateri -
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izmed njenih lastnih otrok postrani gledajo, ker
skuSa z radodarnostjo vsaj malo popraviti, kar
zagreSi o¢e, da ne bi otroci dajali pretezkega
odgovora.

Skrivnostna prosjakinja je narahlo odrinila
prazen kroznik. Neza jo je skusala zaplesii v po-
govor, pa je bila zena tako kratkih besedi, da je
ni hotela nadlegovati. »Bog ve, kaksne bridkosti
je ze prezivela ta reva,c si je mislila.

Beracica je zasukala pogovor na mraz in za-
prosila Se za gorko obleko.

Neza se je spomnila, da ima Janja, njen naj-
starejsi otrok, zavrzeno, obnoSeno ogrinjaco, ka-
tere gotovo ne bo hotela nikoli ve¢ ogrniti.

Stopila je v sobo svoje héere, kar takoj nasla
ogrinjaco in ze hotela hitro oditi, da ne bo bera-
¢ica predolgo sama v kuhinji, ko je Se mimogrede
opazila na mizici pred ogledalom lepotila, kakrsna
je v mladih letih tudi sama uporabljala, kadar je
igrala na odru. Sklenila je, da ob prvi priliki po-
vpraSa Janjo, po¢emu nosi take stvari na dom.

Beratica se je s ponarejenim glasom zahvalila
in ogrnjena v Janjino ogrinjaco odsla. Neza je Se
dolgo pogledovala skozi okno, pa ni mogla nikjer
ve¢ na vasi spaziti skrivnostne Zene. Kakor bi se
bila vdrla v tla: »Clovek bi res skoraj verjel, da
me je prisla preizkuSat vsaj sveta Elizabeta, mati
ubogih, ¢e bi se v danasnjih ¢asih Se dogajale
take stvari.c

Zunaj so se megle za spoznanje dvignile, prav
¢ez Hojarjevo domaéijo je letela na Siroko raz-
potegnjena jata rac na jug.

Pri juzini je bil Hojar ¢meren. Neza je videla,
da mu spet nekaj ni prav. Ko sta ostala sama, je
pa hitro zvedela, zakaj je bil nasajen. Sam je
povedal:

»Neza! Kolikokrat sem ti Ze rekel, da ne
navali vsakemu beraéu kar na trbos. Dva dinarja,
klobaso in $e ¢isto dobro ogrinjaéo beradici v naj-
boljsih letih. In v teh slabih ¢asih.<

»No, no, je ze dobro, saj si Zze stokrat po-
vedal,c ga je hitela zavradati Neza, da bi se ga
prej odkrizala. Sama je pa premisljevala, kako
neki je mogel zvedeti. Siromaki so ga vsi dobro
poznali in e je prejinje case kdaj koga ustavil,
je pred njim vsak tajil, kaj je dobil od mame.

Moz je godrnjaje odSel. V vezi ga je slilala
spregovoriti z Janjo. Koj za tem je pa vstopila
Janja, ogrnjena v obnoSeno, pred kratkim beraéici
podarjeno ogrinjato. Mama se je zatudila:

»Janja! Kaj je mar ata ustavil beradico in ji
vzel ogrinjaco?«

»Ne.«

»Kako pa je vendar prisla ogrinja¢a na tvoja
ramena?« Neza bi skoraj verjela v legende, v be-
racico sveto Elizabeto in v revno romarico Marijo.

S ¢udnim nasmehom, kakrsnega Se nikdar ni
videla na obrazu svoje héere, je odgovorila Janja:

»Saj si me prav s to ogrinjao pred kratkim
sama ogrnila.<

»Janja?«

»Z atom sva se bila dogovorila, da se pre-
pri¢ava, ¢e res ne ve$ prave mere, kadar dajes$
vbogajme.c¢

»Janjal«

»Ni ¢udno, ¢e ata vCasih godrnja.c

»Janja, kako si grdal«

»Grda? Fantje vedé drugade povedati,« se je
skusala ponoréevati héi.

Mami je pa $lo na jok:

»Betlehemka si, Janja. Zato, ker... Ce bi na
tvoja vrata potrkala sama Mati boZja in te prosila
za streho, da bi nam sina Odresenika rodila, bi jo
tudi ti pognala v &érno noé¢. Grda si.« :

Bolj jezna kakor osramocena je Janja odsla
molcé.

Neza bi bila pa zavoljo svoje najstarejSe
héere pri pri¢i voljno skolnila glavo smrti pod
koso. .

Megle so se bile spet ponizale in streh se je
zaCel prijemati sneg.

*

Spomladi, ko so vzevele tulpe po barju, se je
Hojarjeva mama ob bogato z medenino okovanem
ognjis¢u zgrudila smrti v naro¢je. Dolga vrsta
siromakov se je solzila za njenim pogrebom,

Na mamin grob je dala Janja sama na svojo
odgovornost izklesati jokajoco revno mater z brez-
skrbno spe¢im otrokom v naroéju.

Moléé je placal ata tezak racun.

Tiste obnoSene ogrinjale pa Janja za vse na
svetu nikomur ne d&, pa ¢eprav je sama nikdar
veC ne ogrne.

ZGODA]

V temnih jutrih, ko vse duri v vetru drhtijo,

ko preko streh zasneZenih plaho zvonjenje hiti
in ko Se ceste v krvavem soju svetilk moléijo,

v blesceci se cerkvi se sklanjam nad blede dlani.

Cez vrte v meni stopa On. Opojni vonji vztrepetajo,
nad belo cvetje pesem dahne odnekod,

pod sinjim svodom rosne kaplje lesketajo,

jaz samo tiho Sepetam: Gospod, Gospod!

Lado Truhla¥.

~



Jozef Petkoviek: Doma. (Narodna galerija v Ljubljani.)

HUDA URA

France Bevk.

1.

Bil je Ze vecer, ko je Mohor legel po peci, da
bo nekoliko zadremal. Ko se je prebudil, je bilo
Ze pozno v not. Sédel je in prisluskoval v temo.
Na steni je stokala ura. Skozi odprto okno je bilo
slisati cvréanje kobilic v vrtu. Toda &util je, da je
poleg njega e nekdo v izbi in da gori lué¢. Duh
goreCega stenja mu je drazil nosnice.

Molk.

Za mizo je sedela mati. Medli prameni brlevke,
ki jo je bila potegnila ¢isto k sebi, so se ji preli-
vali po rjavem obrazu in po kostanjevih laseh.
Brala je iz velike masne knjige. Na peéi je za-

fa*

Sumelo, tedaj je polozila naotnike na mizo in se
ozrla po sinu.

Ce se je spomnila, kakSen je bil nekdaj — in
vselej, kadar ga je pogledala, se je spomnila na
to — jo je zapeklo. Da, saj je bil zmeraj velik in
mocan, zdrav, v obraz rde¢ z izrazitimi potezami,
s svetlimi brki. Nafrljeni lasje so mu silili navzgor
ko grm, mu delali visoko &elo. Le modre oéi —
moj Bog, le te o¢i! Desno oko mu je bilo na videz
nespremenjeno, le da se je upiralo v &loveka
brezizrazno, kakor da je iz stekla. Levo je bilo
iznakazeno, z belo kroglico v zenici, mrtvo, brez
duse, skoraj grozno. Nad njim je prav pod obrvjo
zijal globok obrastek stare rane... Naj ga je
pogledala kadarkoli, vsakokrat ji je obstal po-
gled na njegovih mrtvih oceh.



»Mohor, pojdi v posteljol«

To mu je rekla z glasom, kot bi prigovarjala
bolnemu otroku. Odkar se je vrnil iz vojske, je
tako govorila z njim. Da, saj je dobro Cutila, da
ga njena neznost nekako drazi. Sprva je to molce
prenaSal, bolj radi nje kot radi sebe. Saj ji je
moral biti le hvaleZen, ker ga je uéila hoditi po
klancih kot otroka: »Tu je tepka, to skala, tu
grm, a tu jarek.« Zdaj je vedel za vse, ni vec po-
treboval njene pomoéi. Ce mu jo je kljub temu
nudila, je nestrpno zalajal nad njo. Toda ona ni
odnehala, kakor da mu hoce s svojo neznosijo
" olajSati tezke ure. Ne, saj ga ni hotela nalas¢
vznemirjati, a se skrbljivosti tudi ni mogla odreci.

Sin se je zgenil, kakor da se je prestrasil ma-
terinega glasi. Da, saj je ¢util, da je nekdo v
izbi. Ni ji odgovoril. Poguznil se je s peti, poiskal
¢rne naocnike, ki jih je zmeraj nosil pred ljudmi.
Odkar je sliSal po strani: »Kako grozno ga je
gledati...c Oblekel si je jopi¢, s klina na tramu
je snel klobuk.

Bregarica ga je opazovala. Vsako rec je
gladko naSel. Z vedjo gotovostjo v temi kot po-
dnevi... Glasno je zaprla knjigo in vzdihnila.

»Ze zopet boS ponoéi hodil okrog?e¢

»Ne bom se izgubil, nel¢

Glas mu je bil nejevoljen, skoraj zadircen.
Prestrasil se ga je in se zdrznil. Poslednje case
je bil éudno razdrazljiv. Krotil se je, a je samo
po sebi uhajalo iz njega... Ozrl se je proti uri,
ki je stokaje nihala na steni. Ali je Ze pozno?
Vprasal bi bil, a je pozrl besedo.

»Vsako noé¢ se bojim, da se ti kaj ne zgodi.«

Molk. Vzel je palico, ki ga je &akala v kotu,
in stopil pred hiso.

Julijska noé. Dan je bil soparen. Proti ve-
ceru se je bil dvignil izza Jalovca velik oblak,
visel nad Kozarsé¢i ko temno pristre$je. Zapihal
je veter. Zrasel je bil iz tihote tako naglo kot
blisk. Veje so se zganile, listje je zaSumelo. Oblak
se je preklal in se zdrobil ko ledena plos¢a. Iz-
ginil je. Nebo se je docela oéistilo. Redke zvezde
so bile narahlo zastrte. Zemlja je od trenotka do
trenotka bolj sveze dihala. Lué¢i v hisah so uga-
Sale druga za drugo, ljudje so legali k pocitku.

Slepec je stopil v enega izmed klancev, ki so
se razpredali po vsem poboéju ko pajéevina in
vezali med seboj bajte in kmetije. Sapa je Sustela,
voda je curela v plitvih, izsusenih grapah. Pesem
kobilic, glas sove. Od cerkve, ki je stala na po-
lozis¢u nasprotnega hriba, se je oglasila ura. Za-
teglo, sibko, a bistro slepéevo uho jo je ujelo.

Postal je in se oprl na palico. >Ena, dve.. .«
Premikal je ustnice in $tel. Neka misel, ki mu je
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med tem nepoklicana Sinila v glavo, ga je zmo-
tila. Enajsta? Polno¢? Ni vedel. Nejevoljno je
stresnil z glavo. ¢

Dalje, dalje... S palico je tipal ob kameni-
tem zidu, ki je oklepal sadovnjak. Bil je tako
raztresen, da se je trikrat ustavil. Ali ni zaSel?
Klanec se je nagnil globoko pod sé, ob njem je
tekla grapa. V ozki strugi, ki je bila polna ka-
menja, je voda pela, curela in klokotala. Ali ne
bo prisel prepozno? O tem je bil skoraj prepri-
¢an, vendar se je podvizal dalje. VEasih je Se bolj
pozno hodil isto pot.

Hoja po kamenju, po razritem klancu, ki je
bil ko izsuSena struga potoka, mu je bila v muko.
Zdaj pa zdaj je zadel ob kamen, ali pa mu je
roka hlastnila v prazno. Vsakokrat se je zamajal
in z rokama lovil ravnoteZje. Skozi stisnjene zobe
se mu je izvila priduSena kletev.

Pa mu je bila vsaka pot Se tezja podnevi, ko
so ga motili vsakovrstni glasovi. Ponoti so bili gla-
sovi redkejsi, stalni, ¢isto dolo¢ni, po katerih se
je ravnal. Napenjal je sluh in jih je lovil. Na
vsakih dvajset korakov je voda drugace pela. Tu
v brzici, tam v slapcu, ki je padal v kotanjico. Ob
brzici stojé gabri, a ob tolmunéku hrast. Zamah-
nil je s palico, ki je udarila ob deblo. Da, tu je.
Tih smeh mu je razsiril lica. Vse kot nekdaj, le
da je drevje najbrz bolj koSato in ima visje
vrhove. Korito. Pod Zlebom se je penila voda, da
so se delali mehuréki. Zdelo se mu je, da jih vidi.
Ko je bil Se majhen, so se mu zdeli tako skriv-
nostni. Razpotje. Ena pot se cepi k Bajtarju, a
druga k Slivarju. Tretja gre navzdol.

Mohor je krenil po njej. V rahlem loku se je
vila okoli gri¢a, postajala poloznejsa. Voda je
skoraj bridko pela od tolmunéka do tolmuncka.
Ob straneh so stala drevesa. Sapa je bila pone-
hala, da niso Sumela, a on jih je &util. Poleg tega
se jih je Se razloéno spominjal iz prejs$njih dni.

Drzal se je zida, vedno zida. Palica mu je za-
molklo pela ob mahu. Tam, kjer neha zid in za-
¢enja plot, se Siri Frenconov sadovnjak. Sredi
sadovnjaka stoji hiSa... Nobena, niti doma¢a mu
ni bila tako razloéno obti¢ala v spominu. Pa je
bila skoraj najubornejsa v vasi. Nizka, temna —
v bregu se ji je streha skoraj dotikala grive.
Izba je diSala po tobaku in po krompirju v obli-
cah. Po revséini. In po cveticah.

Zaprl je veke, kakor da tako laZze obuja spo-
mine. Da, neStetokrat je bil v nji. V prej$njih
¢asih in zdaj, ko so mu mrtve oéi trudno lovile
obraze. Ob peéi je Ivanc, gospodar — pri Fren-
conu so pravili le pri hisi — a Zalka sedi ob oknu
in Siva predpasnik. Nasmiha se. Kaj bi drugega,



¢e se ne bi nasmihala! In vendar se mu je po
vsakem obisku stopnjevala neka tesnoba v prsih.
Vedno redkeje je pritrkal s palico okoli vogala
in se pritipal ¢ez prag.

Tisto no¢ je prvié malce samozavestneje iskal
poti do hiSe. Prejinji dan ga je bil ustavil na
klancu Ivanc in ga potegnil vstran. Tako in tako,
je meckal v zadregi, ée bi prisel k njemu na po-
menek. Kadar mu je prikladno, takole zveéer. Ali
v nedeljo... Nista bila sama. Bilo je kazno, da
nosi Ivanc na dusi neko skrivnost, ki ni za vsako
uho. Da, priSel bo. Do nedelje mu je bilo pre-
dolgo. Mucila ga je radovednost.

In zdaj je zaspal... Hodil je hitreje. Palica
mu je vznemirjeno trkala ob kamenje. Ivanc ga
Se nikoli ni vabil k sebi. Opazil je bil, da mu je
moz nekam naklonjen. Ali je opazil, da se ob be-
lem dnevu e dolgo ogiblje njegove hide? Ce je
trezno pomislil, je naSel za vabilo eno samo raz-
lago. Ni mu bila vie¢. Se v mislih je ni maral po-
noviti.

Palica mu je zapela, kot bi bila udarila po
ko3u. >Plot,« je pomislil. Za njim so stali mladi
hrasti¢i in javori... Klanec se je razcepil. OZja
pot je vodila nad strmim.bregom v Frenconov
sadovnjak, ki je oklepal gri¢. Noge so Sumele v
travi.
~ Vonj po sadnem drevju in po cveticah. Slepec
Je postal, napel mritve o¢i skozi nao¢nike. Kakor
da je nenadoma spregledal in vidi med tenjami
dreves nizko okno. Na njem cvetoe nageljne, go-
recke in rozenkravit. Okno mu je bilo dobro znano.
Tudi cvetice. A po vojski je le enkrat prebil noé
pod njim. Neko no¢, ko mu je bilo najtezje ver-
Jeti v svojo slepoto. Odsel je s poveseno glavo.
Dvakrat se je tatinsko priplazil in ukradel go-
retke, Cetudi jih je potem zavrgel. Nekatero
temno no¢ je na trebuhu prelezal v travi ob plotu.
S stisnjenimi zobmi je poslusal, kako nekdo drugi
Sepeta pod dekletovim oknom. Na uhé mu je pri-
hajal Zalkin smeh.

Spomin na to ga je tako zabolel in razjaril,
da je kréevito stisnil palico. ZaSumelo miu je v
glavi. Tedaj je pritekel nekdo od Frenconove
hise, sligal je priduseno kletev. Preden se je mo-
gel zavedeti, kaj to pomeni, ga je zadel sunek
V prsi.

Mohor je zastokal, stezka se je vzdrzal na
nogah. V pri¢akovanju novega udarca je dvignil
palico, kri mu je udarila v obraz. Neznanec je
bil po vsem videzu preseneten. Slisati je bilo le
njegovo zateglo sapo. Slepca so bridko zalili ob-
¢utki ljubosumja in onemoglega srda, ki so ga
preplavljali Ze v nodeh, ko je polegal v travi za

hiso. Prekleto! Zagnal je palico od sebe, ujel ne-
znanca v roke in ga vrgel v travo. 2

»>Mohor,« je zajecalo izpod njega, »kdo pa je
vedel, da si tif«

Mohor je bil moc¢an, nasprotnika je tiséal ko
s klestami, v prsih mu je hroplo. Saj ni vedel,
koga ima pod seboj, bilo mu je tudi vseeno. Ko
je zaslisal glas, se mu je vracala zavest. Obéutek,
da se je prenaglil, mu je vzel vse moéi. Roke so
popustile, dvignil se je.

»Saj bi me bil kmalu ugonobil,« je oni sopel.

Bil je Tine. Mohor ga je takoj spoznal. Spo-
znal bi ga bil tudi po Sepetu. Ko je on Sel v vojsko,
je bil Se otrok. Neznatno telo, droben obraz, ostre
licne kosti in strastne oci. Tak je tudi zdaj. V
mislih mu je dodal le nekaj moskih potez in
bréice. Bil je nagel, bolestno ob¢utljiv fant, ni
rad katere pozabil. Mohor je pricakoval, da se
bosta zopet spoprijela. Obracal je glavo, ko da
iS¢e palico.

Tine se je oddihaval. Cetudi so se mu nejevoljno
bliskale o¢i, ni mislil na boj. Saj bi se bilo sra-
motro pretepati s slepcem. Poleg tega ga je bil
on prvi napadel. Pobrskal je v travi, naSel palico
in jo podal Mohorju.

Ta je hil tako brez moéi, sam nad seboj pre-
paden, da se je ves tresel. Vse bridkosti poslednjih
let hkrati so ga napolnile do vrha. Bil je ko otrok,
ki so ga uzalili.

»Cemu lazite za Zalko?< mu je tezko preha-
jalo v besede. »Cemu je ne pustite v miru?c je
zacepetal z nogami, ko da mu jemlje sapo. »Zakaj
ji'mesate glavo?«

Tine je zavzet strmel v slepca. Besede so bile
izgovorjene s takim glasom, da so ga pretresle.
Da, saj mu je bilo znano, da je bila Zalka nekoé
Mohorjeva ... Obslo ga je sodutje.

Park pod snegom. (Fot. F'r. KraSovec.)



Jozef Petkovsek: Zenska v narodni noSi
(Narodna galerija v Ljubljani.)

»Mohor,« je hotel nekaj reéi. >Mohor.. .«
>Nié,« ga je slepec rezko prekinil. >Nié¢l«
Utihnila sta.

Kakor ga je bil glas predramil iz srda, ga je
predramil tudi iz bridkosti. Trpko se je zavedel.
Nikoli ni komu kazal svoje dule, a tu ga je bilo
premagalo. Ni¢! Niti besede ve¢ o tem! Fantovski
ponos mu je bil ranjen. Grlo se mu je do vrha
napolnilo z ne¢im grenkim. Tine se morda &udi,
da Se misli na deklé. Nic.

Da bi hodil dalje, je bilo brez pomena. Biti
mora ze pozno. Okrenil se je in odSel proti domu.
Tine je Sel za njim. Mol¢ala sta, le noge so jima
razbijale po kamenju. Pod klancem se je znova
oglasila voda. Pela je pomirljivo, enakomerno,

kot bi se pretakale sekunde. V grmovju se je
oglasil slavec. Disalo je po poletni noc¢i.

Tine se je nasmehnil neki misli. Ze se je
zresnil in fiho zaSkrtal z zobmi. SreCanje z Mo-
horjem ga ni prida vznemirjalo. Kadar je pomislil
na nekaj drugega, so se same od sebe stiskale
pesti.

»Ali nisi nekoga srecal na klancu?«<

»Koga?« se je Mohor prebudil iz misli.

»>Vprasam,« je vrgel Tine razdrazeno. »Ne-
koga, ki hodi pod Zalkino okno.c

Mohor je obstal in strmé obracal obraz proti
fantu.

»Sedi,« je dejal ta, se oslonil na zid in si zvi-
jal cigareto. Delal se je mirnega, a so se mu tresle
roke.

Mohor je slusal. Vzel je cigareto in si jo dal
prizgati. Puhaje dim skozi nosnice sta buljila
nekam v no¢ in moléala.

»Jaz ji prekleio malo meSam glavo, kot kaze,«
je spregovoril Tine zamolklo. >Nisem vedel, da je
taka vlacuga.c .

Mohor se je zdrznil. Crninao¢niki so se mu
upirali v temo. Kaj govori? Zatiral je nejevoljo,
¢etudi mu je od nje gomazelo po Zivotu.

»Tako pravis, a sam hodi$ k nji.c

>Hodim,« je Tine zaSkrtal. »Pa nji ne zado-
stuje le eden. Ne vem, za vraga, ¢emu se skri-
vata? Nocoj bi ga bil dobil, ¢e bi ga ne bil zame-
njal s teboj. Teli je moral &ez vrt. Fej! S prstom
bi lahko pokazal nanj; le v obraz ga moram prej
videti... potem naj se me ogiblje Se njegova
senca. . .«

Izpljunil je srdito. Molk. Voda in slavec sta
pela.

Slepec je zmecka! cigareto in jo vrgel na tla.

»Da bi videl le toliko, kolikor sveti kresnica.¢
je stisnil zobe. '

Pri koritu sta se fanta poslovila. Tine je pre-
trgano zavriskal. Mohor je zajel sape, da bi od-
govoril, a mu je glas ostal v grlu. Odkar je bil
slep, ga nihée ni slifal ukati. Odzibal se je v no¢.
Noge so mu bile ko pijane, palica mu je ¢imdalje
srditeje tolkla po kamenju.

2.

Bilo je ze pozno, a Slivar Se ni legel k po-
¢itku, Sedé na vogalu mize je vlekel dim iz pipe.
Gledal je nekam predse, iz misli se je medlo na-
smihal. Sredi mize se je kadila brlevka. Iz sko-
posti bi jo bil upihnil, a se je bal, da pojde sin
naravnost na seno, ¢e bo videl temo v izbi. Ni se
Se vrnil z vasovanja. Cakal ga je, moral je govo-
riti z njim.



Okrenil je glavo in prisluhnil skozi okno. Po
Sirokem obrazu, ki so ga obkrozali rdeckasti lasje.
so se mu pasle sence. Izraz zelezne volje, cel6
neke krutosti, ki mu je bil zarezan okoli ust, se
mu je poglobil. Prihaja? Ne. Nejevoljen je stres-
nil z glavo. Nato se mu je iz neke misli rodil
nasmeh, mu raztegnil usta in razsiril rdeckasto,
na kratko pristrizeno brado.

Vrata v kamro so bila odprta na stezaj. Iz
nje je prihajalo tezko dihanje, ki je enakomerno
zagalo tihoto. Tam je lezala bolna Slivarica. Bila
Je Ze vsa izsuSena, bleda ko smrt, roke so ji ne-
mirne iskale po odeji. Ni bila rada sama. Cetudi
je moléala, da je le ¢utila koga v blizini!

»Peter, kaj delai?« se je oglasila.

Menda je mislila, da je moz zaspal. Ali da je
‘natihem od3el, ne da bi ga bila slifala. V Sirokem
pramenu medle luéi, ki je padal v kamro, ni bilo
njegove sence.

Slivar se je nejevoljno zganil, nasmeh mu je
izginil z obraza. Zena je dolgo leZala. Nedorasla
héi je morala opravljati vsa gospodinjska dela.
Ni znala, presibka je bila: pri hisi je lezalo vse
narobe.

Ne, do Zene nikoli ni ¢util globokega na-
gnjenja. A tudi ne mrznje. Pol Zivljenja sta molce
hodila po delu, ki sta si ga bila strogo razdelila.
Cenil jo je po doti, ki jo je bila prinesla k hisi, in
po bremenih, ki jih je mogla dvigniti. V pocetku
bolezni je bil sotuten do nje. Ko je trajalo le
predolgo, ga je delalo nejevoljnega. Poslednje
Case je kazal vetjo skrb do bolnega Zivinéeta kot
do nje. Da bi vsaj tiho lezala!

»Kaj neki delam!« je izpljunil. >Sedim in
kadim.<

Bolnica je glasno vzdihnila.

Pipa je bila Ze skoraj dogorela, Slivar se je
ozrl na uro. Tedaj je vstopil Pavle.

Bil je velik, mo¢an fant z okroglastim obra-
zom. Brki so mu silili na lica, a izpod klobuka
mu je mogolen Sop las gledal na éelo. Obstal je
za vrati, a ko v zadregi se pozibal na eni nogi in
pogledal ofeta. Se pokonci? Pa ga ni vpra3al.
Takih nepotrebnosti z oéetom nista govorila, le s
pogledi sta se sporazumevala.

>Hotel sem ti reéi,« je ofe iztrkal pipo ob
palec, >da greva jutri v Mlakarjevo senoZet.c

Pavle je vrgel klobuk na klop in sédel. Hotel
si je prizgati cigareto, a mu je oblezala na mizi.

»Menda bo pol vasi pri njih.¢

»Seno bo suho, senoZet je velika,« je Slivar

- pohrkal. »Tudi Ivanc in Zalka prideta,« je trdé
uprl o¢i v sina.

Jozef Petkovsek: Pismo. (Narodna galerija v Ljubljani.)

Fant se je rahlo zdrznil. Zalka? No, da. Saj
je razumel. Nekaj ga je dirnilo tako neprijeino,
da se je dvignil in hodil po izbi. Oéetu ni odgo-
voril. Kaj naj mu tudi re¢e? Trapile so ga dru-
gacne misli, Cetudi so mu krozile okoli istega
predmeta.

Slivar je s pogledom izpod &ela meril sinov
obraz. Sive o¢i so se mu motno lesketale. V njih
ni bilo niti odbleska kakega ¢uvstva. V dnu mu
je lezalo hladno preudarjanje in veéna skrb,
kako bi se pognal kvisku. HiSa je imela premalo
zemlje. Ce je bila druzina koli¢kaj Stevilna, ji je
grozila lakota. Nekaj let po vojski Ze ni bilo v
zimskih dneh najti kakega zasluzka. Da, malen-
kosti, ki niso bile vredne besede. Podnevi in po-
no¢i je sanjal o dneh, ko je bila njihova tudi
Frenconova zemlja. Od tega je Ze dolgo. Takrat
se je morda dalo Ziveti. V duSo se mu je zadrla
neka misel, vse dni mu ni izginila iz oéi... Tista
zemlja mu je ti¢ala ko trn v srcu, a bilo mu je,
ko da se mu vedno bolj oddaljuje. Sele vojska
mu jo je zopet vabljivo pribliZzala. Ivanc je bil
izgubil edinega sina, ostala mu je le Zalka. Da
bi le Pavle ne bil tako divji in vihrav! Smukal
se je od dekleta do dekleta, ki so se ga nazadnje
ogibala ko usivca. Slab glas, ki je krozil o sinu,
ga ni toliko peklil, saj sam v mladih letih ni bil



ni¢ boljsi. Natihem mu je bila fantova nestano-
vitnost celé po volji. Ce bi se resno zatelebal v
katero... Tako pa so bila Se vedno odprta vrata
njegovih upov. Toda ta vihravost traja le pre-
dolgo. Hisa potrebuje gospodinje in — zemlje.

Urediti bo treba kar brz.

Dvignil se je in zaprl kamro. Zeni ni rad
zaupal svojih naértov. Sedel je znova, polozil
dlan na mizo, ko da je ujel tisti kos revscine in
jo pokriva z roko.

»Ali si kaj mislil na tisto, o ¢emer sva go-
vorila? Ze veS.«

Pavle je obstal za vrati. Ce je Ze kaj mislil
na tisto? Ni mu bilo tezko uganiti, kaj misli oce.
Da. Spomnil se je dne, ko je zacel ofe napelja-
vati vodo na svoj mlin. Da je bil sosedov kos
zemlje nekoé njihov, mu je brundal. Gozd, njive,
travniki — kot bi jih kdo prerezal z nozem. Ce
bi vse to imeli oni, bi lahko Ziveli ko vrabec v
prosu. A da zdaj ni niti misliti na to. Ta, ki bo
dobil dekle, bo vzel tudi zemljo. Zastonj. Dolgo-
Casna pesem, ki jo je poslusal dan za dnem. Pri
iem ga je ofe zvito pogledoval z enim oCesom.

Zazibal se je po izbi. Ni vedel, kaj naj rece.
Se tisto jutro je drugaée ¢util. Tisto jutro, a ne
zdaj in ne pred meseci. Kaj mu je bila takrat
Zalka? Veselo dekle, ki se mu je v obraz sme-
jalo. Priznal si je, da so mu ocetove besede ob-
visele v srcu. Spremljale so ga vse dni pri delu
in se vedno globlje vsesavale vanj. Iz vojske ni
bil prinesel ne ran ne tezke duSe kot nekateri,
ampak razbrzdanost. Niti za trenotek ni resno
mislil na kako dekle. Pa se je bridko zavedel, da
se ga izogibljejo in da ni ve¢ mlad. Pod vplivom
otetovih besed se je zalel ozirati za Zalko. Brez
globljega ¢uvstva ali kakega dolofnega namena.
Noc, ¢e se Zze mora ozeniti, mu ne bo tezko izpol-
niti oCetove Zelje. Pa je svoje nagnjenje Se skri-
val pred ljudmi, vasoval je le pozno v noéi. Ne-
Kaj radi tega, da bi Zalka ne prisla ljudem v
zobe. Poznal je glas, ki je Sel o njem. In ¢udno
— tega ni maral. Pa ji tudi ni zaupal. Ce se ona
le noréuje? Iz njega? Tega ne bi prenesel.

Slivarja je vznemirjal sinov molk.

»Ni¢ nisem mislil na to,« je spregovoril Pavle.

»Ce bi ne bil mislil,« je otetu zaigralo v oteh,
»bi ne hodil okoli Zalke.c

Pavle je obstal ob pe&i in ostro pogledal
oleta. Ali le ugiblje? Da, starec je imel dober
nos. Ce bi ne slutil, da je stvar Ze nekoliko do-
zorela, bi ne govoril. Sinu je bilo neprijetno.
Qdprl je usta, da bi nekaj rekel, a se je okrenil
in odsel do vrat.

Slivarju se je v nasmehu raztegnil obraz.

>Pa se ne bo branila priti k nam za mlado?¢

»Kdo jo je to vprasal?c je vrgel sin rezko.

Ni maral, da je s tem vsaj nekaj priznal.

»Kaj, za vraga, pa sta govorila?«

Sin je molcal. Zalka! Tistega velera mu je
bilo kanilo nekaj trpkega v misel nanjo. Pred
pol ure je bezal izpod njenega okna. Tine ga je
bil tako presenetil, da je za hip izgubil ves po-
gum. To ga je peklilo. Ce bi ne bil beze skozi
travo zagledal na klancu nekoga drugega, bi ga
bil morda pocakal, da bi se na samem spoprijela.
Ce ga je oni spoznal... Hudi¢! Ce je na to po-
mislil, je bil ves strupen tudi na dekle.

»>Ne vem, ¢e bo kaj iz tega.« .

»Pa zakaj bi ne bilo?« se je ole zavzel.

Tisina. Pavle je stopil do vrat.

»Saj nisem samo jaz. Ko psi so za njo.c

Slivar ga je gledal, kakor da ga ne razume.
Usta mu je spaéil porogljiv smeh,

»Seveda, ko se skrivas ko zajec... Ko sem
bil jaz fant,« je potiSal glas, da bi ga ne slisala
zena, »se ni upal kdo niti ozreti za dekletom, e
sem jaz le enkrat plesal z njim.. .«

Pavle je sédel k mizi, si prizgal cigareto in
puhal goste oblake dima predse. O¢i so se mu
jezno svetile.

»Saj Ivanc bo lahko zadovoljen,« je govoril
Slivar mileje, da bi udobrovoljil sina. »Trda mu
gre za denar. Nekaj mi je Ze namigaval. Tezko,
da bi mu kdo drugi posodil. Jutri bom spregovo-
ril z njim. O tem in o0 onem. Vem, da se bo upiral,
a no¢em, da se kaj zgodi proti njegovi volji.c

Slivar ni vsega povedal. Malo mu je bilo za
sosedovo voljo. Sin je molcal. Oce je pogledal na
uro, se dvignil in odSel v kamro. Od korita se je
razlegnil Tinetov vrisk. Pavle se je zlecnil. Nato
je stisnil pest in jo polozil na mizo. V njej je ti¢al
nov sklep. (Dalje prihodnjiz.)

DUSE ROMAJO

Tih veéer na polje lega,
tajni strah srce mi bega.
Moja dusa k Tebi hodi,
misli skrite s sabo vodi,
mene pa je vendar strah...

Sapica ¢ez polja diha,

meni skozi srce piha:
Tvoja dusa k meni roma,
‘tajne Zelje nosi zdoma,
mene zdaj ni ni¢ veé strah.

France Arndek.

“.



Leopold Layer (1752—1828): Rojstvo Gospodovo. (Zupnis¢e v Kranju.)

BOZIC V PREDMEST]U

1.
V vseh izbah je lu¢ —
le pri nas je tema.
Na mizi kos kruha in noz
in koscek neba
skozi okno se vidi.
Povsod je veselje in pir —
le pri nas je tiSina in mir.
Ob mizi je mati —
pri oknu je brat.
Bozi¢no drevo
pa je prazno in pusto
ko zimsko nebo...

Cuj! To so snezinke in mraz:
vse trka na okno in jaz
nad mizo sem sklonil glavo.
Neskon¢no sem truden to noé:
v vseh izbah je lu¢ in smeh,
a pri nas —
kot bi delali greh,
Jje mir in tema...
2.
Brez sonca nebo,
na ceste, na polja snezi.
Brez listja drevo
brezglasno pod snegom jedi...

ihb

In trudni vozniki poganjajo konje —
njih sanje so dom:

otroci in Zena in pipa tobaka

za toplo peéjo.

Ob poti dekleta, za njimi tovarna,
pred njimi podstresje

in rumena kasarna

s kostanji...

Na oknu otroci: Zeljne oéi:
zakaj mi oc¢e ne kupi sani —
hej, kako bi po RozZniku slo...

Pa je le zimsko nebo in sneZinke
in golo drevo

tam onkraj cesté!...
Milan Sega.

NOVOLETNA

Kamor v daljo gre oko, belo, belo polje.
Novoletni zvon zvoni o odreSenju...
Roke stezam po tolazbi, v hrepenenju:
»Saj bo, mora biti bolje!l«

Zvon o sreéi poje. Ko zdravilo

kanejo glasovi v duso, da zaprem oéi
in sem kakor dete, drobno, brez moéi...
Da tako spokojno bi vse leto bilo!

Draga Krajne.



BOZ.I C NI NE MIR Zvona daljni, topli odmev

preko ravnin bo drhtel,
Pod obokom sivim zullskega neba v dusah oiarjenih nngelov speyv
se grmadijo oblaki bozi¢no bo glorijo pel.
kakor tezki, zarjaveli vlaki,

polni mehkega snega. O, saj ne mores, ne mores z menoj:

med nama brez konca daljava.

Ead. p«:l:lano belo let-a Spixayxan Klonim v belih samotah nocoj,
MEAR ANC0 eSO X e sneg v dremotne poti naletava.

Kot da dale¢ kdo umira,
sunkoma ihti ravan. Roma v noé¢i bozi¢ni vsak sam;
v srcu trpko ihti domotoZje.
Tebi ga poloziva k nogam:

Blagoslovi ga, Detece bozje!

Ah, saj pride sladko odresenje:
Dete boZje, Se nocoj
vsem delilo mir bo svoj,

zarje vzidejo v Zivljenje. Draga Krajnc.

O, saj mora priti ura mira!
Pa srce se skoro ga boji. M OJA SAMOTA
Cuj, polnoéni zvon jeci...

Morda res kdo dale¢ kje umira... Moja samota je polna miline,

v moji samoti cvet roZzi brsti.
Moja samota je polna tisine,
v moji samoti bel plamen gori...

Draga Krajnc.

SYETONOCNO ROMANJE

V mojo samoto se tiho izliva

V sveti noti pojdi z menoj, zarja skrivnostna, sijo¢a v nov dan.
i A Sfeb"" s V mojo samoto sc mehko odziva
Morda naju sreca nocoj tajni klic srca od daljnih poljan...

star betlehemski pastir.
Moja samota je svetu zastrta,

sladka ko deklic raneéi nasmeh,
bela ko lilije z rajskega vrta,
tajni vir mojih najtisjih uteh...

Vinko Zitnik.

Svetlo lu¢ mu dava na pot,
vsujeva v dlan zlata:

sre¢a nocoj nas srecuje povsod,
greje utrip srca!

~ORNe -

AP LY

Zimsko brstje. (Fot. Fr. KraSovec.)
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MOJDUNA]J!
Anton Komar

1. Konca cakam.

A, a, a: ni lahko pisati! Vendar se bos ¢udil,
moj Komar: mojdunaj, da se bos, ko preberes
tole mojo zmes in marnjo. Tvoja naj bo, ki si me,
Istini¢a, spremil skozi nizje in vi§je Sole. Malo
tu in tam popravi in uredi, da bo tebi in Se komu
v korist. Jaz ne morem, ¢akam konca; rad bi ga
¢akal Se deset let. Toda zacel se mi je prikazovati
v sanjah moj stari oce, ded, ki se je osem let,
vojaskih let, pehal po Lombardiji.

Prikazen. Pa Se kakSna! Sicer je tvorba mo-

jega duha, tako mislim, kajpak bezna tvorba,:

Ceprav ne more biti brez pomena, ker se mi pri-
kazuje vedno enaka. Nocoj sem le malo zaspal,
a dovolj, da je prisla prikazen. Cuj, taksnale:
Ob ognjis¢éu se prikaze moja mati, le malo
se briga za kuho, ¢udno pozorna pazi na nekaj
drugega. Kmalu se pokaze starfek, mojega ocCeta
ote, kakor da sta zmenjena, zoper mene kajpak!
Mene obide stra$na misel: [zgubljen Student sem
sredi Dunaja, brez denarja, brez izpita, brez upa,
da bi se kako resil, dasi moj spomin in moj um
kljubujeta, saj moram Ze imeti zagotovljen ob-
stanek, toda spomniti se ne morem, kaj sem sedaj,
najbrz posebne vrste uradnik. Ded stopi predme,
velik, resen, groze¢, v dolgi vojaski halji, izpod
nje pa se pokazujejo ozke golenice ¢evljev na
vzvih, ki segajo nad kolena. Suhljata postava nosi
bolj majhno glavo. smesno pokrito z visokim rde-
¢im stozcem, kakor so v tistih ¢asih prodajali ¢oke
sladkorja v ¢rnem ovoju z ostro konico na vrhu,
v tem ko zdaj poznamo sladkor samo v sipi in
kockah. Starec me zgrabi pod vraiom za suknjo,
siloma me tira proti odru z giljotino, ki ob njej
visé na kavljih — odsekane glave. Branim se,
srdit se ustavljam, radi prevelike jeze ne morem
dedu povedati, da ga bom butnil v prsi, pa naj se
njegove trhle kosti razleté po tleh. Prebudim se
z burnim srcem, vendar potolazen uvidim, da je
bil sam sen, ki sem se v njem boril za svojo
prostost. Da, ¢lovek je svobodno bitje, ta resnica
ni ni¢ manjsa, ako ¢loveku riSeta svet in usoda
precudne krivulje v njegovo ravno pot.

2. Kam?

Po maturi nisem vedel kam. Nisem bil mescan,
Se manj kmet. Noben poklic me ni veselil. Mar
cigan? Da, potoval bi, morda celé pisal. Toda za
prvo je treba denarja, za drugo znanja. Mikala
me je druga plat, rad bi pisal. Cankar si upa,
naredil je tisto enajsto Solo na Vrhniki. Ali jo jaz

ib*
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nisem pod ve¢jim mostom v Borovnici? On je ujel
kapeljna, ki le malo koristi, jaz pa $¢uko, ki skodi,
kolikor more. Ne vem, zakaj je bila s¢uka tako
neumna, toda jaz sem bil nedolZzen decek in sem
jo ujel. Séuka ni bila preve¢ majhna; ¢e bi bila
usla, bi bila gotovo trikrat ve¢ja. KakSen strah
je bil, ko me je oroznik zagledal v potoku. Sem
ze nekje! Vprasal me je, ¢e rake lovim, in sem
po pravici povedal, da jih, za ribe me ni vpraSal,
zato sem imel to misel, da se nisem zlagal. Take
rec¢i ostanejo, dokler ¢lovek zivi, morda gredé za
njim, da se Bog smeja. Naj se smeja, bolje nego
bi se jokal.

Neprijetna mi je bila ob maturi podsmehljiva
opazka tovariSa, da imam kaj pripravno glavo za
kuto. O da bi bil tako pameten, ko je bil ¢as!
Morda Se ves, kako sta me skuSala pred Sempetrom
z OtoniCarjem, kaj mislim biti. Ti si rekel, da bos
zdravnik, on bo pesnik, kaj pa jaz? lzmazal sem
se z navedbo, da bom vaju oba popisal. Kakor sta
vidva v resnici dosegla svoj cilj, tako se mi zdi,
da ga bom jaz dosegel s temle mojdunajem. Tisto
s kuto mi ni bilo v3eé, ker sem bil malo poprej
pri dolgi spovedi in sem slutil, da mi je takrat
stari pater nekaj podobnega namignil. Kaj Se,
mlad sem, ¢asa je Se na pretek, ne mudi se mi
nikamor, v kaksno sluzbo noc¢em, poskusimo torej
z Dunajem. Vpisal sem zgodovino in zemljepis,
to sta predmeta, ki se prilegata vsakemu stanu.
Razen tega ne bom pozabil jezikov, zlasti ne
slovanskih, v lepih knjigah bom naSel svoje muze.
Se cerkvenih ofetov dela mi bodo postala do-
stopna. Z idealne strani me je vse to silno mamilo,
ker nisem nikoli mislil z Zelodcem, tudi nisem
verjel, da leta hitro tekd, saj sem imel za potrebo
skromno stipendijo, ki bi mi omogoéila, priboriti
si kak meS¢anski poklic. Smer svojemu duhov-
nemu zivljenju sem dal s tem, da sem se vpisal
v akademsko marijansko druzbo in tako obtical
med katoliskimi dijaki, kjer sem naSel zase pri-
meren posel. Za vse drugo bo Ze Bog poskrbel.

3. Mislim na Cerkey.

Oba dobro veva, moj dragi Komar, mojdunaj, .

da veva, da si je v novejSem casu laziveda pri-
zadevala, izriniti kri¢anskega Boga iz filozofije
po Kantu, iz narave po Darwinu, iz zgodovine po
Marxu, iz Cerkve po Lutru, cel6 iz svetega pisma
po Renanu. Po tej poti seve ne pridemo nikamor,
kveé¢jemu pridobimo nekaj za svojo znanstveno
metodo. Najbolj me je zajemala ta razdiralna
veda, ki ne more biti brez bistroumnosti in prvin
resnice, zavoljo vpraSanja, ali bi mogla kaj po-
svetiti v bistvo Cerkve in posebej Se v njen raz-



voj. Zakaj tudi v Cerkvi je razvoj. Za to so price
slovesne dogme, novi kdnoni, za vsak ¢as potrebni
nauki, novi svetniki, novi redovi, ne da bi stari
opesali, nova misijonska polja. Po dobrih uéiteljih
in knjigah sem se utrdil v ljubezni do Cerkve,
zlasti pa sem se skuSal ravnati in se tudi ravnal
po njenih navodilih. Poudarim: v ljubezni do
vedno rastote in vedno mlade Cerkve, éetudi sem
po svojih grehotah in negodnostih doprinesel ne
morda iver, no kar cel kos k tezi Kristusovega
kriza. — Gospod, usmili se!

Kakor druzabno tako je ¢lovek tudi cerkveno
bitje, ali je za Cerkev ali je zoper njo, to je dusna
potreba. Katoliska Cerkev je moja zadeva, moja
sréna zadeva. Z nikomer nisem skupaj, da ne bi
pomislil, kakSen je do Cerkve, torej do mene, da,
zelim, naj so vsi ljudje v moji Cerkvi, sicer bi
zatajil svojo duSo. Ne pri¢nem rad verskega po-
govora, toda posluSsam vsako besedo, ki se nanasa
na vero, da izvem, s kom govorim.

Mnogi se nagibajo h katoliski veri ter skrito
hrepené po evharistiji, a bojé se cerkvenih pred-

Jozef PetkovSek: Perice. (Skica. — Narodna galerija.)

12

pisov kot jarma. Radi bi bili v obéestvu vernikov,
cel6 priznavajo potrebo vidne uéne in zakonodajne
oblasti. Toda Cerkev, kakrsna je tukajle in se-
dajle, Se bolj pa ona v srednjem veku, jim je
zoprna. Vse¢ jim je stara Cerkev apostolskih ¢a-
sov, ime ji je bilo Agipe — Gostija, ker je imela
Se poteze same ljubezni v obrazu, brez moci in
prava, nekaksno telo brez kosti. Duh Cerkve te
ljudi vabi, sodobna oblika jim je spotika. Nocejo
vedeti, da je Cerkev delo Kristusovo; da paé po-
doba Cerkve in nadaljnja zgradba — ali bolje
rast — sledi zgodovinskemu razvoju, ali Se bolje
gre pred njim, da ga vodi, in sicer tako, da je
tudi to delo Kristusovo. Katoliska Cerkev ni na-
stala kot dokonéan izdelek — tak3ne so lazicerkve
— ampak Se vedno nastaja. Ustanovna listina
Cerkve: Sezidal bom... Pasi moje ovce... ni
zapisana, temve¢ ziva beseda. Ta gradi z eno
roko zidove Jeruzalema, ko z drugo plasi so-
vraznike in jih tako prehiteva.

Mi ne prebivamo v stari zgradbi, ki se podira,
temve¢ zidamo bodoto stavbo; mi nismo odmirajoé
versko zgodovinski pojav, ampak mladina bodo¢-
nosti.

Cerkev ima na sebi sledove vseh stoletij in
jih skrbno hrani, vendar je vedno mlada in pre-
maguje poteze zgodovine vsak dan. Ima postave,
a bi rada videla, ¢e bi jih ne bilo treba; mora
imeti kler, a dobro ve, da je le tam celotna, kjer
zadnji moz rad izpolnjuje voljo Ocetovo. Stare
oblike padajo, ko pride ura, ne po zahtevi ne-
ucakancev, ampak po zakonih rasti. Kdor pride
zdale¢, se morda ustraSi, a ¢e premaga prevare
svojega srca in vstopi, bo naSel, kar isce.

Ne misli, gospod Komar, da je ves ta ¢lanek
moja last, napisal sem ga, da tebe zresnim in ti
pokazem, da tudi o tem nekaj vem. Jedro sem
vzel iz Vincencija iz Lerina, drugo sem dobil
drugod, vse po svojem srcu.

4. Opazka k moji izobrazbi.

Velemesto me je vleklo, da se v njem izobra-
zim, da dobim pregled o svetu in kulturi. Res,
izobrazil sem se vsestransko, postal sem pravo
strasilo, ker skoraj vsako re¢ nekoliko razumem,
toda temeljito nobene. Tako sem na primer zvedel,
da je alfa bik, pri beti nisem mislil na bajto,
raj5i na deklico; ali ¢e ti je jasnejsi tale primer:
Util sem tovariSe metati kvarte in igrati Sah, pa
so me s¢asoma brez milosti obirali.

Berem skoraj vse jezike tega polotoka Azije,
a Se v mili materins¢ini se nerodno izrazam, kar
brez truda in Breznika lahko spoznas. Ce bi letel



s Faetontom.! bi raj3i letel v njegovi senci. ToZim,
tarnam? Ne! Trnjeva mi je bila pot in je S3e,
kljub temu sem videl zanosne prizore, lepSe nego
Antona Medveda pesem Enodnevnico. Plaval sem
proti toku dobe, videl sem velike in majhne,
okrutno majhne rec¢i. Neznan mi ni orel ne macek
ne komar. U¢ene navlake sem k sre¢i dovolj po-
zabil, da gledam na kmetih, kako je zeleno Ziv-
ljenja zlato drevo. Mh, hmh, mh!
(Dalje prihodnji¢.)

1Z ZGODOVINE SLOVEN-
SKEGA CERKVENEGA
SLIKARSTVA

France Stele

Uvodni okvir.

V lanski razpravi smo si stavili vprasanje,
kje smo danes s cerkvenim slikarstvom. Da v
dana$nji umetnostno splosno neorientirani dobi
najdemo zopet zanesljivejSe razmerje do tega
posebnega kulturnega vpradanja, smo poskusili
prodreti predvsem do osnov, iz katerih raste
problem cerkvenega slikarstva, da si tako zopet
pridobimo vsaj najnujnejSa nacela, po katerih
naj ustvarjamo pa tudi presojamo cerkveno sli-
karstvo. Da bi nam postala ta nacela ¢imbolj
Jasna, smo Ze tam svoja izvajanja kar najvec
opirali na dela domade umetnosti, ki so mnogim
bravcem dostopna, ako ne Ze osebno znana. Tudi
osnovno vprasanje, okrog katerega smo nanizali
svoja opazovanja: »Bierti ali Male§?¢, smo vzeli
iz domace Zive aktualnosti. Da pa bo nase posebno
staliS3ée Se bolj jasno in da postavimo problem
sodobnega cerkvenega slikarstva v Se bolj jasno
lué, smo se odlo¢ili, da dodamo lanski nacelni
razpravi o cerkvenem slikarstvu letos $e razpravo
o zgodovini slovenskega cerkvenega slikarstva.
Ta razprava naj pokaze, ali ima naSe cerkveno
slikarstvo kako tradicijo, in ée jo ima, ali so
v njej dejstva, ki bi nam mogla koristiti pri tako
zazelenem preporodu te panoge; ugotovi naj dalje,
kaj smo dosegli v posameznih vrstah cerkvenega
slikarstva, in posebno, kam stremi nasa sodobnost.

Za uvod bomo orisali okvir zgodovinskega
razvoja slovenskega cerkvenega slikarstva, da se
tako Ze vnaprej zavemo osnovne &rte, po kateri se
giblje ta razvoj.

! Faeton je bil po stari griki pravljici sin son¢nega
boga Helija, ki se vozi s sonénim vozom po nebu. Visoko-
lete¢i sin si je izposodil od ofeta sonéni voz, pa se je
ponesre¢il. Nesreéni starodavni aviatik je postal simbol
previsoko lete¢ih popreénezev. — Ur.
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O potetkih razvoja cerkvenega slikarstva med
nami ne vemo ni¢ toénega, lahko pa domnevamo,
da so se gibali ti podetki v okviru umetnostnih
tezenj obeh zapadnoevropskih cerkvenih sredisc,
iz katerih se je izvrSilo pokristjanjenje in orga-
nizacija cerkvene uprave med Slovenci, Salzburga
in Ogleja. PrecejSen vpliv na poznejsi razvoj
moramo pripisovati tudi velikim samostanom, ki
so nastajali kot zaris¢a zapadnoevropske kulturne
kolonizacije med nami v prvih stoletjih drugega
tiso¢letjapoKristusu. Najstarejsi doslej znani ohra-
njeni spomenik cerkvenega slikarstva pri nas pa
so odlomki slik za stranskima oltarjema minorit-
ske cerkve v Ptuju iz okrog 1260/70. Kakor nam
kaze odlomek slike Kristusa Kralja (sl. 1), gre pri
tem za slikarstvo, ki se popolnoma ureja v splosni
okvir takratnega slikarstva v Srednji Evropi. Slog,
ki mu pripadajo ptujski odlomki, je znan iz prve
polovice 13. stoletja, tako iz spomenikov slikarstva
ob Renu kakor iz Ceske in Saskega in Tiirinskega,
pa tudi iz najvecjega slikarskega spomenika te
dobe v alpskih dezelah, iz slik zapadne empore
stolnice na Krki na Koroskem. Sorodnost ptujskih
odlomkov z onimi na Krki je tolika, da lahko
domnevamo, da jih je izvrsila ista delavnica, ki je
v 1. 1260/70 restavrirala in dopolnila slike na Krki.
Po duhovni vsebini nam ta odlomek nudi primer
izrazito reprezentativne podobe, iz katere veje
velika, naravnost nad¢loveska resnost in od real-

Jozef Petkoviek: Ob

konji. (Narodna galerija.)



Slika 1.
Kralja iz okr. 1260/70. NajstarejSa doslej v Sloveniji odkrita
cerkvena slika. Njen skoraj bizantinsko resni slog in izraz
je takrat v Srednji Evropi splosno udomacen. V okviru
razvoja cerkvenega slikarstva alpske Srednje Evrope se
vrii ves nadaljnji razvoj slovenskega cerkvenega slikarstva.

Ptuj, minoritska cerkev, odlomek slike Kristusa

nosti odmaknjena plemenita ¢lovecnost, ki spo-
minja na bizantinske obraze in na podobnih osno-
vah zgrajene obraze romanske umetnosti. Tako
nam najstarejsi spomenik cerkvenega slikarstva
v Sloveniji potrjuje domnevo, da se je razvoj
cerkvenega slikarstva pri nas pricel v najozjem
stiku z umetnostjo krscanskega zapada, pa ne
mogote na kaki umetnostno primitivni stopnji,
ampak ob posredovanju zgoraj omenjenih kul-
turonosnih ¢initeljev z deli umetnostno dozorele
oblike.

Od tega najstarejSega dosedaj znanega spo-
menika cerkvenega slikarstva v Sloveniji dalje
se odslej vrsta ohranjenih primerov vedno bolj
gosti, razvojno ¢rto sloga pa je mogoce od srede
14. stoletja dalje do danes skoraj nepretrgoma
zasledovati. Vendar pa tok razvoja v¢asih zastane
in se poplitvi; med temi plitvinami, katerih naj-
ve¢jo in prvo pomenja druga polovica 16. in célo
17.stoletje, drugo konec 18. in prva polovica 19. sto-
letja in tretjo zatetek 20.stoletja, pa lezijo dobe
razcveta cerkvenega slikarstva, ki so pri nas: doba
gotike od srede 14. do srede 16. stoletja, barok od

zaletka 18.stoletja do njegove zadnje Cetrtine,
nazarenstvo od nekoliko pred sredo 19.do konca
19. stoletja ter konéno zacetek preporoda sloven-
skega cerkvenega slikarstva po svetovni vojski.

V letosnji razpravi bomo oznaéili zgodovinska
dejstva iz tega razvoja in opredelili uspehe ome-
njenih dob. Za uvodni okvir pa naj samo prav
na kratko postavimo te dobe drugo ob drugo, da
bi bila braveu ves ¢as pred o¢mi nekaka lestvica,
v mejah katere je valovil dosedanji razvoj. Tako
mu bo ze vnaprej tudi jasno, kje so nasi relativni
ideali in kje naj bi naSa ziva stremljenja po-
skusala, da zaplavajo vise in dvignejo splosno
lego te lestvice. Kar je med temi relativnimi viski
razvoja, je — to naj ze vnaprej z vso odlo¢nostjo
poudarimo — rahlo brnenje izzvenevajocih strun,
odmiranje, ki v naslednji dobi ve¢inoma ne najde
veC ozivitve. Pri primerjanju teh razevetov je za-
nimivo opaziti, da je rokodelska, tehni¢na stran
cerkvenega slikarstva vseh teh dob na visku in
delovna disciplina pogosto dale¢ prekaSa umet-
nisko, vsebinsko tvorno, da ta najnize pade prav
v predzadnji dobi, v 19.stoletju, da se pa po vojski
vrsi preporod v prvi vrsti prav od te vsebinsko
tvorne strani, za katero sedaj pogosto vidno in
ob¢utno zaostaja delovna disciplina. Da je v dobah
plitvin in prehodov ena kakor druga stran v od-
miranju, je naravno in posebno o¢ividno v 17. sto-
letju, ko podobarstvo vzame slikarstvu prvo mesto
in se slikarstvo le redko dvigne preko postranske
vloge. Poudariti je treba tudi, da sta prvi dve
skupini, gotska in baro¢na, danes Ze ¢isto zgodo-
vinski in v vsem svojem bistvu, razvoju in po-
sledicah Ze popolnoma zakljuéeni, v tem ko o na-
zarenski kot duhovnem pojavu tega Se ni mogoce
trditi, ker se njeno stremljenje vsaj ideolosko Se
danes prepleta s sodobnim, zato pravega rezultata
tako nazarenskih kakor sodobnih prizadevanj Se
ne bomo mogli to¢no opredeliti, Se manj pa oceniti
njih dalekoseznost.

Prvi razvoj naSega cerkvenega slikarstva v
poznem srednjem veku odgovarja gotski dobi raz-
voja cerkvene umetnosti. Obsega vse panoge cer-
kvenega slikarstva, v ohranjenem gradivu pri nas
pa prevladuje fresko slikarstvo. Njegova roko-
delska stran je zgledno popolna, kar opazamo celé
pri umetnisko nepomembnih mojsirih. Znacaj
stenskega slikarstva je izrazito inkrustativen, plo-
skve pokrivajol; iluzija tretje globinske razsez-
nosti se javlja tako, da osnovnega, ploskvo pre-
krivajocega znaCaja nikdar ne uni¢i. Soglasje
slikarije z arhitekturnim okvirom je v tej dobi
tako idealno, da se more redkokatera doba meriti
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v tem oziru z gotiko. Vsebinski znac¢aj gotske
slikarije je v prvi vrsti pripovedno poucen in
poboZzno izpodbuden. Ceprav se javlja posebno v
kesni dobi pogosto naravnost sirov realizem, je
zgornja osnova vendar vselej tako trdna, da je
realizem ne more uniciti. Vsebina tega slikarstva
je dalje kristocentri¢na. osredotoCena
okrog Kristusa, ki stoluje v apsidi ali na svodu
prezbiterija: v drugi vrsti mu sledi Marija in
patron cerkve. Individualnost umeinikova, ki se
Javlja v obdelavi pogosto izposojene ikonografske
snovi, ostaja modro v ozadju, izraza pa se razen
tega posebno v Cuvstveni pozivitvi danih nalog.
Dva primera naj nam ilustrirata to stanje: No-
tranj$¢ina ladje podruznice v Gosteem pri Sori
(sl.2) je lepotno eden najuéinkovitejsih notranjih
prostorov naSe domovine. Preprosto pravokotni
prostor je izpremenjen v odli¢no, pri tem pa prav
toplo u¢inkujo¢o notranji¢ino s tem, da je oprem-

izrazito

-
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Slika 2. Gostete, notranji¢ina podruZnice s slikami iz prve

polovice 15. stoletja in stropom iz konca 17. stoletju. Odli¢en

primer poslikane cerkvene prostornine iz srednjega veka.

Inkrustativni, stene ne zanikajo¢i, ampah jih samo pokri-
vajo¢i nacin je nazorno izveden,

ljen z bogato kasetiranim (z okviri okrasenim) in
slikanim lesenim stropom iz konca 17. stoletja,
s kmecko primitivnim lesenim korom in slikami
iz prve polovice 15.stoletja na stenah. Vloga sli-
karstva v gotski dobi nam je s tem primerom
zgledno predstavljena. Kakor velika preproga,
okraSena s figuralnimi podobami. pokrivaslikarija
v nepretrgani vrsti steno; le na vrhu in na spod-
njem robu je slikarija resni¢no omejena, prizori
v njej pa so deljeni drug od drugega komaj raz-
lo¢no z dekorativnimi pasovi. Ploskovitega, inkru-
stativnega, steno pokrivajoCega znalaja gotske
slikarije ne bi mogli bolje ilustrirati. Ta vtis je pa
Se podértan s slikanim zastorom, ki pokriva pri-
tlicje. Vsa stena je zakrita s slikarijo, pod katero
pa vendar steno povsod ¢utimo kot element, ki
prostor trdno zapira. Ceprav strop ni ve¢ srednje-
veski, ampak po svoji obliki ustreza Ze novemu
renesan¢nemu lepotnemu obéutju, se vendar po-
polnoma veze s slikarijo v naravnost klasi¢no ce-
loto, ki med vsemi naSimi spomeniki Se najbolje
kaze, kakSen je bil ideal naSe srednjeveske cer-
kvene prostornine.

Splosni vtis o gotskem slikarstvu pri nas naj
nam dopolni podoba Krizanega iz podruznice v
Podzidu pri Trojanah iz druge polovice 15. sto-
letja (sl. 3). Gotovost, s katero je podano to umet-
nisko popreéno delo, je obtudovanja vredna. Iz-
raz tega idealno lepega lica je boZansko vdan in
gotovo ni mehani¢na kopija kake predloge, ampak
nedvomno osebna zasluga slikarjeva. Nazor tega
¢asa o svetu je uravnoveSen, strasti in duhovne
borbe utihajo pred vrati hrama cerkvene umet-
nosti: kakor formalno tako manjka tej umetnosti
tudi vsebinsko tretja dimenzija; burna strast, ki
bi pognala doZivetje dogodka v dramati¢no na-
petost, se umirjuje pred ¢arobnim tkivom te jasne
umetnosti. Pred tem zrcalom se razjasni tudi naj-
bolj razburjeno obli¢je. Tam je svet z vsemi svo-
jimi vecnimi sirastmi in nepreraCunjenostmi, tu
je uteha, bodre¢ pouk, umirjenje in Cisto sno-
vanje zejne domisljije.

Drugacen je svet, ki se zrcali v delih drugega
razcveta naSega cerkvenega slikarstva, baroka.
Zopet nastopajo vse panoge cerkvenega slikarstva,
ohranjeno gradivo pa se osredotocuje predvsem
na stensko slikarstvo v fresko tehniki in oltarno
slikarstvo v olju. Tudi v tej dobi je tehni¢no
rokodelska stran izdelkov skoraj redno brezhibna.
Splosni znacaj slikarstva pa je tako krasilno ka-
kor vsebinsko bistveno drugacen od onega gotske
dobe. Kratko lahko oznac¢imo to razliko s tem, da
je tretja dimenzija, razvoj v globino, prevladala

15



Slika 5. Fortunat Bergant: Slika sv. Bernarda a Corleone.
Primer barofne pateti¢nosti in mistitne podubovljenosti
realnega sveta.

na vsej ¢rti, tako glede razmerja okrasja do stene
kakor glede vsebine. Namesto pokrivanja ploskev,
inkrustacije, vlada sedaj v polnem smislu iluzija.
odstranjevanje ploskve in nje nadomes¢anje s po-
ljubnim videzom. Franca Jelovika kupolna slika
v romarski cerkvi na Sladki gori na Stajerskem
nam zgovorno pojasnjuje to razmerje (sl.4). Na
resni¢no- arhitekturo, ki se javlja spodaj v loku,
je slikar nastavil bogato skupino slikanih arhi-
tektur, s katerimi se stavba navzgor zakljuduje,
pogled pa se odpira prosto v nebo. Tu ni ve¢ &utiti
stene, ki nosi sliko, tu oko prav ni¢ ve¢ ne dvomi,
da mu je odprta pot v neskonéni prostor, iz ka-
terega se zgrinjajo v resni¢ni prostor nepregledne
mnozice prikazni. Tudi ni veé tiste mirne, pre-
gledne jasnosti, kakor v srednjeveskih slikah, am-
pak zamotan kaos, ki ga le s tezavo razvozlamo
in si s trudom kréimo pota skozenj do jedra in
smisla naslikanega dogodka. Kljub temu pa je
tudi sedaj arhitekturni okvir, v katerem se razvija
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to slikarstvo, najvisji zakon in ta je tudi, ki omo-
goca orientacijo v meverjetnih igrah domisljije.
Ceprav je duh, ki ustvarja to umetnost, podobno
srednjeveskemu tudi sedaj kolektiven in je du-
hovno ozralje, v okviru katerega se vse vrii, prav
tako enotno, je vendar vloga ustvarjajoce oseb-
nosti ze bistveno druga, mnogo globlje zvezana z
usodami dela, ki ga ustvarja kakor poprej. Tretja
dimenzija, temperament in z njim vse strasti so se
polastile tudi cerkvene umetnosti prav tako kakor
perspektiviéni videz tretje, globinske dimenzije
njene forme. Ni¢ ve¢ tako reko¢ ni tako nespo-
dobno, da se ne bi moglo pojaviti tudi v cerkveni
umetnosti: svetno in nabozno, strastno in pobozno,
vse se prepleta tudi vsebinsko v tak kaos, da se
opazujoc¢i duh le s tezavo prebije skozi. In vendar
vlada nad vsem Se vedno velika kolektivna oseb-
nost, v kateri sta meso in duh mogole 3e bolj
znatilno uravnoveSena kakor v srednjem veku.
Mesto mirne poucnosti in zgovorne pripovednosti
pa je prevzel sedaj patos, pridigarsivo in drama-
ticna napetost, mesto jasnega nazora o dogajanju
pa dinami¢ni val. Pred to umetnostjo ne stojis
ve¢ kakor pred zrcalom, ki ti umirjeno vrne tvoje
razdrapane sluCajne poteze, ampak kakor pred
povrsino razburkane vode, ki tvoje borbe 3e bolj
razburi in ti v burnem valovanju Sele po borbi
elementov luci, ki sliko tvori, in razgibanega ele-
menta, ki jo nosi, le polagoma vraca jasno podobo
resnice, ki jo pridiguje. :
Za ta patetini, strastni pridigarski ton pa naj
nam sluzi kot primer eno glavnih del Fortunata
Berganta, Vizija bl. Bernarda a Corleone (sl.3).
Ce ga primerjate s Kristusovo glavo iz cerkve
v Podzidu (sl. 3), vam bo takoj jasna vsa razlika
med baro¢no in srednjevesko umetnino. Ze zu-
nanje je razlika kar najve¢ja. Bernard ni veé
idealiziran ¢lovek, ampak po svojem telesu, ko-
likor ga vidimo, posebno po obrazu, nogah in
rokah kar vsakdanji, neozaljSano realen ¢lovek.
Ce bi njegovega obraza ne obseval notranji ogenj
verskega dozivetja, bi bil to vse drugo kakor
svetniski obraz, vsaj ne svetniski v smislu sred-
njega veka ali naSega sodobnega popreénega poj-
movanja. Slu¢ajna realnost je podértana Se prav
posebej tudi z veckrat zakrpano kuto. In vendar
Je umetnik uspel, da je to vsakdanje telo dvignil
do najvisje idealiziranosti, ki po svoji notranji
moci srednjevesko cel6 prekaSa. Bernard je raz-
misljal skrivnost trpljenja Kristusovega, o éemer
prica podoba z orodji trpljenja Gospodovega, ki
jo drzi eden angelov; pri tem je krotil svoje meso
z bicanjem, o ¢emer pri¢a najeZzena krogla v nje-



govi desnici. V tem je dozivel vizijo prikazni
Krizanega samega: skrivnostno dozivetje te vizije
je slikar upodobil z Zare¢im krizem na njegovih
prsih, Bernarda je prevzel opoj tolike blaZenosti,
da je povelical njegov vsakdanji obraz, roke pa
so se nehote zanosno dvignile in nekam trium-
firajo. Tu je strast, pijano ¢uvstvo, najgloblje
dozivetje; v Kristusu pa, ki dozivlja Se globljo
dusevno dramo, pa ni ne strasti ne burnega ¢uv-
stva niti znaka zmagoslavja, ki je bilo vendar
mnogo vec¢je in pomembnejse kakor je Bernar-
dovo. In vendar ta Kristus v svoji vlogi ni nié¢
manj prepri¢evalen kakor Bernard! Tu se jasno
zrcali dvoje svetov, dvoje slogov, dvoje osnovno
razli¢nih zivljenskih konceptov. Siroko zivljenje
baro¢ne dobe se zrcali v cerkvenem slikarstvu
tudi v tem, da njegova vsebina ni vet osredo-
to¢ena na Kristusa samega kakor v srednjem
veku, ampak se javlja po mnogih individualnih
ciklih, ki jim je sredii¢e sedaj Kristus, zdaj Ma-
rija, zdaj lahko tudi vsak drug svetnik.
(Dalje prihodnjié.)

Z UCENIMI LJUDMI JE KRIZ!

Priob¢il Bogdan Kazak

Prijatelj iz mladih let, ki sluje pod samo-
izbranim imenom Trentar med nami Slovenci in
Se nekaj ¢ez, me je povabil k sebi v Trento.
Kot mlad zdravnik, zgaran od napornega dela
v bolnici, sem rad odhitel k prijatelju v njegovo
divno samoto, da prezivim z njim del svojega
kratkega dopusta. Za moj prihod so redko po-
sejani Trentarji brz zvedeli, saj je njihov »>nunec<
razglasil, da imajo v svoji sredi zdravnika, ki da
zna odganjati vse tegobe in je pripravljen to
svojo umetnost izkazovati kar tako.

. Trentarji so bili takrat zelo pametni ljudje
in menda so taki ostali tudi pod novimi gospo-
darji, bolezni namre¢ niso poznali nikakinih. V
tistih dveh ozkih dolinicah ob So¢i in Zadnjici
Je bilo takrat okoli Sestdeset hiSic in toliko baj-
tarskih druzin, zemlje pa vse skupaj komaj za
Sest srednjih kmetij. Kajpada ni mogla pesnisko
bajna in turistovsko prezanimiva Trenta hraniti
svojih otrok, zakaj ob &istem gorskem zraku in
bistri vodi — naj je tudi >Krajcaricac® — morda
kdo ozdravi, a Ziveti se ne di. Tako so komaj
odraitajo¢i Trentarji zapu$¢ali domove: Zenske
80 se obracale na jug in sluZzile po Gorici in Trstu,

* Goriski izraz za duhovnika in botra.

? Izvirek v Trenti, ki je baje dobil ime od krajcarja
(nekdanjega novca), ¢e¥, da je vsak pozirek tiste vode
vreden krajcarja.

ie

Slika 3. Krizani v freskah podruZnice v Podzidu pri Tro-
janah, iz druge polovice 15. stoletja. Dober primer strastnega
gotskega idealizma.

moski pa so hodili na sever, najve¢ v rudnik
v Rabelj, odtam na Nemsko; nekatere je zanasalo
celo v Ameriko. Izseljenci se niso vracali, poSiljali
so pa¢ domov podpore, a redno so umirali v tujini.
Doma ostali Trentarji so dozivljali brez bolehanja
visoko starost, kolikor se jih ni poprej ponesreéilo.
Vsako leto je kdo zdrknil s strmih peéin, ko je
mulil travo za svoje koze, ker Zivali niso mogle
tja, vsako leto je koga ubila skala ali zasul plaz.
Prehrana Trentarjev je bila zelo zdrava, dasi
skrajno pi¢la. Najvet so pele »éompec* s kozjim
mlekom, ovseni sok in koruzna polenta; koruzno
moko so si nosili Trentarji iz Kranja,> kamor so
prodajali tudi edini svoj pridelek, kozlite in
janj¢ke. Kruh so si pekli samo za vetje praznike
in ga spostljivo uzivali kot sladéico. PreSicereje

! Trentski izraz za krompir.
> Trentski izraz za Kranjsko goro.
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ni bilo, ker ni bilo krme za te Zivali, a &isto brez
mesa Trentarji vendar niso bili. Plazovi, snezeni
in drugi, so jim dobavljali divje koze, ki so jih
Trentarji znali poiskati; kadar ni bilo takih, so
hodili v tuja, netrentska lovis¢a ponje. Sloviti
alpinist dr. Kugy opisuje v svoji znani knjigi na
dveh mestih, kako so si znali Trentarji pomagati.
Eno pot, pravi sam, so imenovali po njem zato,
ker je on hodil po njej prvi brez plena na plecih.

Mojega prijatelja poziv, naj se njegove »ov-
¢ice« zatelejo po zdravniS$ko pomo¢, je ostal prav
za prav brez odmeva, saj Trentarji niso imeli in
poznali zdravstvenih potreb.

Moski smo stali v gruéi na trati pred cerkvico
sv. Marije v Trenti, ko smo opravili praznisko
sluzbo boZzjo z ma3o, pridigo, litanijami in blago-
slovom, in se razgovarjali. Iz ozadja se je preril
do mene droben starec s ¢edro' v ustih, vabe¢ me
s kazalcem k sebi.

»Kaj bo dobrega, stric?« sem se odzval.

»Z menoj pojdete, ¢e vas je volja,¢ je odvrnil
starec.

»Kaj hudega pri vas?«<

»Pridite pogledat!«

Pa sva 3la ob Soéi navzgor in krenila v Za-
podenj, majhno selis¢e pod izvirom Soce. Spotoma
mi je starec pripovedoval, da je sam pri hisi.
Otroci so po svetu, lansko jesen je izgubil druzico.
Pod Jalovecem je nabirala travo, dobili so jo z
zlomljenim tilnikom, teZek svezenj nabrane trave
se je zakotalil po meleh skoraj do planine.

»Kdo pa je pri vas bolan, da vam treba zdrav-
nika?c sem se zavzel. .

»Saj bova kmalu doma, kjer vse sprevidite,c
je odvrnil starec.

Prisla sva do njegovega domovanja, majhne
hiSice, pokrite s skodljami. Starec ni Sel vanjo
skozi vrata od spredaj, ampak je zavil na stran,
kjer je bilo v tleh pod hiSico nekaksno duplo.
Zlezel je vanje in privlekel na plano obupno me-
ketajoto kozo, meneé¢: »Tej revici pomagajte!¢

»Saj nisem zivinski zdravnik!¢ sem odgovoril
malce nejevoljen.

»Zdravnik ste,« je rekel starec odloéno. »Ce
znate ljudem pomagati, boste tem laze Zivali. Vée-
raj je skala strla nogo moji ubogi kozki. Saj bi
jo zaklal, a ta je tako dobra za pleme in mleko,
da jo je vendar Skoda, tudi ¢e bi imel Se katero
drugo. Usmilite se najul<

Kaj sem hotel? Ogledal sem si kozo, starec
jo je dvignil na nizek zid, ki je bil okoli hise
za ograjo. Zival je imela zadnjo nogo v gleznju
zmelkano. Bil sem v zadregi, kaj naj napravim

! Trentski izraz za leseno pipo.
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brez vsakrSnih pripomockov. Med tem se je na-
bralo precej Trentarckov in Trentarcic okoli nas,
namre¢ starca, koze in mene. Napisal sem listi¢
in vprasal, kdo zna najbolje te¢i. Vsi so znali naj-
bolje, listi¢ sem pa izroc¢il najvec¢jemu bosopetcu,
naj ga nese gospodu nuncu in prinese, kar je bilo
naro¢eno. Drugi je odbrzel v gozd po suh ma-
cesnov lisaj, tretji po smolo, ¢etrtega pa sem poslal
domov po klob¢i¢ preje, kajpada z izpodbudo, da
ne bo zastonj. Starcu sem narocil, naj pripravi
dve desc¢ici po meri, ki sem jo doloc¢il na zdravem
kozinem bedru. Cudovito hitro je bilo vse pri
rokah, kar sem hotel imeti. Stevilo gledavcev okoli
koce je naraslo, ko sem se lotil dela.

Z nunéevim vinom sem ocistil kozi rane in
jih namazal z oljem istega dobavitelja. Omotal
sem poskodovano nogo s plainenimi cunjami, nato
oblozil z liSajem in pritrdil ¢ez vse des¢ici na
zunanji in notranji strani z domaco prejo. Da bi
obveza bolje drzala in se ne premikala, sem jo
na nekaterih mestih zamazal s smolo. Koza je ves
¢as milo meketala.

Delo je oc¢itno uspelo, koza je odSantala sama
po vseh Stirih v svoj brlog. Otrokom sem razdelil
nekaj drobiza, starec mi je zagotavljal, da me ne
pozabi, ¢e se kozka pozdravi, jaz pa sem odhitel
navzdol k prijatelju, ki me je ¢akal s kosilom.
Spotoma sem si v bistri So¢i opral roke in odrgnil
hlace.

Proti veceru smo polegali na trati pred cer-
kvijo in se razgovarjali. Tona Spik, takrat vitek
mladenié, je razkladal prijatelju in meni poti, ki
se da po njih priti iz Trente na Triglav, kamor
sva hotela naslednji dan z njim kot vodnikom.
Zuborenje Soce in Spikovo pripovedovanje o kra-
sotah in nevarnostih Zlatorogovega kraljestva me
je tako blagodejno zazibalo, da bi si ne zelel
konca tega veclera.

Iz te zamaknjenosti me je zdramil rezek klic
izpred Zupni$€a: »Gospod nunec, gospod nunec!<
»Kaj bo, srepina’?¢ se je oglasil prijatelj.

Tisti decek, ki mi je bil opoldne za sela, je
prisopel k nam in zakrical: »Koze ni vet!«

»Katere koze?c

»Tiste, ki jo je zdravnik zdravillc

sMar jo je pobral volk ali medved?« je po-
izvedoval prijatelj.

»Ne, ne, Kverh sam jo je zaklal. Odkar ji je
zdravnik nogo povezal, je uboga zival kakor po-
blaznela in si poskuSala nogo oprostiti, da ni bilo
ve¢ miru v vsem Zapodnju, dokler se je ni usmilil
gospodar.<

t Goriski hribovski izraz za nekaj, kar je z obi¢ajnim
navzkriz,



Slika 4. Sladka gora na Stajerskem. Freska Ir. Jelovika

v kupoli cerkve iz srede 18.stoletja. Znalilen primer ba-

ro¢nega iluzionizma, pateti¢no pridigarskega podajanja do-
godkov in kaoti¢ne, skoraj nepregledne sestave slik.

»Bezi v hiSo, pobi¢, Mica naj ti odreze kos
kruha; Kverhu pa povej, da bom temu zdravniku
ostro prepovedal zdravljenje koz po vsej Trentil<

»Gospod zdravnik je menda preucen za Tren-
to,« je modro pripomnil Tona Spik.

Drugo juiro po tem neslavnem dogodku smo
Jo veselo mahali po Zadnjici proti Triglavu, jaz
prvi¢. Prijatelj je zbijal Sale, ve¢inoma na moj
racun, da je Spik kar vriskal. Potem je Spik pri-
povedoval zzodbo, kako se je njegov oce boril
z medvedom in pri tem izgubil vso spodnjo eljust
in kako je reviek zivel Se dolga leta, hrane¢ se
po livku s samimi redkobami. Na koncu doline
smo se ob studencu odpoéili in okrepcali. Ob tej
priloZnosti sem se dal pouliti o imenih tistega
velicastnega gorskega kotla. Hudomusnost je, da
najdemo poleg imena Zadnjica tudi ime Luknja,
ki je precej vi§je sedlo in prehod v svetovno znana
Vrata na severni strani Trizlava. Presenetila me
Je okolnost, da se vzpenja nad tema krajema gor-
ski orjak Pihavec, najbolj pa sem se zavzel, ko
sem zvedel, da je Pihav¢eva soseda onstran do-
linice Beleza potoka li¢na gora z imenom Kukla,
kar pomeni v sedanji trent$¢ini &edo ali dekle.

Zabavni del naSe hoje na Triglav je bil oprav-
ljen, zacel se je tezavni del, ko smo se vzpenjali

ic*

strmo navzgor proti Zelenici. Jaz sem bil po dve-
urnem kobacanju v skalovitem Zlebu.popolnoma
zdelan. Spik mi je odvzel nahrbtnik, a tudi ta
olajSava mi ni dosti zalegla. Nekaj bolje se je
godilo mojemu prijatelju, ki je bil ze kolikor
toliko vajen gorskih potov, a tudi on je tozil, da
se oglasajo v njegovem mehu, pljuéih, spomini
na nekdanje razpoke. Spik je nama lepo prigo-
varjal, kakor treba bolnima konjema, a sprevideti
je moral, da po tisti naravnostni poti ne prideva
pred poldnem na Zelenico, popoldne pa Se tezje,
ker se sonce upre v peline. Zato se je odlo¢il za
ovinek proti Doli¢u, kamor je pot poloznejsa.

Gorske poti v takratnih ¢asih niso bile skoraj
nikjer nadelane ali zavarovane, izvzemsi na Tri
glavu samem in na Pragu; pot je bila navadno
z redkimi rde¢imi lisami zaznamovana smer. Spik
se tega pomocka ni potreboval, saj je poznal kot
lovski ¢uvaj vse trentske gore in njihova pobocja
bolje nego jaz svojo dlan.

Nekaj ¢asa mi je $lo po tistem kraju, ki mu
pravijo menda Skok, s hojo znatno laze. Toda
nepricakovano mi je zastal korak in sem se kar
sesedel. Prispeli smo namre¢ do zelo strme stene,
ki je bila ne vem koliko desetin metrov visoka,
ker gornjega roba ni bilo videti, pod nami pa veé
ko dve sto metrov globoka in veé ko pol stotine
metrov Siroka. Preko tiste strmine je bila v gladki
steni kakor razpoka, komaj za dlan, na nekaterih
mestih Se ozja poli¢ica, klinov ali vrvi ni¢, tudi
razpok za oprijemanje nisem videl.

Strt sem tovariSema priznal, da je moje hoje
na Triglav konec in da se vrnem ¢ez Luknjo do-
mov. Spik je pograbil moj nahrbtnik in suknjié¢
ter z njima stekel preko stene. Vrnivsi se k nama
se mi je ponudil, da me ponese tja Cez, samo
¢vrsto naj se mu obesim na ramena, ali — &e bi
hotel — da me oprta s spetimi pasovi. Ta naéin se
mi je zdel Se bolj tvegav, zato sem jima Zelel
sre¢no pot in se resno nameril nazaj.

»Taksne sramote mi pa¢ ne napravite, gospod
zdravnik,« je rekel Spik in me krepko prijel za

‘ramo. »Zgovorjeni smo, da vaju povedem, in sicer

oba na Triglav in do Kredarice, in pri tem ostane!
Vi pojdete za menoj, z desnico se oprite na mojo
ramo, z levico pa se oprijemajte skale. Ne glejte
nikamor kakor samo, kam stopite. Da se ne opo-
te¢ete, bova drzala z gospodom nuncem na zunanji
strani palico za ograjo, da ne morete zdrkniti,
tudi ¢e holete!«
»Ne bodi Salobarda,« me je bodril prijatelj, .

»saj ves, da Spik ne bo tvegal nesrece s teboj!
Vstani in hodi v boZzjem imenu!<«
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>Bodil« sem rekel in vstal. Kmalu je bil pre-
hod izvr$en natan¢no po Spikovem vodilu in brez
zapletljaja. Na drugi strani stene sem se vnovié
sesedel. Spik mi je natoéil iz svoje Cutarice ¢aSo
mrzle kave, prijatelj je curnil vanjo Se nekaj
zganja. Kmalu mi je bila duSa privezana. Zapalil
sem si cigareto in se mucil, kako bi popravil svojo
sramoto.

»Kaj bos otrobe vezall¢ je menil prijatelj.
»To se pripeti vsakemu, ki ni vajen gor izza mla-
degal« Morda je tudi on kdaj kaj podobnega do-
zivel.

»Gospod zdravnik je preuéen, kakor sem ze
véeraj rekel! Za v mesta je ucenost menda po-
trebna in koristna, v gorah pa Skoduje in posebno
*v Trenti, ker u¢enost dela glavo tezkol< je mo-
droval Spik.

Nikdar ve¢ ni bilo meni tako lepo na Triglavu,
kakor tisto popoldne po »trentski Soli za ulene
ljudic, kakor je prijatelj oznacil moje dogodiv-
scine.

. »Trentska Solac je vplivala name zelo blago-
dejno v marsikaterem pogledu. Znatno mi je
oplahnela domisljavost, ki se je ¢lovek tako rad
naleze po Solah, zakaj oCitno mi je bilo takrat
dokazano, da je v zaresnih zadevah Zivljenja pre-
prosta razsodnost ali gorjanska pamet ve¢ vredna
ko Solska ali knjiZevna ucenost. Kot zdravnik sem
se nestetokrat preprical, kako neugodno vpliva
izobrazba na razvoj in potek bolezni, tudi sem se
otepal zdravljenja uéenih ljudi ne toliko zavoljo
njihovega sitnarjenja, kolikor zavoljo slabsih
zdravstvenih uspehov z njimi. O teh prihodnjié.

VAS V SNEGU

Ko da so starke trudne klecnile sred njiv,

da jih zavetje nizkih jablan varno skrije

pred vihro, ki zloveséa Sirne: gozde vije,

pred mrzlim snegom, ki bo kmalu vse pokril...

Kot kadar mati v mrak zaplaka siv,

v odejo belo sina mrtvega zavije

in v lu¢ pod stropom olja svezega dolije,
da v hladni sobi svetlo je in da vonjiv

od sveé je vsak koti¢ek: se mi zdi,
ko gledam kopo his sred bajne meseéine
in se prebeli sneg kot tiso¢ biserov bles¢i.

A brZ ko na obzorju prva zarja sine
in luna z zvezdami na nebu obledi,
Je sneg le beli prt — z noéjo ves ¢ar izgine.

Vinko Belicié.

SVETONOCNO RAZPOLOZEN]JE

S slamnate strehe ledeni curki visé.
Ozka gaz gre v vijugah iz sadovnjaka
k sosedom. V vseh domovih luéi goré.
Bele dobrave drhtijo v mese¢nem svitu,
teznje gre daljno pritrkovanje zvonov.

V nasi sobi po brinju seZganem disi
in orehih.

Mati z roZznim vencem ob peéi kleéi,

s starim glasom poje pesmi o Rojstvu.

Moja dusSa v bozZi¢ni resni¢ni privid
je zamaknjena, noce nié¢ veé,

vse bole¢ine so v meni splahnele.
Iz jaselc je topli svit

oblil mi sanjavi obraz

in me vsega je obsijal.

Nocoj je tako domace povsod,

lahké bi od same srec¢e umrl.

V skromna, majcena srca Gospod
Sepece nocoj in jih blagoslavlja...
Skoz okna nas gledata mir in ljubezen.

Vinko Belitié.

UGASNIL JE

Ugasnil je na snegu
bles¢eéi se sonca smeh,
pogled tvoj ko dragulji
stemi me Se v oceh.

Slepota je zakrila

s tenc¢ico mi odi,

ko blesk zvezda ponoéi
me tvoj smehljaj skeli.

Tema me zagrnila,
ovila s ¢rnim snom,
srce oledenelo,
zaglusil ga je dvom.

Umrlo Zarko sonce,

ugasnil ves je svet,
potapljam se v vesoljstvu —
ugasajoé komet.

Viktor Sonc.



VAQSZRPRON D CiESS S E)

Venceslay Winkler

V tesnobo temac¢nega vecera in v enakomerno
Sumenje dezja je jeknil krik. Ljudje, ki so stali
pred hisami in merili vodo, so se zganili in si
zaSepetali: '

»Zdajle!«

Preplasene oti so se uprle v mrak in skusale
pregledati ovinek. Tezka megla je lezala po dolini
in zagrinjala cesto. Hrib ob cesti je rasel iz teme
kot nerazlo¢na senca in za tisio senco nekje je
zakricalo.

»Bog se nas usmililc so se pokrizali nekateri.

Cez nekaj casa je zapljuskala voda na cesti,
nato so se ¢uli drsajoci koraki. Med hise je stopila
opotekajoca se senca in truden, hripav glas je
zaprosil:

»Naj pride vendar kdo pomagat!«

Ljudje so se spogledali in se ozrli po cesti.

»Kje pa si?c :

»Za ovinkom,< je sopihal starec. »Ceste imate
razdrapane in vreme tako, saj se mora zgoditi
nesreca.«

Se nekaj Casa so premisljevali, nato so se
napotili iz vasi. Polglasno je Sumel dez okoli njih,
sem in tja se je zables¢ala luza. .

»Pa kaj te nosi tod v taki uri?c so se jezili
ljudje.

»Vreme, vreme,< je sopel starec. »Sama hudina
je povsod. Leto, dve leti sem zivel od danes do
jutri, iz rok v usta. Zdaj ne morem vec. Ves svet
se je zmeSal. Danes meni, jutri tebi. Mislite, da
vas ne ¢aka tak neroden vecer? Vse, prav vse gre
pod cesto, nerodni vozniki smo. Kakor so nas pac
nauéili.. .«

Ljudje so moléali in stopali za njim. Tesnoba
v srcih se je vedala.

»Pod cesto, pod cestol« je pritrkavalo nekje
V notranjosti.

Nekje za ovinkom se je starec ustavil. S tre-
soto se roko je pokazal pod cesto. Siroko so odprli
o¢i, a so razlocili le temen kup necesa ¢rnega, kar
je bilo podobno vozu in konjem. Iz nerazlo¢ne
gmote je zajokal vprasujoc glas:

»Ali si pripeljal ljudi, Matevz?«<

»Pripeljallc je suho pritrdil starec in se spustil
pod cesto.

Stopili so za njim.

Voz je lezal prevrnjen, oje se je zlomilo. Zena
s tremi otroki je slonela na culah in kovéegih
in ihtela. Otroci so spali. Obrazi se niso razlotili,
zarili so se bili v cunje, dez je prsel nanje, a spali
80, kakor da se mi¢ ni zgodilo.
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»Mislil sem, da bi §li v Ameriko. Voz in konje
bi prodal kje v mestu. No, voza zdaj ni ve¢. Bog
pomagaj, ¢e se ze ceste rusijo.«

Ljudje so mol¢e pomagali. Uprli so se ob voz
in ga postavili, kot je treba. Na cesto ga pa niso
mogli spraviti. Zasopli, upehani so odnehali in po-
tolazili starca:

»Treba je poc¢akati dneva. Ko se zdani, bo $lo.«

Nejeverno je prikimal starec. Nerodno se je
zahvalil in se umaknil k Zeni. Zamisljen je gledal,
kako so se drug za drugim gubili ljudje na cesto.
Se hip in nikogar ve¢ ni videl, le tam dalec so
odmevali tezki koraki.

»Kaj bomo ¢akali?« je zastrmela Zena.

»Cakali,« je potrdil, »dokler se ne zdani.c

»Bog pomagaj!«

Dez je polglasno Sumel, zdaj pa zdaj je vzva-
lovil veter ez hrib. Neba nisi razlocil, gosta
tema je zagrinjala zemljo.” Zenska je tiho ihtela,
moz se je naslonil na voz in moléal. Ceste so
zgrajene tako nerodno, ves svet je poln napak,
zato se pa zgodi nesrela.

Le otroci so se smehljali. Ne o¢e ne mati nista
videla njih smehljaja. Oc¢e je strmel v nerazlo¢ni
kup, kjer so utripala tri srca, in nehote ga je obsla
zelja, da bi vsi trije v hipu dorasli, kakor je treba.

»Potem bi moral biti najstarejsi za cestarja,
da bi hodili po svetu lepo in prijetno,« je za-
kljuéil v sanjah — — —

PRV O PO GLAYV]E

Pisavec — samo ob sebi umevno po nepotrebnem
— pripoveduje o samo ob sebi umevnih zadevah.

Dr. Janez Pleénik

Lani smo bili na mo¢ zablodili. Kolikor smo si
tudi bili na jasnem, da Mladika izhaja prvega
v mesecu, nas je vendarle zmotilo in smo ziveli
v mnenju, da bo zadnja Stevilka Mladike 1933 iz-
$la 31.decembra 1933. Pisali smo torej v dobri
veri, da nam Se ostaja nekaj prostora za sklepne
besede. Zeljni namre¢ smo bili, napisati za to
»zadnjoc Stevilko nekaj sklepnih besed, nekaj
stavkov, ki naj bi posneli vsebino, ki je bila
v ¢lankih, ki naj bi povezali one ¢lanke v celoto
in ki naj bi prenesli vsebino élankov v vsakdanje
zivljenje.

Negodno je sedaj to, da imajo oni (lanski)
¢lanki strmo steno ob kraju. G6di nam pa, da je
dana prilika, da povemo marsikaj bolj to¢no in
obsezno pa morda tudi mecje in bolj premisljeno,
nego bi zgolj kratka, stisnjena sklepna beseda
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povedala. Pri pisanju smo namreé zalotili dosti
napak sami na sebi: prirojenih in privzgojenih —
pa se nas je lotilo, da spregovorimo tudi o tem.
Tako smo opazili, kako pocasno in zamudno
nam gre delo izpod rok. Hvalezni smo usodi za ta
nauk. Sedaj Sele precej dobro umemo opomin, da
pisana beseda ostane in da je kar ni¢ ved ne
more$ spremeniti. Pa je na urno napisana beseda
¢asih mo¢no nepremisljena in dolgo boli pisaveca
in dolgo moti bravea. Sedaj tudi bolje razumemo
pogostne napetosti med drzavnim pravdnikom in
dnevniki in bolje razumemo in mirneje preso-
jamo zaplembe dnevnikov. Res, da drzavni pravd-
nik ni Bog nezmotljivi sam — saj vemo, da je
mozna pritozba proti njegovi odloéitvi, in vemo,
da (¢asih tudi) uspe$ proti odloéitvi drzavnega
pravdnika. Res pa je tudi, da morajo dnevniki
(vsakodnevno) napolniti z besedami neko Stevilo
stolpcev, res je, da je treba na urno opraviti to,
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Novoletno jutro. — Sentjakobska cérkev v Ljubljani.
(Fot. Fr. Krasovec.)
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in res je, da so na urno napisane besede (rade)
nepremisljene. Pa je ravnanje drzavnega pravd-
nika (¢esto) umevno — saj on mirno premisli
zadevo, jo preudari in nato (morda) zapleni ¢lanek
— zapleni ga (morda) po pravici. (Skoraj) ne-
razumljivega in torej malo premisljenega dobis
pri nas — pa drugod tudi — v tiskani besedi v
obilju. Vse to je pa¢ bilo na preurno in presvezo
roko napisano.

Rus Ivan Petrovic Pavlov (rojen 1849) je
danes ze starec, je pa Se danes v nekih delih
prirodarstva vodnik. Ni dvojbe, da je peterburski
Pavlov danes najbolj znan in spoStovan med
vsemi prirodarji. Moz je opravil velika dela in
pridobil &lovestvu velika spoznanja. Vklesali bodo
v njegov nadgrobek le besedo »Pavlove« in
pozni veki bodo Se vedeli za to ime, za ta grob
in vedeli, kateri »Pavlove je to bil. Pavlov torej
se je peljal po Zeleznici in starejsi zid je sedel
njemu nasproti. Nekje sta opazila dolge vrste
bozjepotnikov, (ruskih) kmetov. Zid zdihne: »Kaj
ni skoda? Kaj ti ljudje res ni¢ ne mislijo? Koliko
dela ostane nestorjenega in koliko véc¢nosti (ener-
gije) se neplodno porazgubi pri takihle proce-
sijah!« sHa,« — je dejal Pavlov — »ha! To pa
gre nad naSe spoznanje. Ti kmetje res danes ne
obdelujejo zemlje — ne vemo pa, koliko in kake
vélnosti se nabere pri teh kmetih ob takih pro-
cesijah.« Pavlov je ¢lovek, ki ima misli kar le
pri svojih prirodarskih skusnjah, ki je kar zgolj
prirodar, ki ne razmislja o tem, kako (v podrob-
nem) zasluzi§ denar. On ni katoli¢an, ni pravo-
slaven, ni protestant, ni carist, ni komunist. On je
bil u¢enik v Peterburgu ob ¢asu carjev in je ostal
ucenik tudi v Leningradu ob dobi boljsevikov.
Prav mikavno je mnenje takega nerodnega (in-
diferentnega, nevtralnega) moza, ki ne sodi po
kaki drzavniski (politi¢ni) ali verski ali kupcijski
usmerjenosti. Vse, kar se godi, je njemu le menja
vécnosti in on misli tudi takrat na menjo vécnosti,
kadar ne opazi dela in sprememb, torej kadar
opazi, da kmet ne dela, kadar kmet opravlja svoje
poboznosti, kadar se kmet »sprehajac. Pavlov
namre¢ prav dobro ve, kako tezko je pravotno
preudariti in oceniti in meriti menjo véénosti.
Pravimo torej: Nad vse mikavno se nam zdi do-
znati, kake so misli, ki jih procesija vzbudi v
Pavlovu, in kake so misli, ki jih procesija vzbudi
v (kupéijsko usmerjenem) zidu. Razpredli bomo
sedajle to misel nekoliko. Bravec naj nam ne
Steje v zlo — saj tudi on malokdaj razmislja o tem.

NasSe zivljenje je menja vécnosti. Ta menja
je nam (¢lovekom) najbolj »znanac¢, najbolj
»jasna¢, najbolj »umevna« (ker najbolj vsak-



danja) takrat, kadar obdelamo zemljo, posejemo
to zemljo in pojemo, kar smo pridelali in — z jejo
vrnemo sebi vécnost (energijo), ki smo jo oddali
z delom. — Precej bolj zahomotana, nejasna, ne-
pregledna je kupcijska menja vécnosti: proda-
Jamo in kupujemo pridelke, pa se zdi, da (skoraj)
ne delamo pri tem. Zgodi se, da je kupéijska
menja vécnosti (Casih) velikanska, da pa je delo,
opravljano pri tej (pogosto neopazni) menji véc-
nosti, komaj opazno: podpisem kupno pogodbo
pa preide nekaj sto vagonov zita v druge roke.

Kar osupnes, kadar gleda$, (mi vsaj) opazu-
Jemo tako, kako naras¢a (taka nevidna) menja
vécnosti, kadar je ve¢ ¢lovekov zbranih. Cloveske
zdruzbe (menda bolje zdruzki) prav dobro vedé
za le-to, res pa, da ne govoré o menji véénosti.
Podjetniki, druzinski poglavarji, drzavniki, uée-
niki... (pogosto) ne ljubijo sestankov delavstva,
druzine, drzavljanov, u¢encev... Sku$nje jih uéé
namre¢, da pride (¢asih) do nepreratunljive menje
vécnosti pri takih sestankih. Oni torej prepove-
dujejo in &e treba s silo zatré »shodec. (Mi) smo
mnenja, da so take mere pravotno namenjene
v cilj in da so (do neke meje) uéinkovite.

Proucevavei druzbnosti (sociologi) gubajo
ustna v nasmeSek. Oni porecejo: »>To naj je
;Movina®, vzrasla v prirodarski glavi? Saj to je
vendar samo ob sebi umevno in povsem jasno.c —
Skusnje (nas) u¢é, da si mo¢no dobro oglej prav
»samo ob sebic« umevne in spovsem samo ob sebi«
Jjasne zadeve.

Samo ob sebi umevno je, da Zival potrebuje
tem ve¢ hrane in tudi hole tem veé hrane, éim
vec dela. Toda vemo, da l6sos (Salmo), kadar potuje
po sladkih vodah, ne jé (tedne in tedne) ni&; res
pa je, da mrSavi pri tem. — Samo ob sebi je
umevno, da sodnik tem bolj v trdno in gotovo
sodi, ¢im dlje je sodnik. Toda govéri s starimi
sodniki — &im skuSenejsi so, tem bolj se jim &ut
zagotovosti njihovih presoj krha. (Priznamo:
»Imam &ut zagotovostic res ni lepo; precej lepse
Je: imam CGut »sigurnostic.) Samo ob sebi umevno
Je, da starejsi, skuSenejsi uCenik vidi ve¢ in veé
uspehov od nalina, po katerem poucuje. Toda
skuinje ucé, da ucenik tem niZe ocenja svoje
uspehe, ¢im starejsi in skuSenejsi je. — Samo ob
sebi umevno je, da 1 + 1 =2, pa torej da 50 + 50 =
=:100. Skusnje pa kazejo, da ne dobim 1001 te-
kotine, ako zmesam 501 alkohola in 301 vode.
Skusnje kazejo, da treba zmesati 53939 1 alkohola
in 498361 vode — potem Sele dobim 1001 mege
(namesto »samo ob sebi umevnih« 103:775 1). Samo
ob sebi jasno je, da pisavec tem bolj &uti jasnost
svojih besed in lepoto svojega sloga, &im ved je

napisal. Skusnja pa uéi, da s tem veljimi tezavami
in s tem vec¢jimi dvomi (o samem sebi) piSes, ¢im
veC si napisal. — Samo ob sebi jasno je, da stav-
benik s tem ve¢jim zadovoljstvom gleda na lepoto
svojih novih izumnistev, ¢im ve¢ jih je izumil.
Res pa je, da so umetniki — taki ali taki — tem
manj zadovoljni s svojimi izumni$tvi, ¢im veé so
jih rodili. — Samo ob sebi je umevno, da kmet
tem to¢neje sodi o obilici obrodkov v bodoéi je-
seni, ¢im starejsi je. Vemo pa, da kmet tem vec-
krat poudarja: »Ni¢ se ne ve¢, ¢im velé spomladi
je dozivel.

Zdi se torej, da so razmi$ljanja o samo ob sebi
umevnih zadevah pridovna. Pa bistri mozje prav
raznolikih dob in moéno raznoterih naziranj res
priporocajo taka razmi$ljanja. Ta pravi, da knjiga
ne zaglej svetlobe dneva, dokler ni »devet let
poc¢ivala v miznicic. Ta zopet priporo¢a vsakdanje
vecerno »izpraSevanje vestic. Ta priporoca vsak-
dansko »meditacijo« (razmisljanje). Ta ti pripo-
rota, da piSi dnevnik. Vsi ti nasveti — zapira
knjige na devet let, izpraSevanje vesti, vsakdansko
razmisljanje, pisatev dnevnika — povedd kar le
nasvet, da preglej zopet in zopet svoja dejanja
in poiséi pogreske v njih. SkuSnje nas uéé, da
pogreski v misljenju izvirajo prav iz skal. ki jih
oznatamo za »samo ob sebi« umevna spoznanja.
Skusnje nas Se u¢é, da je ravnanje po onih na-
svetih res dobro pomembno za vzdrzavanje (du-
Sevnega) ravnovesja, mirne razsodnosti in za
ohranjanje (dusevne) svobodnosti. Pri takem »raz-
miSljanju« se zave$, kako (pogosto) so ti misli
hodile po nevarno strmih stenah in kako so (tudi
to pogosto) ure in ure koracale po vratnicah, ko
bi te bil en korak prenesel preko nizkega praga
na (zaZeleno) visino, v (zazeleno) spoznanje.

Pozneje kedaj bomo nasteli kaj vel takih
»samo ob sebic umevnih, pa v resnici prav za-
homotanih in nejasnih zadev. Danes smo hoteli
le povedati, da se spremembe vrié zgolj ob menji
vétnosti, in opozoriti, kako je menja vécnosti
nejasna tudi v prav »vsakdanjih¢ zadevah, in to
tudi v zadevah, ki trdijo o njih, da so povsem
»prirodarskec«. — Pogled v napaé¢nost takih samo
ob sebi umevnih »prirodarskih« zadev je — vsaj
Casih — precej uren pa torej precej urno zavrzes
»samo ob sebi umevnostc. Prilika o meSatvi alko-
hola z vodo nam kaZe tako urno zjasnitev: pra-
vimo, da en liter tekodine in Se en liter tekoline
sta dva litra tekocine; pa zmeSamo en liter alko-
hola in en liter vode ter ne dobimo dveh litrov
tekotine — pa spoznamo zmoto v nekaj sekundah.
[»Logikic bodo pritisnili, ¢e$, da zavratno (sofi-
sti¢no) modrujemo, ker da mrcvarimo pojem »te-
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Fr. Gorse: Franceé Bevk.

Priljubljeni goriski pisatelj, avtor nae letoSnje glavne po-
vesti, je zelo dobro in ¢isto zivljenjsko podan.

koline¢, pa je naSa prilika torej kar ponesrecena
— — »logika¢, namreé da zida le, kadar je a res a.
Povemo, da (mi pri naSi priliki) ni¢ ne »>kon-
fundiramos«. Opozarjamo le na povrsnost sodb, ki
so prav res pogostne — pri nas in pri drugih.
Marsikak »logik« je speljal na dilco nas, pa tudi
mi smo na dilco speljali »logike« in morda tudi
z naSo priliko — to je, kar trdimo, in zgolj to
danes trdimo.] Take urne klofute storé prirodarja
za opreznega dvomivca. S tem ne trdimo, da na-
pravijo vsakega prirodarja nad vse pametnega,
presodnega, duhovitega. Saj vemo: so ¢loveki, ki
jih ne vzgoji niti mogo¢na obilica skusenj in.ki
jih ne razbistri Se tako mocno Stevilo pogreskov.
Hyrtl govori o pomembnosti glave in nadaljuje:
»Pa stejejo torej (¢loveke) v Nem<¢ijipo gla-
vah,vRusijipodusah (zgolj moske veljajo),
na ladjah in v tovarnah po rokah, pri
peSpolkih pobajonetih, pri konjenici
kar po konjih.

Per quod agunt homines, per idem numerantur
iidem. (Stejejo te po opravku, ki redno in vidno
ga storjas), prav nikjer pa ne stejejo (€lovekov) po
mozganihinmislih, saj duh sije le v redkih.«

Pri preudevanju druzbnostnih zadev (socio-
loskih problemov) se je treba zagledati v veliko
stevilo ¢lovekov, ki njih vsak je zisek (original),
ki njih vsak bo stopil lastno — &eprav neznatno

— stopinjo, in treba je &akati dolga leta, deset-
letja, preden se resni¢nost »samo ob sebi« umey-
nega pokaze ali prepade. (Mi) cenimo prirodarsko
negotovost, ¢ujetnost, dvomeénost, opreznost vise
od katerekoli in kakorkoli pridobljene (!) duho-
vitosti in vpoglednosti v bodo¢nost. S tem seveda
ne trdimo, da bi (od roda) duhoviti neprirodar ne
bil bolj pameten od nenadarjenega, (od roda) to-
pega prirodarja. Res pa je, da se prerokovanja
tudi prav bistrih preucevavcev druzbnosti (socio-
logov) niso (skoraj) nikdar obnesla. Prav Sok ra i
sam je bil, ki je nad vse vidno zasejal dvomece
pretehtavanje (kritische Betrachtung) v ¢lovestvo.
Ta Sokratova zapu$¢ina ni obseZna, je pa — po
vsebini — zlata.

Pogledamo v svet pa vidimo, kako majhne
spremembe se vrié¢ v CloveStvu. Spreminja se
(skoraj) le posamnik, vse drugo ostaja nespre-
menjeno. Jemo kot nekdaj, pijemo kot nekdaj.
pobijamo se, kot smo se pobijali pred dvemi, tremi
tiso¢ leti, goljufamo kot pred tisocletji, tudi ob-
delavamo zemljo kot v davnini. Ni¢, prav ni¢ se
(v celem) ni spremenilo; res pa se je posamnik
spreminjal v teku svojega Zivljenja: rodil se je,
ucil se je, vladal je, trpel je, umrl je.

Vrnimo se k razmi$ljanju o menji véénosti.
Trdimo, da nimamo vpogleda v menjo véénosti
v tem in tem primerku, in trdimo, da je kar prav,
ako podrobneje in dvomele premisljamo pri-
merke. Spomnimo se na nade boZjepotnike. Ta
rece: »Koliko delovnih ur gre v izgubo s takimi
sprehodi?« — Pavlov pravi: »Ne vemo! Zguba
delovnih ur bo (morda) ustvarila neverjetno obi-
lico uspehov!« — Pa torej vpraSajmo: Ako bi
prepovedali tisto procesijo, bi li potem ne bilo
tiste neverjetne obilice uspehov? Mi menimo, da
bi Pavlov odgovoril takole: »Ne vemo! Morda (?)
bi prepoved rodila Se dosti ve¢jo obilico uspehov.<
— Menimo torej, da so »zakoni¢, ki ravnajo nad
zdruzbami (socioloski zakoni), tako zahomotani,
da krive prerokbe ne presenecajo misletega. Tem
manj ga presenecajo, ¢im dalje gleda v prirodo
in pozoruje, kako so prirodarske »povsem eno-
stavne« prerokbe (Cesto) neresni¢ne (nepravilne).

(Mi) smo mnenja, da so druzina, drzava, na-
rodi (tudi) to, kar oznacajo (povsem nejasno) kot
organizem. Drugi so nasprotne sodbe. Neki zopet
(tako znani J. v. Uexkiill: Staatsbiologie —
Anatomie) nekam bojazljivo priznavajo to misel.
Tudi ne gre nam za tako besedno prerekanje.
Trdimo le, da so prirodni »zakoni< bolj »jasnic,
so boljSega stala, so bolj spreiskanic< nego zakoni
zdruzbnosti ter da »silno¢ dosti vemo o prirodi,
pa se nasi moZgani vendarle kar sproti zatikajo
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v tesnicah primerjanja. Ne ljubimo torej (preveé
jasnih in samo ob sebi umevnih) razlag in
naukov, kiprihajajo od preiskovavcev zdruzb-
nosti, ter smo za to, da nihée ne prerokuj in da
vsak zgolj opisi svoje opazke in prepustibravecu
sodbo.

Smo torej tudi tegale mnenja. Vemo, da za-
plembe tiskane (ali govorjene) besede razburijo
tega in onega, nismo pa mnenja, da je tako raz-
burjenje »samo ob sebi« umevno. Miren premislek
pove to. Po eni strani ima drzavni pravdnik pra-
vico in mo¢, da zapleni: drzavljani (in prav ti) so
dali drzavnemu pravdniku to pravico in mo¢. Saj
zakon je, ki dd drzavnemu pravdniku le-to pra-
vico in mo¢, in drzavljani so, ki (na koncu koncev)
delajo zakone. Drzavljani (prav) vsake drzave
imajo prav tiste (in take) zakone, ki jim prijajo,
in casih tudi, kakrsne zasluzijo. Pravijo: Zaplemba
Je unicila ves uspeh naSega dela in truda (po
domace: konfiskacija je totalno anulirala efekt
nase intenzivne aktivitete in minuciozne agilnosti).
Toda drzavni pravdnik ima v sebi zbrano neko
vécnost (energijo); dobil je to véénost od drzav-
ljanov, pa tudi oddaja to vé¢nost (v neki meri)
drzavljanom. Vse to je dobro resni¢na zadeva.
Saj tisti, ki so volili (storili so to radi in po naj-
bolji vesti) poslance v parlament in ki so vedeli,
da parlament je, ki dela zakone, in ki vedé, da
zakon je, ki postavlja drzavnega pravdnika, in ki
vedd, da zakon je, ki vliva véénost v drzavnega
pravdnika — prav ti so pogosto, ki vprasajo: »>Le
kdo mu je dal take pravice?¢ Vsi ti ¢loveki sicer
kar priznajo, da Zivi drzava urejeno in posteno le,
kadar vse spoituje zakon in kadar zakon vlada.
Le-to je — tako poreké — zopet zgolj pravniska
misel, ki po njej razburjenje ni opravi¢eno. Pa
tudi prirodarsko misljenje pravi, da razburjenje
ob (katerikoli) zaplembi ni opravi¢eno. Prirodar
ve, da ni mogole »zatretic ali »unicitic (nobene)
vécnosti. Prirodar ve, da drzavni pravdnik le
uveljavlja nekaj svoje véénosti (ob zaplembi).
Prirodar pa Se ve, da je prelivanje vétnosti toliko
zahomotana zadeva, da nih¢e — ne drZavljan ne
drZzavni pravdnik — ne ve povedati, kam bo nje-
govo »prizadevanjec vodilo in pripeljalo. Premis-
ljiv prirodar razmislja o takih zadevah in pomaje
z glavo in pravi ob kraju konca: sDobro — stavek
Je zaplenjen in ne bo izpodbujal ¢lovekov k na-
silju, obupu, zalosti, veselju (Kmetje ne bodo
obdelavali polja‘); ni pa moZno, da presodis, je li
ne bo prav to uveljavljanje véénosti rodilo prav
posebnega drugatnega prelivanja véénosti (,Bog
ve, kakSna véénost se bo zbrala pri procesiji
v kmetih‘).< (Dalje prihodnji&.)
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Svetoslav M. Peruzzi: Don Juraj Biankini.
Minilo poletje je Jadranska straza vzidala v Starem gradu
na otoku Hvaru spominsko ploi¢o svojemu velikemu pod-
porniku in rodoljubu, pokojnemu donu J. Biankiniju. Bro-
nasti relief je izvrsil na$ rojak Peruzzi, profesor v Splitu.

VECNI KAMEN

Janez RoZencvet

To je bilo v dezeli daleé za domacdimi gorami.

Tujec in vodnik sta se ustavila, da prenotita
v zavetju med skalami. Na zapadu je bilo nebo
Se svetlo in tujec, ki se je v veéernem hladu raz-
gledoval po pokrajini, je razlo¢il osiro zarisane
grebene daljnih gora. Tam, kjer je na obzorju
zatonilo sonce, je stal na grebenu Stirioglat kamen,
kakor da stoji vrh gore velika ¢loveska stavba
brez oken in strehe. Cez dan je vrotinska soparica
pustave zastirala razgled, pred mrakom se je
obzorje oéistilo in zaradi odsvita sonca se je tujcu
zdelo, da gori za kamnom na gori mirna, svetla lu¢.

»Kaj je tam?¢ je vpraSal tujec.

»Vecni kamen,« je dejal vodnik. »Toda po-
cakaj, da naberem kuriva za ogenj in poiem ti
povem.<

Vodnik je polozil v kotanjico nekaj pesti
s trudom nabranega trnja in suhega bilja, posadil
vanj dve $katlji konserv, razpihal ogenj in pokril
kotanjico s kamenjem, da ni ogenj prehiiro gorel.

In ko sta sedela ob pridusenem ognju s hrbtom
proti vetru, je vodnik pripovedoval:

— Vsa puscava, ki si jo videl, je bila nekdaj
blagoslovljena dezela. Studenci, potoki in reke
so namakali rodovitna polja, vasi in mesta so
stala tod in v njih je zivelo Stevilno ljudstvo
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v sre¢i in obilju, zakaj modro je bilo uravnano
vse njegovo zivljenje. Bog sam je skrbel za 1jud-
stvo in pisal zanj na drugo stran kamna na gori
svojo besedo.

Toda pot na goro je bila dolga in nevarna.
Zato so hodili tja samo ljudje, ki so bili neustra-
Seni, vztrajni in vajeni tezav in trpljenja, ker
niso mislili samo nase. Ti so brali besedo, zapisano
onstran vecnega kamna ter jo prinasali ljudem.
Véasih beseda, ki so je ljudje potrebovali, Se ni
bila napisana. Takrat so preroki, ki so sli ponjo,
pocakali pod kamnom ter prosili Boga, naj napise
ljudstvu v stiski besedo, brez katere ni moglo
ziveti. In Bog je uslisal prosnjo prerokov. Njegova
silna desnica se je prikazala na nebu, pomocila
prst v sonce in zapisala na ve¢ni kamen svojo
voljo.

Prevzeti od svete groze so se vrnili preroki
z gore, oznanili ljudstva v stiski novo besedo in
iz nje je zrasla ljudem nova sreca. Tako se je
godilo stoletja, ljudstvo se je mnozilo in spoSto-
valo moze, ki niso mislili samo nase in se niso
strasili truda in tezav za blagor vseh.

Ko je pa blagostanje v dezeli tako naraslo,
da so imeli ljudje vsega prevec, so dejali: »Zakaj
naj bi bila pot k veénemu kamnu tako tezavna
in skrita? Napravimo tudi do tja gladko cesto,
da pojde po njej kdorkoli in kadarkoli, brez
posebnega truda, nevarnosti in tezav.c

In ljudje so tako storili. Zgradili so gladko,
siroko cesto do vrha gore. Odklali in prevrtali so
skale, premostili prepade in preko strmih peéi
se je vila lagodna cesta, ki se na njej niti otrok
ni mogel spotakniti.

Zdaj so ljudje trumoma hodili na goro onstran
kamna. Cez oblake in prepade so gledali kamenito
morje golih vrhov dale¢ za ono goro in begali
z otmi po steni vecnega kamna, ki je bil vecji
od vseh njihovih stavb. Toda gola stena je bila
prazna, ni¢ ni bilo na njej zapisanega. In kadar-
koli so prisli, nikoli niso nasli besede.

Sprva jih je bilo strah samote na gori, a po-
tem ko se jih je veliko nabralo, je zaklical nekdo:
»Ljudje, saj morda tod nih¢e ni niti besede za-
pisall«

»Pravo je pogodil, nikdar ni stala beseda na
kamnu!< je vzkliknila mnoZica. Vrnila se je in
oznanjala vsem, ki jih je sre¢ala: >Na kamnu ni
bilo nikoli ni¢ zapisanega, preroki so nas varali in
mi smo jim na slepo verjelilc

Mlajsi preroki so ugovarjali, toda umeknili
so se razvneti mnozici. Tedaj je stopil pred ljudi
star prerok, ki je bil Ze tolikrat na gori izprosil
besede, Zaklical jim je:

sLjudje bozji, kako morete pri¢akovati, da
uzrd vase oCi, kar razodene Bog samo svojim iz-
voljencem.«

Iz starega spoStovanja je mnoZica za trenotek
umolknila pred ¢astitljivim prerokom, a kmalu so
se oglasili klici: »Slepar, Se zdaj bi nas rad slepil,
ko smo bili vsi na goril«

Rotil je prerok mnozico, a mnozica mu je
odgovarjala: »Ne moti nas, ne verujemo veé.c

Tedaj je slabotni prerokov glas zadonel kakor
grom v gorah: »Gorje vam, ki pozabljate, da je
bila vasa vera vaSe zivljenje. Izgubljeni ste!«

Nih¢e ni na to odgovoril, a iz mnoZice je pri-
letel kamen v preroka, da se mu je pocedila kri
po licu. Ni si je obrisal in ni se umeknil.

»Slepar! Slepar!« je zakri¢ala mnozica in jela
kamenjati preroka. Pobesnela ga je kamenjala,
dokler se ni zgrudil in ji v zadnjem zdihljaju Se
enkrat zaklical: >Gorje vam, izgubljeni ste!«

In potem so v tej dezeli ocetje posiljevali
héere, brat je ubijal brata, matere so prodajale
sebe in svoje otroke. V divjem veselju so ljudje
zanemarjali delo. In polja, ki jih ni nihée namakal,
so okamenevala, pota so propadala, Zivina je po-
stajala jalova, hise so se rusile in ljudje so se
morali umikati zverem, ki se jih niso mogli ved
ubraniti. Nazadnje so propadli tudi gozdovi, stu-
denci so usahnili in struge so se posusile. V dezeli
brez vode je ginilo Zivljenje, dokler ni vsa po-
krajina postala pustava, v kateri zdaj niti zver
nima ve¢ obstanka. —

Vodnik je umolknil, odkril kotanjico in vzel
iz pepela pogreti konservi. Veter je odnasal iz
pepela Se zive iskre, ki so vijugasto odletavale
in ugasale dale¢ v temi. A tujcu se je zdelo, da
cuje med vetrom v skalah Zalostni prerokov glas:
»Gorje vam, izgubljeni ste!«

In potem sta tujec in vodnik jedla.
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IVANE ZADNIKAR-WOHL-
MUTHOVE POVESTI
O PRESERNU

Tomo Zupan

sDanes je vse le politika in politika. Jaz nisem
ne liberalka in ne klerikalka. Ne drzim z nobeno
stranko. Sem le Slovenka in kot taka sem staroverka.«
S temi besedami svoje pripovedovalke o Presernu,
matere Marije Zadnikarjeve, naj za¢nem.

»Nikoli nisem mislila, da bom morala komu o Pre-
Sernu pripovedovati, kot sedaj vame (pisatelju).

Preseren na Glinicah za Ljubljano.

Na Glinicah za Ljubljano nas je bilo v domadi
hisi $t. 19 poleg dveh bratoy pet sestrd. — Jaz sem bila
najstareja, ko je PreSeren zafel k nam v gostilno
hoditi: osemnajstletna. »Pri Pém’'« so rekli nasi hisi.
Oc¢e so bili v takrat popolnoma nemSkem Klatau-u
na Ceskem doma in niso CeSkega znali. Po prestani
»narodov vojski« pri Lipskem in po odsluZenih Stiri-
najstih vojaskih letih so v Ljubljano prisli v polk
Reichsblau, ki se je pozneje v Hohenlohe izpremenil.
Tu so ostali in se ozenili. Ta moja hiSa na Sv.Petra
cesti, v kateri bivam sedaj, je §t. 15.

Na Glinice se preselivii smo imeli gostilno. Tu
sem je PreSeren k nam zahajal. Zvecer ni hodil. Naj-
raje je prisel ob kakih dveh, da se je potem menda
podal v dr.Crobathovo pisarno v Selenburgovi ulici,
ki je bila v Souvanovi hisi, kjer je sedaj »Citalnicac.
Ostal ni nikoli dolgo. Priel je in odsel. Tako je hodil
k nam kake dve do tri leta. V nasi hisi, Bog varuj,
da bi bil zaklel. Ali da bi bil kedaj le kaj malo
napa¢nega izgovoril, ali le kolitkaj nespodobno se
védel.

Jaz od njega ni¢ slabega ne vem.

V govorjenju je rabil besede sspake, »zlodic ali
»zlodej«. S hudi¢em ni nikoli zaklel. Nikoli se ni pri-
dusil ali klafal, kar se po gostilnah godi. Sploh ni ni¢
govoril in nikoli ni¢ storil, kar ne gre. Od svojega
govorjenja in vedenja pri nas bo lahko odgovor dajal.
— Pri nas ni nikoli za mizo k drugim prisedel,
¢eprav so ga vabili. Odvrnil je: »Moram itak naprej.«

V nasi gostilni je PreSeren z gosti nemsko govoril.

Govoril je pa z njimi nemsko, kakor vsa takratna
civilna druzba, ki se je shajala pri nas. Vecidel so
bili v Ljubljani tujci in vi (pisatelj) ne veste, kako
s¢ pri nas doma¢ ¢lovek nemskega naléze. — Je pa
tudi domacih uradnikov primanjkovalo, ker so Stu-
dentje tukaj vecinoma 3li v bogoslovje. Kmet ga je
namreé zato dal v $olo, da bo »gospods.
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7 nami dekleti je PreSeren govoril le slovensko.
Pa njegovo govorjenje je bilo sila kratko. Saj ni
skoraj ni¢ govoril. Je le veliko mislil, pa malo govoril.
Sploh tako malo govoril, da ni verjeti.

Samo v svoje pesmi je bil zamisljen.

Da bi se bil vtaknil v kak dalji pogovor — to pa
nikoli! Vpognil se je — ¢e smo mu me kaj pravile —
in nam gledal v obraz. Poslusal je raje. Zdi se mi,
da je hotel le mnenja drugih izvedeti, ker je najraje
poslusal.

Kozaree vina je v na$i gostilni prav na mizni
vogel postavil. In to vselej tako. Le malo je nalil in
to malo zmeraj do konca izpil. Redoma c¢etrtinko
bokala; ¢asih ¢etrtinko in potem Se eno osminko. Dveh
Cetrtink bokala ali enega poli¢a se skoraj ne spo-
minjam.

S prstom je segel PreSeren v Zep in pladal.

V Zepu telovnika je imel krajcarje za izpito vino.
S prstom je segel v Zep in prinesel vun tisti drobiZ
Listnice za denar in druzega denarja in ure nisem
nikoli videla pri njem. Sploh z denarjem in pre-
mozenjem, mislim, da ni znal ravnati. Dal je, kar je
veljalo. Kak krajcar ¢ez za napitnino dati, ni bila
takrat Sega. Nikoli nobeden ni veé dal. Pa ko bi tudi
Sega bila, nas deklet nobena ne bi bila vzela.

Nam domaé¢im dekletom je rekel »Ti«c — me njemu
»Vi, gospod doktor«.

Nam je, kakor vsak, ki je priSel, rekel »Tic; me
njemu »gospod doktore. Ce bi bil rekel kedo »Vise,
bi bile mislile, da se noréuje. Tudi Se danes nisem
prijateljica temu, da je vsako kmecko dekle »blago-
rodnac«. — Po sobi — hisa smo jej rekli — je hodil
gor in dol. To tudi takrat, kadar se je veliko ljudi
nabralo in je bil bolj drenj. Roke je imel vselej
skleniene na hrbtu, ko je tako hodil. Ko je hodil, je
z glavo vedno otresal, majal in mencal. Tako, da so
se mu njegovi dolgi kodri tresli po ramenu. Prav
tako je bilo tudi, ¢e je kedaj kaj pripovedoval. Z
ustnicami je zmeraj gibal, kakor bi nekaj Zveéil ali
celd jedel; ali kakor da bi bil med seboj govoril. —
Ko se je nahodil nekaj minut, je Sel veckrat Se po
cesti naprej gori k Andrejevcu, kjer je bila tudi
gostilna. Nikoli nisem videla, da bi si bil na poti
s svintnikom kaj zaznamoval. Tudi ga nisem nikoli

videla, da bi bil kadil.

Govoril je vedno pocasi in ne z motnim glasom.

Kadar je kaj pripovedoval, saj je bilo redko, je
imel vecidel pripognjeno glavo. Govoril je vedno po-
asi, pa ne z mo¢nim glasom. Hitro nikoli, kakor bi bil
vsako besedo premislil. Zato so bile tako kratke. Hodil
je hitro in majhne korake je delal.

Za petje njegov glas ni bil.

Tega pa ne vem, ¢e je imel lep glas. Prav mocen
njegov glas ni bil; tako srédenj. Za petje ta glas ni
mogel biti. Ni bil ni¢ &ist. Vedno bolj zamolkel. —
Ni jecljal, kakor so pravili. Le, ker se je tako pri-
pravljal in z glavo ongavil in ofresal, je mogla nastati
govorica, da jeclja. — Zunaj na ulici ni takrat pri-
pognjeno hodil, ampak pokonci,



e R

-

L abla Y 0

Pl Ao BT o e

Morda se je kedaj kje Salil. Pri nas ni bil tako
znan, da bi mu bilo 3lo na Salo. — Vi (pisatelj) vpra-
Sate, ¢e se je kedaj smejal. Jaz tega ne vem, kako
se je smejal. Njegove okolis¢ine so bile take, da ni
mogel biti vesel.

Casih je res kaj podobnega povedal, kar je bilo
mala 3ala. — Tako je prisel enkrat od PodroZnika in
pravil, kaj se mu je bilo zgodilo. »Sre¢ala me je ena
babéla — velikrat je rabil svoje besede — ena babéla
in me je pozdravila: Hvaljen bodi Jezus Kristus. Jaz
njej na to: Od véka do véka. Trdo me je pogledala.
Morda je mislila, da sem drugoverec, ko sem tako
odzdravil.c — >Tri sto let bo moje ime trajalo dalje
kakor Stathalterjevo v Ljubljani,c je veckrat rekel
pri nas, ko smo bili malo bolj sami. Bil je to menda
guvernér Weingarten. A tako je rekel le takrat, ko je
poprej pil ze malo vina, bil torej bolje volje. Tudi
takrat je z glavo potresal, ko je to govoril. — Askerc
je zavoljo PreSernovega spomenika pred mostom v
Ljubljani bil parkrat pri meni. Ko sem mu to po-
vedala, je dejal: »Saj je le rekel: Moje ime bo ,gve-
ralo’.« Ne, trajalo je rekel. — Je toliko svojih slo-
venskih besedi imel, da ga velikrat nismo dekleta
razumela.

Na Smarino goro je rad hodil.

Najveckrat pa nam je pravil, kako rad hodi na
Smarino goro. Vprasale smo ga, zakaj? »>Smarina gora
je moja teta,c je odgovoril. sKako to?¢ »Ker ima
mojega strica.« — Zupnik stric Jakob je bil namrec
gori za duhovna. Vinjenega ga nismo videle me
sestre nikoli. To se mu je pa videlo, da je pil malo
vina. — Ko se je prepri¢al, da je s to Zensko, Ano,
zaSel — kar nam ni bilo neznano — je pa pil. Pil je
ze v Ljubljani malo prevec. S tistim je lajSal svoje
zivljenje. Ana Jeloviekova je bila vzrok vse njegove
nesrece,

Nikoli ni nicesar zoper koga rekel.

Kot ¢lovek je bil PreSeren &isto pohleven, &isto
miren. Bil je v resnici poniZen. Pray ni¢ ¢astizeljen.
Vsaj jaz sem te misli, da ni nikoli Zalil nobenega
¢loveka, tako miren je bil. Ne vem, ée je bil kedaj
jezen. Da bi se bil nad katerim hudoval, ne vem in
ne verjamem. Njegov obraz ni bil po tem vstvarjen.
— Za ofrt PreSeren ni rajtenge dajal. Nosil se je pa
za svoj stan vendarle nekako zanemarjeno. Nasa mati
so nekokrat slisali, da mu dekleta pravimo doktor.
So pa na to rekli: »Ja, ali je doktor — saj Se enemu
$ustanir ni podoben!< Takrat je doktorjev le malo
bilo v Ljubljani. — Med nami dekleti doma se je
¢asih slisala tudi beseda: »Preseren je ,mem’ca’.« Ka-
kor bi si govoriti ne upal, je bilo, tako redke so bile
njegove besede. — Le v samih pesmih in mislih...
in ni¢ v besedah se je zdel, da nima nobene korajze.
Vsa njegova prikazen je bila res taka poniZnost, da
vi tega niste verjeti v stanu. Jaz imam PreSerna v
¢astitljivem spominu.

Videl se je popolnoma zdrav. A menda ni bil; ne
vem, ¢e je bil. Jaz ga jesti videla nisem nikoli; pri
nas ni nikoli prigriznil. Le samo vino je izpil. To pa
ni pravi red in za zdravje ni dobro. — Prisel je k nam
¢asih dan za dnem. Zgodilo se je pa, da ga po Stiri-
najst dni ni bilo, kakor ga je veter zanesel. Bil je &isto
poseben ¢lovek,
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Njegovih prijateljev ni bilo nikoli k nam na Glinice.

Druzbe se ni prijel nobene; tisto pa ne. Vecidel je
hodil sam in tudi k nam je prisel sam. Njegovih pri-
jateljev: Andreja Smoleja, dr. Blaza Crobatha ni bilo
nikoli k nam. Smolej je bil mrtev. Copa pa Ze dolgo
ni bilo ve¢. Parkrat je priSel s tistim Mihom Kastel-
cem. Najveckrat pa z uciteljem muzike, ki je pri
Mahru stanoval in tam klavir u¢il. Hérzum se je pisal
in bil nem&ki Ceh. Velik in debel je bil. Pozneje je
Herzum premozno Anglezkinjo vzel za Zeno in lahko
izhajal. Herzum je udil tudi Luizo Pesjakovo.

Tudi Saljive je PreSeren spisal.
Res, da vem ve¢ Zaljivih, ki jih je PreSeren spisal
— kakor vam je pravila moja héi Kristina, sedaj
omozena z lekarnarjem Jakobom Hocevarjem na Vrh-
niki. To je ona, ki vas je naganjala, da k meni pridite,
ker vam ve¢ povem kot ona, in povem prav tako,
kakor je bilo.
Ena takih je:
Solnce se skriva,
Videt' ga ni,
Ker se peklenska
Jer'ca mozi.

Solnéevemu je to veljalo. Tam za vodo, kjer se
$e danes pravi »Pri solncuc. Solnéev Zane je bil nam-
re¢ namenjen, da vzame Jerico, héer krofaste Metke.
Bilo je domala sklenjeno. Kar pa se oglasi bogati
Anglez Molina iz cukerfabrike ob Ljubljanici, ki je
pozneje pogorela. S Solnéevimi se je razdrlo in Jerica
je vzela Angleza. Jeric¢inega zenina od Solnca ni potem
veé bilo v nobeno druzbo. Zato mu je PreSeren zlozil
take vrstice. — Solnfev Zane pa za Zenitev sploh ni
bil. Ves skrufulozen je potem kmalu umrl. Prav tako
tudi Jerica ni bila za tujca Angleza in ni kaj cCasa
zivela.

Gostilna »V peklu«.

Kitica pravi »peklenska Jer'ca¢, ker se je njene
matere gostilni reklo »V pekluc. V peklu zato, ker
je bil z ulice tak prepad doli v hi%o. Ni nobeden
drugace govoril kakor »V peklu¢. Na voglu je bila ta
hisa, kjer se gre sedaj v realko. V gostilno se je
hodilo po stopnicah doli, ki jih danes ve¢ ni. Je vse
zasuto. Tudi je danes zidana tam veéja hisa, ki je
lastnina menda postojinskega Lavrencica. — Tudi
Jerici iz Kovaceve gostilne v Tomacevem je PreSeren
naredil verz. Vzela je pozneje enega Kolovretarjevih
iz pekovske rodovine v Ljubljani. Kupili so mu potem
hiSo onostran skofijske cerkve.

Od Zelezne ceste.

Od »Zelezne ceste« so pa rekli, da je zloZena na
dr. Jozefa Madra, ki je vzel eno Stirih sestra, ki so
s Stajerskega prisle k Mokarju — danes »Slonue — v
Ljubljano. Svoj ¢as so v Ljubljani zelo zagnali, da to
Barbiko misli vzeti PreSeren. Vzel jo je pa dr. Mader,
ki je bil takrat vdovec. Sina iz prvega zakona, dr. Iva-
na, je dr. Mader imel, ki je bil tako sloveé¢ homeopat
v Ljubljani. — Kakor sloveé kot doktor, se pa sme
imenovati tudi velik kot ¢lovek. Svojo maceho je
mladi dr. Mader &astil kot lastno mater. Ziveli so dolgo



vkup in imeli vsega dovolj. Zenin dr. JoZef Mader je
¢isto belo glavo imel, ko je vzel to drugo Zeno. Zakon
je bil sre¢en. Barb'ka v »Zelezni cestic prav natan¢no
kaze na to Barbiko. Dolgo je imela, e po smrti svojega
moza, eno PreSernovih samopisank. Menda to od »Ze-
lezne cestec. (Pisatelj pricujocega, znan s to vsekakor
castito zeno, se je mnogo potrudil, da bi bil prisel
tej pesmi na sled. Po vsem soditi, se je pa te pesmi
gospa svoj Cas iznebila.)

PreSeren po zunanjem.

Po zunanje je bil PreSeren takle: Pokrit je bil
zmerom s cilindrom. A njegov cilinder je bil veckrat
robat, kakor malo potlacen. — lLase je imel kosta-
njaste in goste. Bili so zgoraj nad ¢elom razdeljeni.
Viseli so ¢ez ¢elo doli. Nazaj za uSesa so bili izpeljani
in kravzasti. Svetili so se njegovi lasje, ker je bilo
skoraj pol belih. Beli po vsej glavi — nad &elom in
povsod; ne le pri ulesih, kjer jih nekateri najprej
dobé. — Prav take barve kakor njegova glava je bila
tudi PreSernova.obleka. Temnosivkasta in vsa iz enega
blaga. »Mohrengrauc smo taki barvi takrat rekli.
Svitle obleke ni nosil nikoli. — Na spomeniku pred
ljubljanskim mostom so lasje prav narejeni. A odi
mu skoraj vedno delajo prevelike. Imel je bolj
majhne in bolj drobne in gledal je bolj mizece. Kakor
ljudje pravijo, bi se smelo o njegovih oceh skoraj
re¢i: Kakor mis iz moke je gledal Preseren. Tako je
gledal, kakor da bi bilo zmiraj na smeh. — Nos ni bil
velik. Malo je bil zakrivljen, nekako pocasno vpog-
njen (so »verloren<). Na koncu malo tumpast, a le
malo. Na sohi pred franciskani se mi zdi nos malo
prevelik in malo predolg. — Njegov obraz na tem
spomeniku je nekoliko preveé potegnjen. Zgornji od-
delek obraza je bil bolj na Siroko. Tisti kosti pod

ofmi sta mu precej zelo vun stali na obeh licih. —

Do ust doli mu je zelo podobna sestra Lenka, kakor
ste mi njeno podobo pokazali. V usta mu ni podobna.
Ves skupen njegov obraz je bolj poln; bolj okrogel,
ovalen. — Brade ni imel 3picaste. Je bil tudi spodnji
obraz bolj Sirok. O kaki jamici v bradi ni¢ ne vem.
— Kravato okrog vratu je nosil precej visoko. In
kakor so jo takrat imeli, da se ni¢ ni vun wvidela
srajca. Kravata je bila zmeraj ¢rna. Njegova na zgor-
njem robu ve¢idel precej vporabljena. — Po osebi ni
bil veliko manji kot vi (pisatelj), ali pa nic.

Menda je bil tako velik, kakor v pesmi pravi:
»Pet érevljev merim; palcev pet.«

Askerc je prisel — ko so mu namenili spomenik
v Ljubljani — in me vprasal: »Kajne, tako velik je
bil Preseren, kot jaz?< Morda.precej hudobna sem mu
rekla: »Malo veéji.« — Dobro rejen je bil, ko je k nam
hodil, toda debeluhast — Bog varuj! To ni bil. Vendar
pa se mi zdi na spomeniku malo bolj tenek, kakor je
bil. Bil je bolj &okat in Sirokih ramen. Suknja mu je
segala komaj ali pa le do kolen; dalje ne. — Ovratnik
pri suknji je bil po takratni Segi Sirok; njegov zavoljo
dolgih las le malo snazen. Na obeh stranch pri Zepih
suknje so takrat nosili velike odmahljaje (lacne). Tudi
na njegovi suknji sta bila taka licna.

V te-le ljubljanske gostilne je PreSeren zahajal.

Gostilen je bilo v ljubljanski okolici in v Ljub-
ljani vselej dovolj. Tistokrat tudi! Naj vam povem
nekatere, kamor je PreSeren rad zahajal. — Najprej
v ljubljanski okolici. To je bila naSa na Glinicah.
Andrejceva na Glinicah. Kovac¢eva v Tomac¢evem. Pri
»Ruskem carjuc na Jezici. — V mestu pa: Mokarjeva,
kar je danes »Pri slonuc. »V pekluc« pri krofasti Metki'.
Tu sem so po kosilu prav zelo prihajali mestni (pur-
garski) ljudje in obrtniki. Mesto da bi bili hodili
v kavarno, ker takrat ni bilo to tako navadno, kot
danes. Na Sentpetrskem predmestju pri »Zlatem jag-
njetue, ali pri »Malem cesarju«. Tu so peki imeli svojo
lado (Innungslade — céh). Hi%a je stala poleg »avstrij-
skega cesarjac in je danes podrta. Zato je potem po-
stalo imenovanje pri »malemc¢ ali pri svelikem ce-
sarjuc vse enako. Pri velikem ali avstrijskem cesarju
(»GroBler Kaiserwirt<) so klobudarji in tudi drugi
imeli svojo lado. — Pri Ozbinu ali »Zur Vereinigungs,
kar je danes hotel Strukelj. Tukaj so imeli posebno
potujodi rokodelci svoje prenoéis¢ée. OZbinova hisa je
bila takrat majhena. Stirioglata oknica so bila z Zelez-
nimi okovi dobro zavarovana. — Povsod tu je bil od
¢asa do &asa Preferen. Namen mu je bil, kakor se mi
zdi, da je ljudi spoznaval. Ker povsod tu je sliSal
domace in tuje ljudi govoriti, kakor so mislili. Opa-
zoval je tdko njih vedenje, kakor so ga bili navajeni.
In tega je Zelel. Zato mislim, da je namenoma hodil
po teh gostilnah.

Pre§eren‘ Je v naSo hiSo naslednje pesmi sam prinesel.

V naso hifo je prav sam naslednje pesmi prinesel:

1. Od Smarine gore.

2. Pod oknom ali Luna sije.

3. Senan.

4. Nebeska procesija.

5. Pesem od Nune in kanarcka.

6. Pesem od Zelezne ceste.

Od sLune« nam jo je prinesel koj gorko, ko jo je
naredil. — Povedal pa ni nikoli, komu katera teh
pesmi velja. Tudi o »Pesmi od Zelezne ceste«< -ne be-
sede. Vselej je prineseno pesem na mizo poloZil in
molcal. Rekel je le: »To sem skéval.c ali pa: »Sem pa
prinesel za poskusnjo.c

Po hisi smo potem te pesmi valjali in poizgubili.
Le edino »Smarine gore« konec se je ohranil v nekem
zepu. Izro¢ila sem ga héeri Kristini, ki ga sedaj ima.
(A po nesreci tik po pripovedovalkini smrti tudi iz-
gubila. T.Z.)

Ko bi bila jaz takrat poznala PreSerna, bi z nje-
govimi pesmimi pri nas ne bilo, kakor je bilo. Ne
bile bi se trgale po nasi obleki in izgubile. — V svo-
jem okviru bi bila vsaka visela doli po zidu nase hige.
Moji otroci jej bi bili vili vedno novih svezih vencev.
Kaj bo Niko rekel, ko ga boste o tem natanéneje po-
uc¢ili? To je moj sin, Josip Niko Sadnikar, ki je ka-
meniskega muzeja posestnik. Starin is¢e Niko in je
zbira po vsej domovini in drugod. PreSeren mu je pa
na lastnem domu poginil. — Da sem poznala takrat
Preferna; a poznala sem, Zal, le »Crobathovega &li-
barjac<! Sploh so PreSernu takrat rekli: »Crobathov
Slibar.c (Dalje prihodnji&)
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UNIVERZITETNA KNJIZNICA

Vse naSe prve kulturne ustanove, ki smo si jih
pridobili ob koncu vojske, kazejo, kako za silo je po-
stavljena nasa vrhnja stavba, ki nas predstavlja svetu.
Akademije znanosti, ki jo zahtevamo ze tako dolgo,
se nimamo, muzej, Narodna galerija in konservatorij
bi morali dobiti primernejse, svoje zgradbe, tako tudi
in Se bolj univerza, ki ima komaj za prvo potrebo in
po raznih delih Ljubljane prirejene prostore, pre-
majhne predavalnice in véasih neznatne, mracne se-
minarje. Najbolj Zalostno pa je stanje naSe osrednje,
Narodne knjiznice, zakladnice, ki bi morala biti na
razpolago znanstvenikom in predvsem nasi akademski
mladini, ki si iS¢e v njej pripomockov za svoj studij.
Saj je naSa Licejska knjiznica ze danes po svojem
delovanju prava vseuciliSka knjiznica, dasi Se¢ nima
tega uradnega priznanja, in prav v zvezi z univerzo,
ki jo dopolnjuje kakor nelocljiv sestavni del, se ob-
cuti, kako dale¢ zaostaja za svojimi nalogami.

Zalostno dejstvo je, da Slovenci, ki povprecno
skoraj najve¢ beremo, nimamo ‘dostojne zgradbe za
glavno knjiZznico, da zaradi pomanjkanja prostorov
celé odklanjajo podarjene knjige. Kdor primerja se-
danjost s preteklostjo, bo priznal, kako je bilo nekdaj
vse bolje v tem pogledu poskrbljeno za beroce obéin-
stvo. Stare samostanske in zasebne plemiske knjiznice
so bile bogato zaloZene in ko se je proti koncu 17. sto-
letja ustanovila v Ljubljani prva znanstvena akade-
mija, so imeli v misli tudi javno knjiznico in so svoj
nac¢rt z ustanovitvijo semeniske knjiznice delno tudi
izvedli. Ta je bila za svoj ¢as vzorna, v visokem okusu
opremljena knjiznica, a prava javna vendar ne., Ome-
niti moramo tudi knjiznico jezuitskega samostana, a ta
je konec 18.stoletja zgorel in z njim vecina knjig.
Tedaj je bila ustanovljena z ostanki jezuitske knjiz-
nice in s knjigami iz razpuifenih samostanov po
Kranjski in cel6 iz primorskega Devina licejka, osred-
nja dezelna knjiznica s pravico do dolZnih izvodov iz
bivie Kranjske, kar je tiso¢e ze pridobljenih knjig
kmalu obc¢utno zvisalo. Za takratno Ljubljano, za
desetorico profesorjev, ki so v njej iskali virov, in za
srednjeSolce, ki jim je bila predvsem namenjena, je
zadostovala. Povojne politiéne spremembe pa so ji
nadele nove, pomembnejSe naloge, da kot Narodna
knjiznica, ki ji priticejo tiski iz vse drzave, sluzi
univerzi. Danes tega skoraj ne more. Lepo Stevilo blizu
250.000 zvezkov se z neprestanim prihajanjem novih
veca, prostori pa so bili ze pred desetletjem premajhni.
Pomagati si morajo s kletmi, kjer knjige in casopisi
prhunijo v vlagi; uporabljajo stopnis¢e in grmadijo po
delovnih sobah, kjer se casopisni papir na svetlobi
ugonablja. V pretesnih in nezdravih prostorih ni mo-
goCe ne zraciti ne segrevati. poslovanje je tezavno,
knjige se danes skoraj samo spravljajo, uporabljati
danes ze ni mogoce vseh, ker je iskanje prezamudno.
Vse te velike zaloge so ze kakor staro muzejsko blago
brez pravega zivljenjskega pomena, ki bi ga morale
imeti, ¢e bi bile vsakomur in brez dosedanjih tezav
pristopne. :

Prav tako neprimerno, v nezavarovanih omarah
so shranjeni dragoceni rokopisi, redki prvi tiski, prve
slovenske knjige, ki jih je zelo lepo stevilo, in ostalina
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nasih prvih moz, torej vrednosti, ki so nenadomestljive
in ki predstavljajo pravo bogastvo vsake velike knjiz-
nice,

Stara licejka je imela 60 sedezev, danasnja komaj
tesnih 18 in to za okrog dva tiso¢ akademikov ne
glede na drugo obéinstvo, ki jo obiskuje. KnjiZznice na
danasnji univerzi morejo nuditi le najpotrebnejse pri-
ro¢nike, veckrat Se teh ne. Smotrna in pregledna
ureditey pa bi bila potrebna zlasti danes, ko se knjizna
in Casopisna produkcija tako mrzlicno mnozi. Zmogla
bi jo edino moderno urcjena knjiznica, ki naj bi slu-
zila neposredno zivljenju.

Po nacelih, ki so jih upostevali graditelji ameriskih
in velike univerzitetne knjiznice v Oslu na Norveskem,
je zasnovan nacrt mojstra Joz Ple¢nika. Zgradba na
prostoru nekdanje knjiznice v Turjaskem dvorcu, ob
ostankih rimskega zidia, bi Ze na zunaj dopolnila
estetsko lice tega dela Ljubljane, ki ga je okrnil
potres. Novi, udobni, za nove potrebe in naloge pre-
rac¢unani prostori pa bi odpravili nevarnost, da bi se
knjizno bogastvo Se nadalje uni¢evalo ali brez koristi
samo registriralo.

Centralna in obenem univerzitetna knjiznica bi
tudi na zunaj dostojno predstavljala narod, ki mu je
knjiga tako blizu.

SLIKAR JOZEF PETKOVSEK

V razvoju novejse slovenske oblikovne umetnosti
je pojav slikarja Jozefa Petkovska nenavaden in kar
edinstven. Dasi sicer ni imel niti neposrednega vpliva
ne na svoje vrstnike ne na potomce in dasi prav za
prav ni nadaljeval umetnostnega izrocila prejsnjih, je
vendar vse njegovo zivljenjsko delo znamenito in
navzlic nedovrSenosti pomembno. Tragi¢na usoda, ki
mu ni dala, da bi bil razvil svoje nemajhne zmoznosti
do popolnega razmaha, je kriva, da je Petkovsek med
nami, zlasti med SirSimi plastmi razumniStva, manj
poznan, kot bi zasluzil.

Iz prvega in doslej edinega Zivljenjepisa, katerega
je leta 1924 napisal Marijan Marolt v Zborniku za
umetnostno zgodovino, naj posnamemo glavne zivljenj-
ske podatke. Rodil se je leta 1861 na Verdu pri Vrhniki
kot kmetski sin, najmlajsi izmed Sestero otrok. Ze
komaj triletnemu je umrl oce, ki je bil polgruntar.
Tako je mladi Petkoviek kmalu dobil varuha, se Solal
na Vrhniki in v Idriji in obiskoval tudi tri leta ljub-
ljansko realko. Ker je slabo izdeloval — zanimanje
in izrazite sposobnosti je pa pokazal Ze tedaj za risanje
— ga je mati vzela domov, kjer naj bi bil ‘prevzel
posestvo, ki mu je po bratovi smrti pripadlo v last.
Ko je bil star osemnajst let, je Sel prostovoljno k vo-
jakom, bil v Bosni, odkoder se je 1882 vrnil domov.

Na Vrhniki se je mladi fant seznanil s slikarjem
Simonom Ogrinom, ki je tiste case slovel zlasti kot
dober slikar na presno. Prigovarjal mu je, naj se
resno oprime slikarstva, in tako je Petkovsck kmalu
res odSel v Benetke, da bi se pricel uéiti slikanja.
Z eno in dvajsetimi leti se je odpravil v Monakovo
in tam ostal tri leta. Studiral je na akademiji pri
profesorjih Rauppu in Seitzu, kjer se pa ni mnogo



naucil. Kot vse tedanje umetnike, ga je vleklo v Pariz
in leta 1884 je res odpotoval. Ostal je tam komaj deset
mesecev, vendar je pa ves ¢as marljivo studiral in
delal. Seznanil se je z Jurijem Subicem, ki je takrat
bival v Parizu. Iz tega ¢asa so nckatere izmed naj-
boljsih Petkovskovih slik, dasi so Se deloma pod vpli-
vom Sole in vladajoc¢ih umetnostnih struj. Bil je pa
Petkovsek ze tedaj prav slabega zdravja in je bolehal
tudi na oceh.

Po vrnitvi iz Pariza je ostal Petkoviek v domovini.
Zivel je na svojem posestvu. Znaki dusevne bolezni,
ki ga je kesneje popolnoma strla, so se pric¢eli kmalu
pojavljati. Bil je nemiren in je stalno potoval. Tako
se je, ko je neko¢ bival v Slavoniji, kar na naglem
ozenil v Zemunu z dekletom, katerega je malo prej
slu¢ajno srecal na cesti. Z Zeno sta po poroki potovala
v Italijo in na povratku se mu je v Benetkah med
gledalisko predstavo pricelo blesti. Od tega ¢asa traja
njegova dolgotrajna in huda dusevna bolezen, ki ga je
trikrat spravila v umobolnico, dokler ni leta 1898 na
Studencu umrl. Pokopali so ga na pokopaliséu pri

Devici Mariji v Polju.

Odlo¢ilnega pomena za Petkovskov umetnostni
razvoj je bilo bivanje v Parizu. Pridel je tja v Casu,
ko so pojemali zadnji ostanki klasicisticne umetnosti
in je umirala nepristna, sladkobna romantika. Neka-
tera Petkovskova dela iz tega ¢asa spominjajo $e na
te vzore, vendar je pa Ze zacutil duh novega casa,
ki se je izzivljal v kar najbolj stvarnem, neosebnem
realizmu. Za slikarje tako zvane realisti¢ne struje ni
bilo nobenih ¢uvstvenih vrednot, vsak predmet in
vsaka snov jim je bila enako zanimiva, za tenden¢nost
ni bilo mesta. Poglavitna jim je bila resni¢nost in to¢-
nost, s katero so obnavljali predloge. Vendar pri tem
ni moglo ostati in kmalu so tudi zakrknjeni realisti
spoznali, da brez osebnega ¢uvstvenega odnosa do
predmeta, ki daje toplino in Zivljenjskost, ni prave
umetnosti. Za primer naj sluzi sloviti francoski slikar
prizorov iz kmetskega zivljenja Jules Bastien-Lepage,
ki je s svojo Cuvstveno stvarnostjo, s katero je opeval
kmetsko ljudstvo, zlasti mo¢no vplival na Petkovska,
tako da je ta sliko »Ob koSnjic naravnost posnel po
nekem delu svojega vzornika. Petkovskovo zanimanje
za francoske realiste dokazuje tudi njegova Se ohra-
njena kopija znacdilno realisti¢ne, mo¢ne in zivahne L.
Lhermitteove slike »Izplacevanje kosceve, katero je
v reprodukeiji objavila Mladika v letniku 1928. —
Kot ¢udasko posebnost naj navedemo, da je svoja
dela iz pariskih let oznaeval s psevdonimom J.Pet-
kovich.

Po vrnitvi v domovino je prva leta — v presledkih
sicer — precéj delal in ustvaril ve¢ velikih podob,
od katerih so se pa le nekatere ohranile. Ze ob prvih
napadih blaznosti je namreé¢ mnogo svojih slik uniéil,
razrezal platno, kesneje pa mnoge tudi zavrgel. 1z te
vrhniske dobe so najvaznejsa Petkovikova dela. Med-
nje sodi v barvi zelo posrecena »Zena v narodni nosic,

i je prav za prav le motno dognana studija za veliko
kompozicijo sNevestac, katero je pa slikar sam uniéil,
tako da se je ohranila ena sama fotografija te slike.
Prav tako je iz teh let slika sPerice ob Ljubljanicic.
Studijo za to delo, ki kaZe pokrajino na Vrhniki, ob-
Javljamo. Iz istega ¢asa je slika »Ob kodnji¢, katero
je v celotni gradnji in v obeh osebah deloma prosto
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posnel po Bastien-Lepageu. Pokrajino, ki pa ni po-
polnoma dovrSena, je naslikal doma in nudi pogled
izpred njegove hise. Poznejse njegovo delo je podoba
dekleta v slovaski (morda madZarski) narodni nosi,
ki bere pismo. Slika je izvrSena v zivih barvah in je
dokaz Petkovskovega smisla za barvne lepote.

Med najbolj svojska in znacilna Petkovskova dela
pa spada njegova podoba »Domac, katero tudi objav-
ljamo v reprodukeiji. O tem delu je napisal lzidor
Cankar v »Slovenski moderni umetnostic naslednje:
»V slovenskem slikarstvu nimamo niti enega dela, ki
bi bilo v tem (realisti¢nem) oziru tako znac¢ilno, kakor
njegova slika ,Doma’, znac¢ilno po svoji snovi in umet-
niski obdelavi. To je tragedija umetnika, ki se je
vrnil nerazumljen in kriv domov iz Sirnega, tej hisi
tujega sveta, tragedija brez zunanjih gest, prizor, ki
je poln notranjih dogodkov, a se igra s poveSenimi
o¢mi. To je ena plat zivljenja, ki zanima realista Pet-
kovska, a prav tako ga oc¢ividno zanima prostor in
njega oprema, ki jo kupié¢i in opisuje do zadnje po-
drobnosti, skrbno opazujo¢ opeko na strehi sosednjih
his, odseve v ogledalu, oblike stola in pisani prt v kotu
pod krizem. Oblike gub na obleki, oblike udov in
pregibov so trde in lesene, perspektiva je nepravilna,
zanemarjena, toda iz te negotove slike veje dih one
trpke resni¢nosti, ki ga je Cutiti iz istodobne reali-
sticne literature.c — Slika predstavlja namre¢ v do-
maci, zna¢ilni kmetski izbi slikarja samega, na levi
sedi njegova mati, na desni sestra. Cisto na levi stoji
vreteno s predivom, v kotu za mizo je kriz s svetimi
podobami. Zasnoval je sliko najbrz kmalu po vrnitvi
iz Pariza in je hotel z njo izraziti bolestno Cuvstvo
osamljenosti in spoznanja, da ga domaéi ne razumejo
ved. To, kakor tudi skoraj vse svoje slike, je Petkovsek
delal po veckrat, nekatere po trikrat, celé Stirikrat.
S svojimi deli dolgo ni bil zadovoljen, ko so bila pa
dovriena, jih je visoko cenil. Znacilno je zanj, da slik
navadno ni prodajal, temved¢ jih hranil zase doma,
posamezne pa podaril prijateljem. Po malem se je
s slikarstvom ukvarjal prav do zadnjega. Celé v umo-
bolnici na Studencu je Se kopiral in se neprestano
bavil z umetnostjo.

Zivljenje Jozefa Petkovska je bilo kakor eno samo
dolgo trpljenje. Ze prav od pocetka je nadarjeni slikar
slutil in se bal, da ga doleti usoda, ki je omracila um
ze mnogim iz njegove druzine. Navzlic temu je ne-
prestano snoval, delal in skusal dose¢i popolnost. Pricel
se je uciti slikarstva kasno, vendar je navzlic neza-
dostni tehni¢ni izobrazbi izvrsil nekaj del, ki bodo
kljub posameznim pomanjkljivostim obdrzala v slo-
venskem slikarstvu zaradi svoje Cuvstvene samo-
niklosti kot pri¢e nemalega, izvirnega in bogatega
talenta vrednost tudi v bodo¢nosti. Petkovikovo ime
se bo ohranilo v naSi umetnostni zgodovini kot ime
bogato obdarjenega, svojskega tvorca, ki je osamljen
in neupostevan stal na meji dveh svetov, ko je umirala
pri nas umetnost zadnjih nazarencev Wolfove Sole in
so se pojavljali Ze prvi znaki prebujajoce se umetnosti
slovenskega impresionizma.

Kakor danes Petkovska, tako bomo sku3ali pred-
staviti v vsaki Stevilki Mladike po enega nasih slikar-
jev, da seznanimo naSo javnost s prizadevanji naSe
umetnosti. Posebno pozornost bomo $e nadalje posve-
¢ali mlajsim slovenskim umetnikom. K. Dobida.
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Ciril Debevec: Gledaliski zapiski. Tiskovna
zadruga v Ljubljani, 1953. Slovenske poti VIII. —
Reci, pisi in beri, da je to tretja slovenska knjiga
o gledalis¢u. Zato se moramo ob njej ustaviti. —
Debevee je gledaliski ¢lovek: ves korenini v svojem
poklicu in strastno vanj veruje. Zato naj poudarim
précej tole: Knjiga je pisana toplo, prevzemajoce, ker
je pisana iskreno. Skoda je le encga: sami »zapiskic
so to, misli, vrzene na papir, priblizno urejene in
veckrat le subjektivne. — Ta knjiga, ki jo je izdala
Tiskovna zadruga, je izpoved idealistié¢nega
teatra. Torej za kulturne gizdavee prav za prav ne-
aktualna. Vendar je pred nami — in mi je moremo
biti samo veseli. — Debevec veruje, da more teater
ob umetniskem prikazovanju ¢loveskih usod ¢loveka
dusevno dvigniti, ga okrepcati, ocistiti, vliti mu nove
vere in novih sil (prim. str.9). Od gledaliskega vodstva
zahteva jasno obc¢uten in to¢no izrazen idejni program
(prim. str.12). Repertoar mora biti moralno opraviéljiv,
voditi ga mora svetovni eti¢ni nazor (gl str. 17). Rezi-
serja lo¢i ne le po zmoznostih in podobnem, ampak
tudi po svetovnem nazoru (gl. str. 36). Vsaka igravéeva
umetnina mora vsebovati esteti¢no in eti¢no ceno, brez
ene ali druge ni umetnina (prim. str. 47). V tem svojem
idealisti¢nem pojmovanju teatra se Debevec krije s
stalisS¢em najveljega sodobnega teatrskega kritika
Iheringa (gl. str. 16). Kot ideal so mu pred oémi igravei
Stanislavskega, ki so se zdeli vsi tako dobri in &isti
ljudje (gl. str. 40). Naravno je, da se Debevec pokaze
odlo¢nega nasprotnika naturalizma, ki mu je najbolj
zoprn, na odru pa Se celd (str.47). Najkonkretneje se
lahko o tem izjavi, ko govori o inscenaciji (str.60sl.).
— Kakor nam je to stalif¢e blizu, tako se nam pa le
zdi, da so ti pojmi o morali, etiki in idejnosti nekam
megleni. Debevec sicer izjavi: »Ceprav smatram igral-
sko umetnost za suvereno, to se pravi, da ne priznavam
njenega izkoriS¢anja in zlorabljanja v prav nobeno
dolo¢eno svrho, bi me vendar mo¢no mikalo (kot re-
akcija) na vsa ta druzabna, zabavna, trgovinska in
politi¢na gledalis¢a postaviti nasproti svoje — etiéno
gledalis¢e« (str. 10). Pravi tudi: »Za pravo repertoarno
politiko je treba biti najprej fanatik idejec (str. 17).
Povedati pa je le treba, da vsa filozofska
setikac< in smoralac< nima mo¢i, da bi
zavrla propadanje teatra, ako ne teme-
lji v religiji. Tudi pojem sidejec je preved
raztegljiv. Debevec sicer govori o raznih silah, ki
globoko koreninijo v ljudski dusi, in misli pri tem
med drugim tudi na vero, kar vse da mora teater
upostevati (gl. str.23), vendar se sam postavljaizven
teh sil kot hladen opazovavec in ugotavljavee. Tako
pa teh sil ne more dojeti, S¢ manj pa more iz
teh sil ustvarjati in preobrazati. Popol-
noma ‘napacno je njegovo pojmovanje »razkolac med
teatrom in Cerkvijo oziroma religijo (str.?7). Neto¢na
trditev je tudi, da uc¢inkuje teater na vse ljudi enako
in kakor se podobne platoniéne ugotovitve glasé: da-
nes je ljudsko obéestvo Ze preveé razcepljeno, da bi
mogli sploh 3e govoriti o takem ob¢em in vélikem
teatru. — O raznih vaZnih stvareh pa Debeveu tezko
odpustim kratke dokoné¢ne sodbe: negativho mnenje

o predstavah na prostem (str.63), o aktivnosti gleday-
stva (str.81). Saj razumemo: Debevec, pristad visoko-
vredne duhovne rezije (gl.str.37), mora biti hkrati
za »Sepetajoci teaters, ni pa nujno, da bi moral ob-
sojati »hrupni teatere, ki ima posebno danes svojo
pravico do obstoja. — Debevee konéno dosti govori
o (drzavnem) narodnem gledalis¢u in o njegovem raz-
merju do ljudstva. Zdi se pa, da v tem, navidezno res
malo idealnem razmerju tudi Debevee kot eden izmed
nasih redkih zagovornikov idealisti¢nega teatra ni pri-
sel do jasnosti. Narodno gledalis¢e je pri
nas ljudstvu nujno tuje in se mu po do-
sedanjem nadinu in duhu tudi nikoli ne bo priblizalo.
Delo naSega narodnega gledaliséa namreé preveva li-
beralizem pod krinko mes¢anske ssuverenosti umet-
nostic. Tu je treba iskati vzrokov odtujenosti, ¢esar,
zal, Debevec ni poudaril. — Za vsakega, ki se za gle-
dalis¢e kolitkaj zanima, je Debevéeva knjiga pri-
porocila vredna. Niko Kuret.
Kossak-Szczucka: Legnisko bojis¢e. Iz polj-
scine prevedel Francé Vodnik. Jugoslovanska knji-
garna. Ljudska knjiznica 52. — Knjiga je zgodovinski
roman. Ne ukvarja se z osebnimi psiholokimi vpra-
Sanji zgodovinskih osebnosti, ampak gradi na zgodo-
vinski tragiki. Pisateljica zna pripovedovati zanimivo
in z nekim vzivetjem. — Dva tecaja gibljeta povest.
Tatarski kan si hofe osvojiti ves zapad. Pisateljica
nas pelje v njegovo prestolnico Karakorum. Z njo
sledimo njegovi vojski, pripravam, pogovorom in
spletkam tja do Legnice. Pisateljica nam ne odkriva
vzrokov in notranjih nagibov Tatarov, ampak nam jih
samo realisti¢no slika. — Ob istem ¢asu vlada v Vrati-
slavi poljski knez Henrik Bradati. Sam porocen z
Nemko, je popolnoma germansko usmerjen. V dezelo
vabi Nemce in jim je naklonjen. Res prinafajo ti
v Slezijo kulturo, civilizacijo in kri¢anstvo, toda tudi
nemski jezik in nemsko oblastnost, ki izpodriva slo-
vanski zivelj v Sleziji. Vsega tega pa Henrik ne uvidi.
Do ljudstva je seglo kritanstvo samo na pol. Prazno-
verje se prepleta z vero celé6 na dvoru samem. Upor
Henrikovega sina Konrada zlomijo, z njim pade tudi
poganstvo in deloma tudi slovanstvo. Sele v bitki pri
Legnici spozna poljski kralj skodljivost germanofilske
politike. Zapad je zavestno bogokleten in razuzdan
(str.216). Ob vohunu Gaetanu pa najde pisateljica
priliko, da nam poda realisti¢en prerez tedanje druzbe;
v mestih, samostanih, na trgu, v je¢ah, med potujo¢imi
sholarji, bi¢arji, na dvoru se nam razprostre kulturno
socialna slika tedanjega zivljenja. Sliko dopolnjuje
znanje bajeslovja in zgodovine. Prav v tem je tudi
vrednost romana. Odbija pa tendenéno tipiziranje du-
hovnika Pjetrka (str. 71 sl.) in apostolskega legata
(str.60sl.). Zgodovinsko kriviéno sta tipizirana oba
velika mojstra redovnih vitezov (str.243). Je e nekaj
takih opazk, iz katerih bi ¢lovek skoraj sklepal, da je
pisateljica bi¢ala ne iz zgodovinske resnicoljubnosti,
ampak radi svoje svetovno mnazorne usmerjenosti.
Prevod ni svojstveno izrazit, a je slovenski, lahek in
prozen. Zato se bere gladko in prijetno. Clovek v
knjigi ne obéuti tujine. Pavel Slapar.
France Bevk: Zelezna kata. Roman. Izdala
»Goriska Maticac. Str, 287, — Isti: Veliki TomaZ. Po-
vest. Izdala Druzba sv. Mohorja v Celju. Str.234. —
Bevk se prav rad iz smodernega svetac vraca v svoje
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rodne domaéde grape. Clovek rad vzame v roke Bev-
kove kmecke zgodbe in povesti, ker v upodobljenih
ljudeh, v duSevnih bojih teh ljudi, v naravi in delu
¢uti pristnost, naravnost in svezost, neko notranjo silo,
ki ni zivéno in duhovno prenapeta in raztrgana, ka-
kor se razrvana in bolestno razdrazena javlja sodobna
dusa v Bevkovih povestih in romanih iz sodobnega
sveta. Bevk pri svojih kmeckih zgodbah ljubi okvir.
Tudi »Velikemu TomaZu« ga je napisal: »Od zadnjega
desetletja preteklega stoletja... pa do danes se obli¢je
gord in dolin... ni bogzna kaj spremenilo... vse je,
kot je bilo. Isto pchanje za vsakdanji kruh, ista siro-
§¢ina ponekod, iste radosti in bridkosti.c (Str. 5.)
Menjajo se oblastniki in biri¢i, zemlja in kmet pa sta
vedno ista, kakor da se tu Zivljenje komaj vsakih
sto let premakne za korak. To govori »Veliki Tomaz«,
to govori »Zelezna kalac. Oba sta si presenetljivo so-
rodna po snovi kakor po ideji. TomaZz iz prve in Skalar
iz druge povesti sta isti osebi, enaki sta njiju Zeni,
popolnoma isti osebi, povsem sorodne in otipljivo
podobne so usode njih otrok, na obeh straneh isti boji
za grunt, sovrastvo, pohlep in pokora za povzroceno
zlo. Oblikovno pa je Bevk v »Zelezni kaci< ustvaril
nekaj novega. Medtem ko je v »Velikem TomaZue
postavil vso teZo na glavnega junaka, je v »Zelezni
kadic« upodobil sliko vasi med grapami in gorami,
izrisal vse nastopajoCe osebe, vse njih Zivljenjske
zgodbe dopolnil in zaokrozil, dal vsakemu nositi svojo
tezo, vse pa postavil v konflikt z isto poZastjo, civi-
lizacijo, ki jo tu predstavja Zeleznica. »Veliki TomaZ«
je povest posameznikove usode, »Zelezna kadac pa je
kolektivna slika vasi v konfliktu s civilizacijo,
v kateri se tok Zivljenja in dogajanja razvija v premo-
¢rini smeri. V »Zelezni kadic imamo sliko skupine
ljudi, kompleks usod, ne le posameznika, in vsaka
usoda prikazuje svoj odnos do skupnega problema in
svojo reSitev. — Obe povesti sta dobri kmecki povesti.
Medtem ko »Veliki TomaZ%c ne pomenja kaj novega
v Bevkovem umetniskem razvoju, moramo »Zelezno
katoc sprejeti kot znak, da Bevk is¢e novih poti in
smeri v svojem oblikovanju. V tem pogledu je »Ze-
lezna kafa« pomembna. sZelezna kalac kot izvrieno
delo je nedvomen uspeh in ena najboljsih Bevkovih
kmetkih povesti. — Obe povesti, »Veliki TomaZ¢ in
»Zelezna katae, bosta iz razlogov, ki sem jih navedel
v zacetku tega porocila, nasli prav obilo bravcev.
Obe to zasluzita. S. V.
JoZa Lovrenc¢ic: Publius in Hispala. Roman
iz starega Rima. Cesta in njen vozel. Povest iz 14. sto-
letja. Ljudske knjiZnice 43.zvezek. ZaloZila Jugoslo-
vanska knjigarna. 1931, Str.218. — V rimski povesti
je pisatelj proiciral sliko sodobne druzinske in za-
konske razrvanosti in moralne razvratnosti na rimsko
ozadje. Povesti nedostaje dramatiénega vzgona in se
mi zdi, kakor da je samo dobro nastavljena, a ne
izrisana in izdelana v vseh moZnostih, da bi res nastal
roman. Priznati pa je treba pisatelju velik trud in tudi
uspeh v stilu, ki vetkrat preseneca po svoji rimski
pristnosti. — V drugi povesti je pisatelj porabil isti
motiv kot I'. Bevk v »Umirajodem bogu Triglavue, za-
ton zadnjega poganstva na Tolminskem . 1331. Kot v
Bevku tudi tu stradi e precej oni romanti¢ni nazor o
dobrih, miroljubnih starih Slovanih in tista poganska
idilika, ki je tako zlagana. Veliko idilike in posladka-
nosti je zlasti v ljubezni Hispale in Publija v prvi
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povesti, v tej drugi pa je genljive solzavosti nepri-
merno manj; zato je povest mnogo bolj sveza in res-
ni¢na, dasi tudi ne brez romantike in narejenosti. —
Mislim, da sta obe prav dobri ljudski povesti, ki
se bosta mnogo brali. S. V.
Knjige Hrvatskega knjiZevnega drustva sv. Jero-
nima za l.1933/34. Polensi od 30.septembra vsakega
leta, t.j.praznika sv. Jeronima, se razpoSiljajo nove
knjige Hrvatskega knjiZevnega drustva sv. Jeronima,
ki mu je pokrovitelj hrvatski metropolit in zagrebski
nadskof dr. Anton Bauer. Jeronimski élani dobivajo
letno tri knjige za 10 Din, pet knjig za 20 Din, devet
knjig pa za 40 Din. — Za 10Din dobé letos koledar
»Danicac, »Sljivare« Avgusta Senoe in go-
spodarsko knjigo prof. B. Bakiéa »>Bolesti Zita-
rica« Poleg teh dobé za 20 Din Se knjigo nadskofa
dr.Ivana Sariéa » Evandelist< in potopis Hrvata,
ki je pred tri sto leti potoval »Od Hrvatske do
Indije<« Poleg Ze navedenih dobé &élani za 40 Din
Se: aktualno knjigo dr.Stj. BakSi¢éa in dr. V. Dezeliéa:
»Obnova socijalnog poretka«, zgodovinski
opis nemirov na Hrvatskem leta 1885 pod naslovom:
»Prije Khuena banac«, ki ga je spisal prof.
dr. Rudolf Horvat, spominski spis prof. M. Ujeviéa v
proslavo 400letnice bivanja Hrvatov v tujini »Gra-
diséanski Hrvatic in Soljadiéev zivljenjepis
sv. Dominika pod naslovom »Bijeli svetace« —
Drustvo sv. Jeronima izdaja tudi $tiri ¢asopise: knji-
zevno revijo » Hrvatska prosvjeta «, ki izhaja
desetkrat na leto in ki jo urejujejo dr.Lj. Marakovié,
dr. Lj. Grgec in dr. H. Boskovié, ilustrirani druZinski
tednik »Obitelje¢, ki jo urejuje glavni urednik
dr. J. Andrié, >Mala mladost«, ilustrirani me-
seénik za otroke, ki mu je urednik Luka Perinié, in
nabozni list »Nasa Gospa Lurdskac, ki jo
urejuje dr.P.Londar. — Ista zaloZnica pa je doslej Ze
izdala 66 zvezkov > KnjiZnice dobrihromanac,
domadih in tujih. V 48.zvezku je objavljen tudi prevod
[inzgarjeve Dekle Anc¢ke pod naslovom »Anicac. Iz-
dajajo pa tudi »KnjiZnico dobre djecec in
»Knjiznico druStvene pozornice« Precej
obsirno delo in lep knjiZevni naért! Prihodnji¢ bomo
kratko porocali o leto$njih knjigah. Fr. Kotnik.
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ZDRAVSTVENA VPRASANJA
7ZA DRUZINO IN DOM

Dr. Malka Simec.

V. Zivéevje. Prvi del.

Ze nekajkrat smo primerjali ¢lovesko telo stroju;
posluzimo se te primere tudi danes. ’

Naj bo stroj 3e tako popoln in natanéno izdelan,
namazan in opremljen z gonilno silo, & ni zraven
strojnika, ki ga naravnava, je stroj le mriva stvar.
In ni vseeno, kakSen je strojnik. Biti mora trezen,
vesten, popolnoma izvezban in imeti mora prisotnost
duha. Sele potem smo mirni, ker vemo, da je stroj v
dobrih rokah.

Podobno je z nasim telesom. Tudi to je podrejeno
upravnemu organu — strojniku, ki skrbi, da se pra-
vilno odmerjajo energija in delo, da se vrii vse v
skladnem tempu in doseza najbolj$i konéni ucinek.
Ta organ je Zivéevje. Centrala, ki uravnava dejanje
telesa, so moZgani; kot pomozZna centrala sluzi hrbtni
mozeg. Vse telo je prepleteno z zivei, ki vzdrzujejo
zvezo z vsemi deli telesa in z obema centralama. Ni
je stvari, ki bi se zgodila v najoddaljenejiem delu
telesa, za katero ne bi zvedeli moZgani, in ni dela, ki
ne bi bilo narofeno in nadzirano od Zivéevja. Zivei
teko v dveh smereh. Eni sluZijo poro¢evalski sluzbi;
ti prihajajo iz telesa skozi hrbtni mozeg v moZgane,
ti javljajo vse mogoce dogodke in viise iz vseh delov
telesa: toploto in hlad, boleéino, zvok, svetlobo. Ne-

vzorni skladnosti. Srce bije po dolo¢enem taktu, pljuda
dihajo natancno tolikokrat, kot odgovarja temu taktu,
in zile proizvajajo prav toliko pritiska na kri, da se
po naznaCenem taktu preliva skozi telo. Stecimo le
nekaj metrov dale¢, pa bo drugade. Gibajode se telo
rabi ve¢ hrane, torej vel sveze krvi; zato mora srce
hitreje biti, kri se mora Ziveje pretakati in veckrat
priti v pljuca, da se osvezi. Rdedica in toplota posta-
neta obcutnejsi, znojne kapljice silijo skozi kozo.
Ena sama sprememba v telesu in toliko organov je
moralo spremeniti svoj delovni takt, da zadosti novim
razmeram. In to v pravem ¢asu in-v odgovarjajolem
obsegu. Samo eden naj prehiteva ali odnehuje, Ze je
nesreéa gotova.

Tako vsestransko sestavljenega stroja kot je nase
telo, ni; zato je tudi primera s strojem 3e vedno po-
manjkljiva.

Vse zZivéevje je sestavljeno iz bele in sive mase;
bela masa so Zivei, siva pa zivéne celice. Vse Zivéne
celice so med seboj v zvezi. Kar izve ali stori ena od

.njih, sporo¢i nemudoma na vse strani, tako da so

mogoce jih je naSteti, brezstevilni so. Vsak Zivec vodi

le istovrstne vtise in ob&utke. Vidni Zivec n. pr.samo
svetlobo in ¢e udarimo nanj, ne bomo dobili obéutka
toplote ali boledine, temveé vedno le obéutek nenadne,
mocne svetlobe. — Druga skupina Ziveev gre v obratni
smeri. Iz moZgan skozi hrbtni mozeg in odtod po
vsem telesu. Ti nosijo naroéila in izzivajo gibanje.
Vsak tak Zivec ima totno opredeljen delokrog in
mesto delovanja. Ce zadenemo tak sredobeZen Zivec,
povzrot¢imo gibanje ¢isto dolodenega dela telesa. Ko-
likorkrat bi se ga dotaknili, tolikokrat bi izzvali gi-
banje na istem mestu. Ravno tako je z drazljaji v
mozZganih. Tudi tam ima vsak Zivec svoje stalno, do-
lo¢eno mesto. Pri ohromenju telesa moremo dognati
ze po miSi¢nih skupinah, ki so prizadete, kateri del
mozgan je poSkodovan. Ker je vse tako doloteno, in
sicer stalno, zato tudi natantno vemo, kje se v telesu
kaj dogaja. Ce smo se spekli, vemo tudi brez pogleda,
kje smo se spekli, in ¢e nas kaj boli, vemo, kje je
sedez boleéine.

Na notranje organe, srce, ozilje, dihalne in pre-
bavne organe deluje Se poseben sostav zivéevja, ki
je neodvisno od centralnega. Zato tudi nimamo nobe-
nega vpliva na njihovo delovanje. Vendar delujejo v
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vedno vse o vsem obveilene. To je potrebno za har-
monijo v sodelovanju. Vsako prekinjenje zveze ima
dalekoseZne posledice. — MoZgani so tudi sedeZ vsega
umskega delovanja.

Nase delovanje je v veliki meri zavedno, to se
pravi, vréi se z moZgani in po njih volji. Hoéemo in
storimo. Mnogo pa je dejanj, ki jih storimo brez so-
delovanja moZgan. Zgodi se v trenotku nevarnosti, da
izvrsimo gib, ki ga nismo nameravali, in zavemo se je
Sele potem, ko je izvrien. Poroéilo iz ograZenega dela
telesa prihiti do hrbtnega mozga in preskoc¢i takoj,
po najkrajsi poti, na Zivec, ki upravlja odgovarjajoco
miSico — gibanje se izvrsi. Ko je sprozljaj za dejanje
ze oddan, se obveste Sele moZgani. Poroéilo v glavni
center torej ne gre predhodno, kot v primeru zaved-
nega dejanja, temveé¢ Sele naknadno. Zato se dejanja
zavemo, ko je ze izvrieno. — Takih dejanj, imenu-
jemo jih refleksi, je mnogo. Ce pridemo z roko pre-
blizu ognja, jo brez premisljevanja odmaknemo; pred
musico, ki leti proti ofesu, nehote zamiZimo; ¢e nam
spodrsne, se lovimo z rokami za oporo.

Refleksna dejanja so prirojena in se jih ni treba
uciti. Mnogo pa je v zivljenju dejanj, ki so v zacetku
zahtevala volje in sodelovanja vsega Zivlevja, a so
stasoma, s ponavljanjem in vajo, postala skoro re-
fleksna. Kako napeto pazi otrok, ko usmerja prve ko-
rake v svet! Le za trenotek zbegajmo njegovo pozor-
nost, takoj bo na tleh. Mi stojimo in hodimo in Se malo
ne mislimo, da je to sploh delo. Isto je s pisanjem. Mi
niti ne slutimo ve¢, koliko telesnega in dusevnega so-
delovanja zahteva pisanje! Pozabili smo, ker smo pi-
sali neStetokrat in nam je radi tega postalo lahko. —
Dekle, ki kuha prvo kosilo, nima med kuho &asa za
nobeno drugo delo; za vsako stvar posebej gleda v
kuharsko knjigo in vse stehta, kar najbolj vestno
more. Izurjena kuharica ve brez mere in vage, koliko
potrebuje, in poleg kuhe utegne izvriiti Se to in ono
drugo delo. Podobno kot kuharici se godi Zivéevju.
Tudi to mora v zafetku osredotoliti vso paZnjo na
svojo nalogo, mora meriti sprozljaj in tehtati silo za
vsak posamezni del dane naloge. Zato gre nevajeno
delo le potasi izpod rok, izvrieno je nespretno in ved
ali manj pomanjkljivo. S ponavljanjem postajalaZje.
Zivéevje se je izurilo in kot bi trenil, je vse urejeno.



Delo izvrsimo igraje, skoro brez misli. Tako se zgodi
z vsakim dejanjem, ki smo ga uvezbali, ki nam je —
kot pravimo v vsakdanji govorici — preslo v navado.
»Biti navajenc¢ znadi mnogo za é&lovesko Zivljenje,
tako v dobrem kot v slabem. Ker pa vemo, da se tem
tezje navadimo, ¢im starejSi smo, zato je tako vaZno,
da izkoristimo pravi, to je tisti Cas, ko se Se niso
utegnile ukoreniniti druge, morda manj koristne na-
vade. OtroSka doba je tisti ¢as, ko je treba zaceti z
vezbanjem, in naloga vzgoje je, da se bavi s tem.

Od prvega dne zivljenja dalje se oblikuje ¢clo-
vesko bitje; dan za dnem, korak za korakom posta-
jajo prirojene osobine moénejse, odtiski zunanjih
vplivov globlji, oboji rastejo z rastoc¢imi telesnimi in
dusevnimi silami otroka. Cim bolj zgodaj zastavi
vzgoja svoj vpliv, ¢im bolj je smotrena in dosledna,
¢im bolj z razumevanjem usmerja svoj vpliv na pri-
rojena nagnjenja, tem boljsi bo uspeh. Kar je prej
in globlje vsajeno, to se bo globlje ukoreninilo. —
Tudi na prirojene osobine mora vzgoja vplivati v
veliki meri. Koliko ljudi je po naravi nagle jeze, pa
so se naucili vzorno obvladati se; povrsnih, pa so z
vztrajno vajo postali vestni v svojem delu. Tempe-
rament je prirojen, vzgoja pa ga obdela in oblikuje.

Na odraslem se spozna, kakine sile so delovale
nanj v mladosti. Govorimo o dobro in slabo vzgoje-
nem, oziroma nevzgojenem ¢loveku. Dobrih navad ne
prikrijejo niti beraske cunje, slaba vzgoja kri¢i tudi
skozi najdragocenejSo zunanjost. Znana je povest o
ukradenem kraljevi¢u. Roparji so ga odpeljali in
nihée ni vedel zanj. Iskali so ga po temle, psiholosko
utemeljenem principu: &e je kraljevi¢ med njimi, ga
moramo spoznati po lepem nastopu in plemenitem ob-
nasanju. Res so ga nasli in spoznali med tolikimi dru-
gimi. 3

Ne samo vzgoja, temved tudi okolje, v katerem
se mlado bitje razvija, je pomembno. SloZno, son¢no
ozra¢je domatega doma bo drugade vplivalo nanj
kakor sebi¢nost, prepir in sirovost med €lani druZine.
— Tudi to otrok kmalu &uti, ali so starSi dosledni in
edini v svojih vzgojnih ukrepih ali ne in to spoznanje
izrabi v svojo korist. Sploh sprejema vase vse, kar
vidi, sli3i in dozZivlja med svojci. Mnogo tega bo sku-
Sal posnemati. Kako veliko vlogo igra posnemanje v
zivljenju otrok, vidimo najbolje pri njihovih igrah,

i so po vec¢ini le posnemanje tistih dejanj, ki so jih
opazovali na odraslih. Pa tudi ée otrok ne da izraza
svojim opazovanjem, niso §la brez sledu mimo njega.
— Zato se ozirajmo vedno tudi na otroke. Ne govo-
rimo in ne storimo v njihovi prisotnosti ni¢, kar ni
zanje. Nikar ne mislimo: Saj ¢ ne razume. Morda res
danes Se ne razume, toda priSel bo &as, ko bo imel
zbranih toliko pojmov, da bo s primerjanjem in spa-
Janjem znanih in neznanih doumel pomen doslej ne-
znanega. In ¢e se bo takrat pokazalo, da je njegova
dusa polna plevela, ne bo samo njegova krivda, ¢eprav
bo samo on kaznovan za to.

Vzgoja, ki je premehka, pretrda, nedosledna ali
pristranska, ne more roditi dobrih sadov. Zakaj se
razvajeni otroci tako tezko znajdejo v Zivljenju?
Zato, ker se nikoli niso nauéili skrbeti sami zase. V
vsem so jim pomagali drugi, za vse so jim pripravili
pot. Z eno besedo: namesto k samostojnosti so jih
vzgajali k odvisnosti. Ko so pa v zZivljenju postav-
ljeni pred samostojno nalogo, odpovedo ali vsaj ne-

primerno tezje obvladajo prilike kakor drugi. Raz-
vajen ¢lovek je samoljuben, navajen, da se vse vrti
okrog njega in da se vsi ravnajo po njem; sam pa
seveda ni pri volji, da bi se prilagodil drugim. Otroci
edinci so v veliki nevarnosti, da postanejo taki ne-
druzabni tipi. (Dalje prihodnjié.)

PRANJE VOLNENIH
PLETENIN

Dandanes nosimo mnogo iz volne pletenih oblaéil,
ki so ali kupljena (strojno delo), ali pa narejena doma.
Te jopice, bluze, sali, oblekce itd. so zelo topla oblacila,
izredno prakti¢na, se ne meckajo in tudi drugaée niso
obéutljiva. Prav lahko jih pa pokvarimo, ako ne znamo
prav ravnati z njimi pri pranju. Ne smemo jih namreé
prati kakor drugo blago, ker je volna obcutljiva in
ker so izdelana tako rahlo, da prav rade izgubé prvotno
obliko. Tako se je zgodilo, da je bil pleten ali kvackan
kos obleke po pranju ali veliko veéji ali pa mnogo
manjsi nego pred pranjem. Ce se nam torej ta tvarina
zelo raztegne ali uskoéi, postane skoraj nerabna, kar
je gotovo velika Skoda, ker dobra volna ni poceni.
Dadé se sicer ta obladila kemiéno lepo oéistiti, vendar
je to ¢&is¢enje v sploinem predrago.

Da volnene predmete lepo operemo, se ravnajmo
po tehle navodilih: Volnenih reé¢i nikoli ne namakajmo,
ampak jih takoj operimo! Voda, v kateri peremo, ne
sme imeti veé kakor 35° C. Seveda moramo lo¢iti bela
oblatila od barvastih. Za bela in svetlo barvasta obla-
¢ila naredimo milnico iz milnih lusk. Za 6 do 8 1 milnice
potrebujemo 50 g mila. Milnico uporabljamo mlaé¢no.
Se mokre bele stvari izpostavimo nato za pol ure Zve-
pleni pari, da se lepo obelijo; po Zvepljanju jih pa
temeljito izplaknemo.

Temne volnene predmete pa peremo s skorjo
kvilaja. Skorjo (100 g na 11 vode) polijemo s toplo
vodo (a ne vrelo), pustimo stati 12 ur, nato precedimo
in dobljeno teko¢ino uporabljamo mlaéno. Razen lubja
kvilaja, ki je precej drago, je za pranje barvaste volne
dobro tudi Zoléno milo.

Peremo tako, da vsak predmet pomo€imo v pri-
pravljeno vodo oziroma milnico ter ga v njej samo
prav narahlo stiskamo. Volnenih tkanin nikoli ne
mencajmo, ne drgnimo in ne ovijajmo. Kadar hotemo
obleko vzeti iz vode, je ne vlefemo, drze¢ jo samo
na enem koncu, temveé je treba tudi spodnjemu koncu
pomagati z rokami, ker jo sicer lastna teza (ker je na-
pojena z vodo) lahko raztegne. Voda za izplakovanje
mora imeti isto toplino kakor voda, v kateri smo prali.

Za obleke, ki naj se lepo prilegajo telesu in torej
ne smejo izgubiti prvotne oblike in velikosti, je zelo
priporoéljivo, da jih pred pranjem to¢no izmerimo.
Premerimo vse dolZine in Sirine ter si jih zabeleZimo.
S pomoéjo teh belezk lahko oprano obleko, ki smo jo
previdno poloZili na st prt na ravno podlago, pre-
gledamo, ali ima isto velikost kakor prej. Ce bi se bila
obleka le kaj skréila, tedaj jo S¢ mokro lahko raz-
tegnemo v pravo Sirino in dolZzino, kolikor je potreba.
Seveda jo je treba tako raztegnjeno obdrZati (pripeti
ali druga¢e pritrditi), dokler ni &isto suha. Ce je pa
kak kos navzlic previdnosti postal presirok, ga zlikamo



z vrotim likalnikom, da se niti skréijo. Sufimo pa vol-
nene reéi vedno le v senci in nikoli pri peéi ali na soncu.
Najlepse se posusé na vetru. Ne smemo jih ovijati ne
obesati, pa¢ pa poloziti na ravno podlago in pokriti
s ¢isto, mehko krpo, da se posusé. Zlikati jih vedno
ni treba. Ce jih Ze likamo, tedaj to le z malo vro-
¢im likalnikom in Se vlaZne, na obratni strani in
z vlazno krpo, da se ne uskodéijo.

Pletene in kvackane stvari shranjujemo vedno
tako, da l e z é v predalih ali na policah, ne pa obeSene.
Pod sive, ki se radi raztegujejo, prisijemo trak. Obleke,
ki so bile narejene doma in niso ve¢ moderne, raz-
paramo, volno v Strenah operemo, posusimo, potem pa
naredimo kaj novega iz nje. Prav tako naredimo tudi
iz kupljenih starih pletenin. S H.

O HRANI IN ZENSKI OBLEKI
PRI ZIMSKEM SPORTU

Zimski sport se pri nas tako naglo razvija in $iri,
da bodo kmalu redkost vsi tisti, ki pozimi sedé za
pe¢jo. Staro in mlado hiti ven na daljSe ali krajse
izlete v zasneZene pokrajine.

Pri tem zdravem sportu pa sta velike vaznosti tudi
hrana in obleka. Pri vseh vrstah udejstvovanja v zim-
ski naravi se mora telo zelo veliko gibati, za kar
seveda porabi veliko mo¢i; ker smo pa poleg gibanja
tudi ves ¢as na mrzlem zraku, je treba, da se tvori
v telesu tudi ve¢ toplote. Z gibanjem na prostem se
zgorevanje v telesu ‘pospesi in slast pri jedi, ki se
pojavi po nekajurni hoji ali smuki, je najboljsi dokaz
za zivahno presnavljanje.

Zato je na vsak nacin potrebno, da dobi telo tistih
7ivil oziroma redilnih snovi, ki mu dajejo toploto
in moé, ve¢ kakor sicer. To so ponajve¢ kruh in
mascobe. Za kruh izbirajmo le ¢rn, domaé kruh. Ma-
$¢obo pa dovajajo telesu najbolje orehi, sirovo maslo
in olivno olje. Izvrstne so razne vrste rastlinskega
masla, kakor n. pr. orehovo maslo. Pa tudi dobra éoko-
lada spada semkaj, ker ima v sebi okrog 50 % kakao-
vega masla. Da dobi telo dosti rudninskih snovi in
vitaminov, pa skrbijo jabolka, oranZe, fige in dateljni.
Imamo celé nekaj zivil, ki nam preskrbé veé teh
vaznih dobrin hkrati, to se pravi, da dajejo mo¢ in
dovajajo obenem tudi rudninske snovi. Sem Stejemo
suho sadje, posebno ¢eSplje, fige, grozdje (rozine) in
dateljne, ki imajo v sebi precejinje mnozine sadnega
sladkorja, ki v telesu hitro zgoreva.

Zelo prikladni so za take prilike tudi razni ore-
hovi predelki (paste), ki so zelo okusni in izdelani
tako, da so pripravni za na pot. Vsebujejo namreé
polnovredno beljakovino in masc¢obo. Potrebno belja-
kovino si pa preskrbimo tudi z dodatkom sira, z orehi
ali z mlekom, ki ga dobimo spotoma skoraj povsod.
Vsa do sedaj naSteta Zivila zadostujejo, da dobi telo
ob omenjenih prilikah dovolj potrebnih hranilnih snovi.
V prvi vrsti pridejo ta zivila v poStev za juZine, za
okrepéila na poti in za krepak zajtrk. Zadostujejo pa
tudi za popolno hrano, &e¢ ni mogoce dobiti ni¢ dru-
gega. Ce pa nam je dana prilika, da si priskrbimo
opoldne in zveler topel obed, naj bo ta sestavljen po-
najve¢ iz krompirja, zelenjadi in solate,

Zal pa zadenemo Se vedno kaj pogosto na sport-
nike, ki se nepravilno prehranjujejo. Bel kruh s siro-
vim maslom in klobaso, Sunka, slanina, jajca pa kava
in ¢aj so njihova hrana. V vseh teh Zivilih prevla-
dujejo kislinotvorne soli. Kakor sicer, velja tudi za
zimsko turistiko pravilo, da naj bo v hrani veé tistih
zivil, v katerih prevladujejo lugotvorne soli. Taka
zivila so: mleko, krompir, zelenjad in sadje. Zato pu-
stimo meso doma. Saj ga tako dobimo povsod dovolj,
pa naj bo v kmetski gostilni ali pa v imenitnem hotelu.
Nosimo s seboj rajsi tisto, za kar je izven doma v
sploinem bolj trda, t.j.sadje, pa naj si bo sveze, suho
ali pa v sadnih izdelkih in podobno.

Kar pa zadeva obleko, bo letos menda vse
dobro, kar kdo premore, ker ne Zivimo v najboljsih
tasih. Vendar si pa prakti¢na Zena lahko napravi
marsikaj sama, ne da bi jo kdo ve koliko veljalo.
Predvsem je treba gledati na to, da je vsa obleka
prakti¢na in udobna. Zato se ne smemo drzati samo
»zadnje modec.

Najvaznejsi del obleke so dobri &evlji, pri katerih
ne smemo Stediti. Ni treba, da so lepi, pa¢ pa morajo
biti dosti veliki in ne smejo propuscati vode. Glede

" velikosti naj bodo raj$i malo ve&ji kot manjsi, da

imajo dosti prostora dolge in kratke volnene nogavice
in da noga ni na tesnem.

Za sportno obleko ne jemljimo nikoli hrapavih in
kosmatih vrst blaga, ker se jih rad oprijemlje sneg.
Primerno je gladko (impregnirano) blago, ker se ga
ne prime voda in tudi ni prevroce. Pretopla obleka ni
prijetna, ker se telo Ze z gibanjem dovolj ugreje.
Za sportno obleko najprimernejie vrste blaga so:
kamgarn, cord, gabardine in posebne vrste smuski
triko. Pod jopico iz takega blaga ali pa iz Sotorovine
ali balonskega blaga zadostuje, ¢e obleéemo bluzo,
obcutljivejsi pa Se pulover z rokavi ali brez njih.

Za zaletnice, ki jim je usojeno pogostno padanje
v sneg, so gotovo najboljSe dolge norveske hlace, ki
pa morajo biti dobrega kroja, okusne, postavi pri-
merne. Hlae niso za vsako Zensko! Pri dolgih hlacah
je gledati tudi na to, da ne visé ez &evlje, kar ni niti
lepo niti praktiéno. Razen hla¢ nosijo Zenske pri
zimskem sportu (tudi pri smucanju) lahko tudi kratko,
zvondasto ali nagubano krilo, kar pa zahteva seveda
spodaj Se Siroke; kratke hlate iz istega blaga, ki se
nad koleni zapenjajo. Posebno pripravno je, da so
narejene tako, da jih v primeru sneZnega viharja
potegnemo lahko ez kolena. Noge pa varujejo ne-
premocljive ovojke, ki se zapenjajo na strani.

Ce smo prakti¢ni, si za malo denarja napletemo v
primerni barvi pulover, Cepico, rokavice in nogavice.
K temnomodremu krilu ali h kratkim Sirokim hlacam
so najlepse zelo svetle ali Cisto bele, debelo pletene
nogavice.

Razen enobarvnega blaga so priljubljena tudi na-
gubana krila iz kariranega blaga s posebnimi, ne-
premocljivimi hla¢ami.

Perilo pa bodi iz volnenega ali bombaZastega tri-
koja. Spomladi pa nosimo lahko svilen triko. Vse te
tkanine dobro vpijajo pot in se zlahka operejo.

Ce primerno skrbimo za pametno obleko in hrano,
nam bo zimski sport res postal vir krepkega zdravja,
ki ga je danes vse premalo. & H
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O DUSEVNI IN TELESNI
KULTURI — V PREMISLEK!

Zadnji¢, bilo je prav tiste dni, ko je po hudem
deZevju zapadel prvi sneg, sem 3la po cesti. Cmokudra
je bila taka, da je ¢lovek do élenkov bredel po blatu,
razen tega je lezala nad dolino Se mokra, mrzla megla,
ki je zajedala prav v mozeg. Pred lekarno sem srecala
zeno. Sicer je danes revicine na svetu na pretek in jo
tako ali tdko sretas ob vsakem koraku; a ta, ki sem
jo tu srecala, me je vendar pretresla prav do kosti.
Zenska je nosila spredaj na prsih dojencka, starega
kakega pol leta, povitega v borno naglavno ruto, ki
jo je imela zavezano preko ramen. Drugi otrok, ki je
imel morda poldrugo leto, ji je visel Stuporamo na
hrbtu in Zena je visoko na hrbet stegala roko, da je
opirala precejSen, a reven sveZenj, ki ga je nosila na
hrbtu. Z drugo roko pa je vodila tretjega otroka, kake
tri leta starega decka, ki je ves razcapan in premrazen
stopical poleg nje.

Zares revi¢ina taka, da bi se je kamen usmilil;
toda najhuje to Se ni bilo. Saj Zena ni prosila, pa
vendar sem postrgala drobiZz, kar sem ga imela slu-
¢ajno v torbici, in sem stopila do nje preko ceste.
Zena je spustila decka, ki se je je drZal za roko, da
bi vzela denar, tedaj pa se je zgodila nesreta. Ali je
bil otrok Ze tako slaboten, ali ga je mati izpustila,
izgubil je ravnoteZje in cmoknil v luZo.

Pa tudi to Se ni bilo najhujSe. Najhujse je bilo,
da je ba takrat priSel mimo mlad, zlikan moski, liéni
gospod Rude. Blato mu je Svrknilo po zlikanih hlacah,
da je bil umazan prav gori do toplega, s kozuhom
obsitega suknji¢a. Tedaj je nastal ogenj v strehi.
Gospod Rude se je raztogotil, klel, zmerjal in se
pridusal nad nesramno beraéijo, da se je kar kadilo
in je uboga mati trepetala od strahu; ubogi fant, ki je
lezal v mrzli blatni luZi, pa se je pricel dreti na vse
grlo. Jezen je brenil gospod Rude v ubogi kupcek
nesrede, ki se je valjal v blatu, in odvihral.

Gospoda Rudeta dobro poznam. Strasten sportnik
je in Zogo brca ob vsakem vremenu: v soncu, v deZju
in snegu in nekajkrat sem ga Ze videla blatnega do
kolen in Se preko, ko se je meril z nasprotniki pri
nogometu. Takrat nikoli ni zmerjal, potrpezljivo je
prenasal blato, ki ga je Skropila Zoga. Zmerjal je le
sedaj, ko ga je po nesreti zamazal siromadni ¢lovedek.

em, ni¢ posebnega ni tale primer. V tisotih se
ponavlja dan za dnem v nadi civilizirani in kultivirani
dobi. Pa prav zato! Prav zato tembolj Zivo dokazuje
ono e sto in stokrat izreteno tozbo, da nasa mladina
ob pretiranem sportu otopi in postaja sirova. Danasnja
telesna kultura in sport nam v nemali meri ubijata
dusevno zdravje in dusevno kulturo.

Da je telesna kultura potrebna, to rad priznava
vsak pameten ¢lovek. Za zdravje telesa moramo skr-
beti. Toda napaéno je, ¢e se tej skrbi tako predajamo,
da ob njej popolnoma zanemarjamo dufevno kulturo.

andanes pa je svet postal kar nor na telesno kulturo,
kakor to imenujejo. Razni voditelji narodov progla-
Sajo za prvo svoje nacelo pri narodovi obnovi telesno
kulturo. Hitler je javno priznal, da mu je prva skrb
telesna kultura in telesna mo¢ nemskega naroda, du-
Sevna izobrazba pa da je Zele drugotnega pomena.
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Ce je kmalu po vojski ves svet tako reko¢ ponorel
nad sportom, je bilo to umljivo. Saj vemo, da je ¢lovek
le prerad nagnjen k skrajnosti. Po dobi, ki je pre-
tirano zanemarjala telo; ko se je vsa druzba zgrazala,
¢e se je zenska prikazala s kratkimi, le do komolca
segajo¢imi rokavi na cesti; ko skoraj nismo vedeli,
kaj je kopel; ko smo gore gledali le iz doline in jih
obtudovali — ni ni¢ ¢udnega, ¢e smo zapadli v na-
sprotno skrajnost in se sprostili nesmiselnih, kodljivih
predsodkov. Toda zdaj je od tega minila Ze lepa doba
in ¢as bi ze bil, da se streznimo in se zavemo, da
spartanska vzgoja nikakor ni najboljsa vzgoja. Zgo-
dovina je potrdila pedagoski nauk starih: Zdrava dusa
v zdravem telesu. Za telesno nego se brigamo, tudi za
prosveto v obliki civilizacije Se skrbimo, zanemarili
smo pa kulturo. In narod, ki nima kulture, je obsojen
na smrt. Tudi to nam pri¢a zgodovina. :

Zdihujemo, da dana$nja mladina ni prava. KaZzemo
na ameriske gangsterje, ki ograzajo Zivljenje mirnih
Ameri¢anov in ki so zveéine mladi ljudje. KaZemo
na nase mlade brezposelne — ne na vse, Bog varuj,
le na redke izjeme — ki &z dan nadlegujejo javmo
in zasebno dobrodelnost, zvefer pa jih najdes v za-
kotnih brlogih, mnoge z ljubico na kolenih, ko se zali-
vajo z vinom ali Zganjem. ZgraZamo se nad njimi in jih
obsojamo, in vendar so ti ljudje bolj vredni naSega
pomilovanja ko naSega obsojanja. Saj konéno niso
sami krivi svojega blodnega Zivljenja! Kriva je druzba,
ki je te ljudi pa& uéila, ni jih pa vzgajala. Teh ljudi
v mladosti nihée ni uéil, kaj je prav in kaj je zlo.
Njihovih napak, ki so Ze takrat Zivele v njih, éeprav
e majhne, ni nihée ozdravljal. Svojo moralo so si
skrojili sami, marsikdo pri nogometu in podobnem, v
kinu in ob Sundu. In po tej morali zdaj zivé.

Zares, ta mladi rod, ki tvori danasnjo mladino, ni
bil duSevno vzgojen. Nekdaj so ljudi najveé vzgajali
duhovniki. To je bil in je Se danes njih glavni poklie.
Potem pa je liberalizem, ki je zahteval popolno é&lo-
vekovo svobodo, besedo »vzgoja znacaja in vestic za-
vrgel, Ces, vest pomeni vedno neke spone. Tedaj je
duhovnik kot vzgojitelj izgubil v svetu svoj veliki
pomen, ki ga je imel in ga ima v ¢loveski druzbi.
Podili so ga v cerkev, naj le tam uéi in poboljSuje
ljudi. Ponekod se je ta proces izvrsil prej, ponekod
pozneje, ponekod se vrsi Se danes. Tako v svetu ni bilo
nikogar, ki bi ljudi zares temeljito vzgajal. Ucitelj
je bil in je skoraj Se vedno le uéitelj, vzgojitelj more
biti le mimogrede. Res se danes mnogo bolj in upra-
viceno poudarja vaznost njegove vzgojne naloge. Toda
uéni naérti, na katere je ucitelj navezan pri svojem
delu, so s snovjo tako natrpani, da e misliti ni, da bi
uditelj v Soli mogel tudi zadosti temeljito vzgajati.

In tako Zivi mladina tja v en dan, po svoje. Vodi-
telji narodov govoré jeklene besede, civilizacija sega
v neboti¢ne visine, ¢lovestvo bo skoraj izpodrinilo
samega Boga z njegovega prestola, Zivljenje v druzbi
pa postaja z vsakim dnem tezje. Dusa druzbe je bolna.

Sicer nam razni voditelji obetajo boljSe ase. Vse,
kar je bilo starega, so podrli, povsod gradé na novo —
tudi za nekdanje vzgojitelje so naZli namestnike. V
dobi telesne kulture je postal narodov vzgojitelj nje-
gov telovadni uéitelj. Vzgojo so iz cerkve prenesli
v telovadnico in na sportni prostor. In to naj bolno
Elovestvo ozdravi? Kako strasna slepota je ¢loveka!

K H.
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KUHARICA

Samo ena knjiga je na svetu
potrebna, in ta je kuharska. (Ihsen.)

Plju¢na juha.

Skuhaj v slani vodi dva debela, na majhne kocke
zrezana krompirja v dveh litrih vode. V kozi napravi
prezganje iz velike Zlice masti in moke. V bledo za-
rumenelo prezganje prideni zlico drobno zrezane ce-
bule in zelenega petrSilja ter mesSaj, da se nekoliko
zarumeni. Nato prideni dve pesti kuhanih in na drobne
rezance zrezanih tele&jih, govejih ali svinjskih pljuc,
ki jih v preZganju nekoliko ¢asa prazi, nato stresi
k pljuéem kuhani krompir z vodo vred, prideni vejico
majarona in kuhaj vse skupaj Se nekaj minut, prilij
zlico kisa in juha je gotova.

Sveze svinjsko meso z zelenjavo.

Zrezi na kocke !/, kg mastnega svinjskega mesa,
deni meso v kozo in prideni na rezance zrezano ze-
lenjavo, nekaj listov ohrovta, zelja, majhen koren,
por, koreninico petrsilja, kos¢ek zelene in dva olup-
ljena, na kosce zrezana krompirja; prilij zlico kisa,
osoli, prideni $¢ep kumne in pol litra vode; pokrij in
du$i na ognjis¢éu najmanj uro ¢asa. Postavi kot samo-
stojno jed na mizo.

Sveze svinjsko meso z makaroni.

Skuhaj */, kg poparjenih makaronov v slani vodi.
Kuhane stresi na reseto, da se odteko, !/, kg svinjskega
mesa pa razrezi na lednik velike kose, deni ga v kozo,
posoli in potresi nekoliko s poprom, prideni zlico masti,
nekaj koscev ¢ebule in nekaj zlic vode, pokrij in
dusi, da se meso zmeh¢a. Posebej pa skuhaj dva para-
diznika (¢e jih ima$) v slani vodi s */,1 vode. Kuhane
paradiznike z vodo vred pretla¢i skozi sito. Nalozi v
skledo najprej makarone, nato polovico mesa, nato
zopet makarone, ki jih potresi z Zlico bohinjskega
sira, zopet ostalo meso in makarone. Nato zmesaj zlico
kisle smetane s pretladenimi paradizniki in polij po
makaronih. Postavi za &etrt ure v pecico in postavi
v isti posodi za tri do Stiri osebe na mizo.

Ohrovtovi Zlinkrofi.

Skuhaj majhno ohrovtovo glavo v slani vodi. Ku-
hano odcedi, oZmi in dobro sesekljaj. Razgrej zlico
masti in prav malo zarumeni v njej zlico zrezane
&ebule, prideni ohrovt in ga praZi za minuto ¢asa. Nato
ga odstavi, nekoliko osoli, prideni S¢ep popra, strok
strtega Cesna, zlico kisle smetane, nekoliko krusnih
drobtin in raztepeno jajce. Napravi testo kakor za
rezance in ga na tanko razvaljaj. Pokladaj omenjeni
nadev s kavino zlicko kupéek za kuplkom za prst
narazen, zakrij kuptke s testom in obrezi vsakega
z zobcastim kolescem. Dvigni vse $tiri vogle in jih
v sredi na vrhu s prsti stisni; kjer se testo strne,
pritisni s prstom. Kuhaj Zlinkrofe v zavreli vodi Cetrt
ure, jih odcedi, stresi na kroznik, potresi z drobtinami

in zabeli z mastjo, v kateri si zarumenila koséek &e-
bule. Postavi zlinkrofe kot samostojno jed na mizo.

Zapeceni ohrovt.

Majhno ohrovtovo glavo razrezi na $tiri dele, jo
skuhaj v slani vodi, jo odcedi, nalozi v kozo ter polij
z nekaj zlicami olja, potresi z zlico krusnih drobtin
in zlico nastrganega bohinjskega sira ter postavi v pe-
¢ico, da se nekoliko zarumeni. Prav tako kakor ohrovt
pripravi$ tudi zeljnato glavo.

Novoletni Sarkelj.

Deni v skledico pet Zlic mla¢nega mleka, zli¢ico
sladkorne sipe in 2dkg droZja; vse to zmeSaj in po-
stavi, da vzide. MeSaj za deset minut v skledi: 10 dkg
sirovega masla, 8dkg sladkorja in dva rumenjaka.
Nato prilij */,1 toplega mleka, nekoliko osoli, prideni
pol Zlice drobno zrezanih limonovih olupkov, '/, kg
moke, zlico kisle smetane in vzisli kvas; to vse dobro
stepaj Cetrt ure. Nato prideni pest rozin. Stepeno testo
pokrij in postavi za Cetrt ure na toplo, da nekoliko
vzide. Nekoliko vzislo Se enkrat dobro utepi in ga
stresi v dobro pomazan in z na listke narezanimi
mandeljni potresen model, pa samo do polovice, ker
dobro naraste. Nato Sarkelj pokrij s prti¢em in postavi
na toplo, da vzhaja. VziSlega pomazZi z raztepenim
beljakom ali smetano in peci v srednje vro&i pecici
uro casa.

Medene paliéice z orchi.

Ugneti na deski !/, kg pSeni¢ne moke s celim jaj-
cem, Y/,,1 mrzlega mleka, 12 dkg medi, 4 dkg masla,
10 dkg sladkorja, kavno zli¢ico jedilne sode, S¢ep ci-
meta, 5¢ep stoléenih nageljnovih Zbic in od pol limone
zrezane lupine. Ko testo pol ure pociva, ga razvaljaj
za nozev rob na debelo in izrezi s kolei¢kom v prst
dolge in Ziroke paliéice, ki jih pomaZi z raztepenim
beljakom, in pomazano plast polozi v drobno zrezane
orehe, zmesSane s sladkorno sipo. Pokladaj pali¢ice
drugo poleg druge na pomazano, z moko potreseno
pekaco. Peci jih hitro v bolj vroéi pedici.

Silvestrova jabolka.

Kilogram gambovcev (moSancgerjev) operi, olupi
in jim izdolbi sredico. Polozi jabolka v kozo drugega
poleg drugega, prilij nekoliko vode, potresi s slad-
korjem in prideni nekaj koscev limonovih olupkov.
Pokrij in dusi, da se jabolka zmehc¢ajo. Nato jih
nalozi na kroznik, deni v vsako izdolbino nekoliko
mezge, napravi kremo in nekoliko ohlajeno zlij na
ohlajena jabolka in jih postavi za uro ¢asa na hladno.

Krema.

Mesaj v lon¢ku nekaj minut dve Zlici sladkorja,
nekoliko vanilije, jajce, S¢ en rumenjak in kavno
zlico rizeve ali pSeni¢éne moke. Nato prilij ’/,1 mleka
in meSaj z moti¢em na slabem ognju toliko &asa, da
se zgosti in naraste. Nato mesaj Se na hladnem nekaj
minut, M. R.
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CARODEJEVKOTICEKIN
ZABAVNE IGRE

Raztrgan cigaretni papir.

Izprosi si od prijatelja, ki je v druzbi, listek
cigaretnega papirja. Listek nato raztrgaj na drobne
kosce in jih sesvaljkaj v kroglico. Kroglico izroc¢i kaki
dami, ki je navzoéna, in jo prosi, naj jo zopet razmota.
Vsi se bodo ¢udili, kako je mogoce, da je listek zopet
cel. Treba je le nekoliko spretnosti. Preden prosis
za cigaretni papir, moras Ze¢ imeti med prsti skrit
drug sesvaljkan listek. Medtem ko svaljka$ raztrgani
listek, spretno oba zamenja$ in prej skritega izrocis,
da ga razmotajo.

Karta se sama obrne.

Ko si ze pokazal nekaj umetnosti s kartami, bo
najuéinkovitejsi tale zakljucéek. Kdo izmed navzo¢nih
ndj potegne karto, ki si jo vsi ogledajo, potem pa naj
poloZi, ne da bi jo tebi pokazal, pod ostale karte. Ti
jih vetkrat premeSaj, vendar tako, da bo$ spravil
spodnjo karto na vrh. Potem pomakni zgornjo karto
ob Ziroki strani nekoliko na desno ez druge karte:
primi karte s palcem in sredincem na obeh ozjih kon-
cih ter spusti vso igro iz precejinje visino (n.pr.’/, m)
na mizo. Zra¢ni pritisk bo vrhnjo karto obrnil in vsi
bodo v njej spoznali karto, ki so si jo prej ogledali.

Potegnjeno karto uganes.

Skrivaj si oglej in zapomni spodnjo karto in pazi,
da ti pri meSanju ostane spodaj. Potem prosi enega
izmed navzocnih, da potegne eno karto, ki si jo
ogleda in jo tudi drugim pokaZe. Ko so si jo vsi za-
pomnili, naj jo polozi pokrito na mizo, ti pa vrh nje
polozi ostale karte. Nato prosi, naj kdo karte pre-
vzdigne; lahko tudi veckrat, ker se s prevzdigovanjem
karte ne zmesajo. Ko se je zgodilo, vzemi karte v
roko, ter jih pregleduj. Ko zapazi§ karto, ki si si jo
Ze prej zapomnil, ve§ takoj, da je karta pred njo
tista, ki jo je oni potegnil, ter jo pokaZe¥ navzo¢nim.

Preprosta resitev.

V gostilno je prislo dvanajst gostov. Vsak je na-
ro¢il po enega slanika in po dva v oblicah kuhana
krompirja. Gostilni¢ar pa je imel le enajst slanikov;
vendar bi rad vse goste zadovoljil. Kako se je resil
iz zadrege? Druzba bo najbrZ ugibala sem in tja. —
Gostilni¢ar pa se je redil na prav preprost naéin; po-
slal je namre& Se po enega slanika.

DrZal bos nekaj, kar bodo vsi videli, le ti ne.

Resen stopi k enemu izmed navzo¢nih in mu reci,
da mu bo$ dal nekaj v roko, kar bodo vsi videli, le
on ne bo videl. Nato ga primi za desno roko, si jo

dobro oglej, kakor bi hotel videti, ¢e je dovolj umita,
potem pa jo upogni proti levemu usesu, ki naj ga
prime. Vsi razen njega bodo videli, kaj drzi.

Neloé¢ljivi kralji.

Pois¢i vse stiri kralje ter polozi enega vrh kart,
seveda tako, da tega ne bo nihée opazil. Ostale tri
kralje polozi na mizo ter pripoveduj o njih, da so si
tako zvesti, da ne morejo biti drug brez drugega. Ce
jih tudi razdruzim, bodo kmalu zopet skupaj. Nato
poloZi enega vrh igre, drugega spodaj in tretjega
viakni med karte, priblizno v sredo. Ko se je to zgo-
dilo, naj kdo izmed navzocnih karte prevzdigne; ti
pa jih razgrni po mizi in vsi bodo videli tri kralje
zopet skupaj. Kako se je to zgodilo, menda ni treba
pojasnjevati. En kralj je Ze takoj v zacetku lezal vrh
kart, drugega sem polozil vrh prvega in tretjega, t.j.
spodnjega, je polozil vrh drugega tisti, ki je karte
prevzdignil. Da pa en kralj ni tisti, ki so lezali prej
na mizi, pa menda ne bo nihée opazil.

Pletilka, ki je ni mogoée preskoéiti.

Vzemi pletilko, kakrsne uporabljajo zenske za ple-
tenje nogavic, in trdi, da ima tako lastnost, da je ne
more nihée preskociti. Kdor ne veruje, naj poskusi!
Takoj se bo kdo oglasil in bo hotel poskusiti. Da se
bo zdela ¢arovnija vsem navzocénim bolj resna, zbrisi
pletilko n. pr.s svileno krpico, jo skrbno oglej, ¢e je
dovolj svetla, potem pa jo polozi tik ob steno ter reci,
naj jo kdo preskoéi, ¢e jo more. Seveda je nihée ne
more.

Nemogole pa jo je tudi sredi sobe preskoéiti, ¢e
skaka¢ ne sme kolen prav ni¢ upogniti in mora vse
telo ostati negibno.

Katera po stevilu?

~ Ne da bi gledavei opazili, si oglej in zapomni
spodnjo karto. Potem karte premesaj, vendar tako,
da ostane spodnja karta vedno spodaj. Nato pokazi
gledaveem karte od sebe obrnjene, tako da vidijo vsi
spodnjo karto in da si jo lahko zapomnijo. Ko si karte
vnovi¢ premesSal — seveda zopet tako, da je ostala
spodnja spodaj — deni karte za hrbet ter vprasaj,
katera po Stevilu naj bo karta, ki so si jo zapomnili.
Ce re¢e kdo n.pr., naj bo deveta, odstej za hrbtom in
pokladaj na mizo osem zgornjih kart, kot deveto pa
potegni spodnjo in jo pokazi zadudenim gledavcem.

¥*
Ce bo kaj posebnega.

Zelo zahteven trgovec odslovi svojega starega pot-
nika, &, da mu poSilja premalo narodil. Namesto
njega pa poslje po kupéiji svojega zelo mladega, a
zelo vestnega trgovskega pomoénika in mu, preden
odide, do piéice natan¢no popise, kako se ima ravnati:
»In kadar opravite svoje posle, pojdite v gostilno,
narocite si zrezek in vréek piva, povecerjajte in poj-
dite spat. Posljite mi vsak dan poro¢ilo, in &e bo kaj
posebnega, mi brzojavite.c

Novi potnik odpotuje in se toéno drZi gospodarje-
vih navodil. A Ze peti dan brzojavi: sZrezka nimajo;
kaj naj storim?<
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Kitajski napis.
(Radug, Stari trg.)

Vremenska uganka za januar.

UGANKE

Ureja Josip Novak.

Konjicek.
(Rado R., Maribor.)
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(M—b, Lj[ubljuna.) (Nucc:b?fitlﬁrxll;jﬂll,n'll‘s:;liéu.)
! : Kostanj  1—1 Roc¢nik 0—0
Vitez 1—0 Rim 1—0
Eva 1—1 Hlad 1—0
Palestina 3—0 Liker 1—1
- Posetnica.
IL. g I11. (—ran, Hardek.)
. 6 31014 4| -
: 12155 11 3
9204 216 Jvo St. Jerhovsak
121 17 8 18 Sleme
79 51917
2 Kaj je ta moz?
Sprememba.
. (Miroljub, Vizmarje.)
Lipa: resa tisa trta
s XX.. X..X XX.. . XX .
1V. T e e R o O
Pomen besed: I zelo obljuden §XX XX§<< >>§XX X)>§x
kraj, rokodelec, mosko krstno ime, ve- 3 s ; X X % X
ter, del strehe; Ill. umetnik, dan v - XX X. . X X WSS

tednu, sad, dragocena koza, zidivo; IIL
kemi¢na prvina, mera, drobno kamenje,
brodarsko orodje, pokrivalo; 1V. roko-
delec, nebno telo, del telesa, zensko
krstno ime, rodovitna zemlja.

Ce Eoiodié prave besede v Stirih

razni vadratih, dobis tudi v pre-
otnicah, zaznamenovanih s pikami,
besede, ki so klju¢ za vremenski pre-
govor, ki ga beres v srednjem kvadratu.

Enacba.

(Nace Cuderman, Tupalite.)

(a—b) + (c—d) + (e—1) 4+ (g—h)
4+ (i—j) + (k—1) + (m—n)
(o—p) = ? ) ’
a—b = poljski sad, b = zaimek,
¢—d = za rast potrebno, d = turski
plemié, e —f = slovenski pesnik, f =
veznik, g —h = dekliko ime, h = del
glave, i — j = grika kraljica, j = Stev-
nik, k—1 = drama Grillparzerja,
1 = &lan druZine, m —n = tekoéina,
n = vzklik, o—p = podoba, p = za-
imek.

Namesto kriZzcev postavi druge ¢rke,
da dobiS nove besede. V zadnji vrsti
bere$ pregovor.

Saljiva racunska naloga.
(M—b, Ljubljana.)

Koliko je /s od >osemdesete?

Zimska nod.
(S. O., Sele.)
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Smucdar.
(R. K., Ljubljana.)
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Crkovnica.
(L. Dobrovolje, Verd.)
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Steber.

(Luka Gorski, Javorje.)

vas na Gorenjskem
¢lenonozec
moSko krstno ime
glodavee
je vsakemu tezko
rokodelec
zupnija na Gorenjskem
nebno telo

krma

ritok Save

cmedki zdravnik
slaba lastnost
nasilje

hrosé

gospodarsko orodje
goba

mornar

poljska ptica

<P RGOS =EFRODPE DD
4100 ~FrROcpe PR
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NdoHRTYOO N~~~ QLC'F P P
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Srednja vrsta od vrha navzdol pove
znan rek.

Nauk ugankarjem.
(Rado, Kozje.)
asomecesrtdudini
zvrtjasdaobusdpsle

Resitve je posiljati do 20. vsakega meseca na naslov: G. visji Solski nadzornik Josip Novak, ViZmarje, p. 5t.Vid nad Ljubljano.
Tudi vse rokopise za uganke poiiljajte zastavljavei ugank na isti naslov. Lepo risane uganke bomo primerno nagradill

40



LASY PN € A-UR ECDENAT 8PV A

Zvesta naroénica »Mladike«. Naznanite mi svoj naslov,
da Vam pismeno odgovorim. Posljite obenem Se kaj drugega.

A. V., Moste. Risanje uganke Vam ni uspelo. Poskusite
sestaviti nekaj nerisanih ugank, pa mi jih podljite.

P.Z., Ljubljana. Poslano bom ob priliki priob¢il. Po-
sljite Se kaj.

-ik, Maribor. Napisal si dija8ko ¢rtico Odloditev, kjer
opifes dijaka Toneta, kako se upre svojemu starokopitnemn
in nem$kutarskemu stricu, veénemu sitnezu. Res dijaska
storija in po dijaSko napisana. Tvoj Tone pa je zelo grob
fant. A obdelal si vso zgodbo, ki sicer more bili resni¢na,
prav po Solsko. Konec je dijasko tendencen: »Tovarisi so
bili na Toneta zelo ponosni, ko so zvedeli za vlerajSnji
dogodek. V njem so videli borea, ki se je boril za pravice
vseh mladih. Zato so mu castitali, v odmorih so vsi stali
okoli njega. Salili so se, smejali in se niso zanimali za
Solske skrbi. SoSolke so gledale nanj s ponosom, z zaupa-
njem in spostovanjem. Da, Tone je bil junak dneva.c Kriza
avktoritete menda s tem Se ni resena. Vzgojitelj pa bo tvo-
jega Toneta brz prepoznal in ga znal presukati v fanta iz
tega otroka. Literarno ta zadeva nima vrednosti.

Fabjan. Studentovska ponocna 3ala pa res Se ni lite-
ratura. Pa zaljubljenost v »trikrat mojo Amalijos, ki pise
vzdihe in naravo ogleduje, tudi ne. Pre¢udna zmes neznega
in smeSnega je pa pesem: Mama.

Veter je tako hladan,

moj nos pa moker kakor cep.
szunaj pod obla¢nim nebom
je temna noc.

Nekoga je posilil kaSelj.
V Zaru bliska
so se prikazale krizanteme.

Meni se je zdelo, da me burja hoza
in z menoj jote: »Mama, mamale«

Vasiljev. Noc.

Tiho hodi mrak po polju,

v lahek sen uspava njive,
s sladkim Sepetanjem nezno
v sence jih ovija sive.

Sanja njiva, mirno sanja

z njo Se zvezdica srebrna,
in nad njo skrivnostno plava
temna no¢, vsa ¢rna.

Verz i je zatel peti. Mnogo si pridobil pri Vidi Jerajevi.
Murnu in Cvetku Golarju, to se pozna tem pesmim. Mo-
tivoy iz juznih krajev, ki so gotovo nedoziveti, bi ne pri-
porocal:

Tozno ihtijo resede,

v solzah umira platana,

mriva sameva aloja,

tiha ob njej je fontana.

Pesem Crni vrani je dobra. Motno pa disi po zelo podobnih
ori imenovanih pesnikih. Ali je res tvoja in originalna?
i8i take pesmi v mladinske liste, za na$ list bi bile pri-

merne, ¢e bi bile vsebinsko bogatejSe in globlje. To pride

sCasoma, Ce Bog dd in sreca junaSka.

P —
———

RESEVAVCEM UGANK

Naéin razdelitve nagrad za marljivo refevanje ugank
vV minulem letu je ugajal veliki vecini nadih reSevavceyv.
meli smo skozi vse leto nad 50 ve¢ ali manj rednih refe-
vaveev. Nekateri sicer Zele zopet mesecne nagrade. a so v
taki manjsini, da ne moremo upodtevati njihovih zelj. Zato
bomo ohranili tudi v novem letu lanski nacin razdeljevanja
nagrad, ki omogoca, da dobi vsak, ki le kolickaj marljivo
resuje, vsaj majhno nagrado za svoj trud.
Kakor lani, razpisujemo tudi letos tele nagrade:
I. 10 izvodov brezplacne sMladikez za 1. 1955, oziroma
10 knjiznih nagrad v vrednosti po 84 Din.
II. 10 knjiznih nagrad v vrednosti po 50 Din.
III. 10 knjiznih nagrad v vrednosti po 40 Din.
1V. 10 knjiznih nagrad v vrednosti po 30 Din.
V. 10 knjiznih nagrad v vrednosti po 20 Din.
VI. neomeieno &evilo knjiznih nagrad v vrednosti po
15 Din,

Vsak mesec bomo vpisali vsakemu resevavcu Sstevilo
reSenih ugank, ki jih bomo na koncu leta sesteli. Kdor bo
resil med letom ve¢ ugank, tisti bo imel pravico do vecje
nagrade. Recimo, da bo treba med letom resiti 100 ugank.
Vsi, ki bodo re&ili vseh 100, bodo imeli pravico do 1. na-
grade. Ce bo pa takih ve¢ kakor 10, kolikor je razpisanih
prvih nagrad. bo izmed njih 10 izzrebanih, ostali pa dobé
II. nagrado. Ce jih bo pa manj kakor 10 reSilo vseh 100
ugank, dobé vsi L nagrado; ostale prve nagrade pa dobé
tisti, ki so za temi resili najve¢ ugank, n.pr. 99, 98 itd.

Tako bomo nadaljevali, dokler ne bodo izérpane vse
nagrade od I.do V., to je prvih 50 nagrad.

Vsi ostali reSevavel, ki bodo pravilno uganili vsaj po-
lovico ugank (n. pr.od 100 vsaj 50), bodo dobili VI. nagrado.

Vsak, ki se bo toliko potrudil, da bo resil vsaj polo-
vico vseh ugank, bo dobil nagrado; sicer ne veliko, a go-
tovo. Boljsi reSevavei bodo imeli seveda upanje na boljSo
nagrado. Imena reSevaveev bodo priobéena vsak mesec.

Pozor! Ker se nekaterim zdi Skoda rezati platnice, na
katerih je bila doslej tiskana legitimacija za reSevavee
ugank, bomo v bodole opustili te legitimacije. Vsak reSe-
vavee naj namesto legitimacije pove, ali je sam narocnik
Mladike«, oziroma naj prilozi resitvi ovojni naslov, ali pa
naj pove ime tiste druzine ali druStva-narocnika, kateremu
tudi sam pripada.

N A R O DN O B L A GO

(S CeSnice pri Podnartu. — Veé precej podobnih je Ze
zbral Strekelj v Slovenskih narodnih pesmih.)

Zlati ocenas,
Jezus se je k martri blizov.
Judje so pridli, so ga zvezal,
v rihtno hiSo so ga prepelal,
na pisan stol so ga posadli,
krvav so ga gajzlal,
s trnjevo krono so ga kronal,
s ta pet in petdesetega leta so mu kriz naredli.
Jes premajhen, kriz prevelik,
vendar ga je morov privledt
na goro Kalvarijo.
Gor so ga privlekli,
na zemlo je padu,
krvav pot potiv.
Na kriz so ga spel,
s trem trupli na kriz pribijal,
ta kriz so v tla usajal.
Zemla se je tresla.
Marija je to zasliSova,
h kriz se je prblizova
in milo jokala.
Solze so na zemlo kapale
kokr mils¢e' jagode.
Jes pravi: :Lesem, lesem,
joger bozji svet Sent Janz
spravte to zeno spod kriza.«c —
»Kako je to? Jest sm bva zmeraj toja mat.
zej sm pa ana tuja zena?
Naj se tvoj mater srce odirga
kokr usa¢ mater.<
Tice ob vodah ne pojo,
roze v gorah ne cveto,
scelne skale so pokale,
svete zene so jokale.
Vam povem, moji bratje in sestre:
kdor bo to molitvico molu,
usak petek, soboto, nedelo,
bo tri duse z vic redu:
ana bo volova, ana bo materna,
ana bo pa nega samega.
Zapisal Joze Vovk.
t Stara zena, ki mi je molitev narekovala, je na vpra-
ganje, kaj so to »mil3¢e jagodee, odgovorila: >Kaj jaz vem.
molitev tako pravile
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NAROCNIKOM

Uprava »Mladike« bo tudi v novem letu
svojim naro¢nikom priskrbela iz zaloge
Druzbe sv. Mohorja knjige po zelo zni-
zanih cenah. — Vsak naroc¢nik, ki ima
>Mladiko« placano do 30. ju-
nija 1934, more v mesecu januarju
dobiti 5 knjig za Din 27—, — Denar je
treba poslati vnaprej in na hrbtu po-
loznice oziroma nakaznice pripomniti:
Zelim Il skupino knjig, ki jih daje
»Mladika« svojim naroé¢nikom.

V III.SKUPINI SO TELE KNJIGE:
{. BAAR: KRIZEV POT

Roman ¢eskega duliovnika, povzet iz resni¢nega Ziv-
ljenja. Zelo zanimiva vsebina.

2, JAKLIC: PEKLENA SYOBODA

Povest iz dobe, ko je bil na§ kmet Se pod grastinsko
oblastjo.

3. SLEMENIK: IZDAJAVEC

Zgodovinska povest iz turskih ¢asov.

4. BRECEL]J: CUDA IN TAJNE ZIVLJENJA
Knjiga je ilustrirana in opisuje nad vse zanimivo
sploS$no zivljenjeslovje.

5. RAZNE POVESTI

Vsebina knjige: Tratnik: Konec povesti, Ko-
stanjevec: Oce in sin, Bohin jec: Glagoljas
Stipko, Fatur:Zvonjenje v gozdu pri Ptuju, Zival-
ske pravljice.

Te knjige stanejo sicer Din 64—, narocniki ,,Mladike**
pa jih dobé franko na dom dostavljene za Din 27—
Kdor zZeli vse te knjige vezane, naj doplac¢a Din 30—

Ne zamudite ugodne prilike! V marcu bo na razpolago Ze IV. skupina knjig



